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[BoriHa n3onauus 1
Double isolation

Hocete 3awmtHn aHTUdOHN!
Always wear hearing protection!

[MpoyeTeTe pbKkOBOACTBOTO Npeau ynotpebal
Refer to instruction manual booklet!

Hocete 3awwmtHu o4yunal
Wear safety glases!

3

YOO

BG CHumkuTe ca ¢ unioctpaTieHa Lien. /1306pa3eHnsT Mofen MoXe [ja He e HambiHO MAEHTUYEH CbC 3aKyrneHaTa OT Bac MalLWHa.
EN The pictures are for illustration purpose. The pattern shown may not be exactly the same as the machine you purchased.
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N306pa3eHu enemMeHTu:

1. locT Ha nyckoBus npekbeBay (BkntoueHo/U3kntoueHo).

2. lllencen 3a KOHTaKTa Ha 3axpaHBalUUA YA LIKATEN.

3. MpennaseH 6yTOH NPOTMB HEBOJMHO BKIIOYBaHe.

4. Cko6a 3a npuagbpxaHe Ha kKabena KbM gpbXKaTta.

5. Manku 1 camMo3aKOHTpSAWM GonToBe 3a 3aKpenBaHe Ha ropHaTa 4acT Ha ApbXKaTta KbM
AornHara.

6. Kow, B koMTO ce cbOMpa oKoceHaTa TpeBa.

7. OTBOpM B KOpMyca, B KOUTO BNU3aT ABaTa Kpas Ha ApbXKaTa.
8. MpenHu konena.

9. 3agHu konena.

10. NMpepeH npeanaseH Kanak.

11. Kanak Ha oTBopa 3a OKoceHa TpeBa.

12. lonHa YacT Ha ApbXKaTa.

13. l'opHa YacT Ha ApbXKKaTa.

MosicHeHue Ha penedHUTE NUKTOrpammn BbpXY 3a4HUA KanakK Ha MalluHaTa.

MpoyeTeTe BHUMaTENHO MHCTPYKUUsATA 3a ynoTpe6a, 3a ga U3nonssare NpaBUSTHO U
! 6e3onacHoO mallMHara.

Mpeau koceHe ce yBepeTe, Ye B TpeBaTa HsAMa KaMbHU, MPBbYKU, KIIOHU, BYTUIKN,
TenoBe u apyru Yyxau tena. NMpwu koceHe Te moraTt Aa Bu HapaHsaT. He koceTe, aokaTo B
HenocpeacTBeHa GNMU3OCT ce HamupaTt ApYruM fvua, ocob6eHo Aeua MM AOMALUHM
)XKMBOTHU. CbXxpaHsiBaTe Ha MecTa HeAOCTbLIMHM 3a Aeua.

MaseTe 3axpaHBawwmA kaben Ha 6e3onacHo pa3scTtosiHue oT HoxoBeTe!

[MaseTe ce oT BLPTAWMTE Ce efleMEeHTUTEe Ha MaluuHaTa. W3yakante BbpTeHeTo Aa
crnpe HanbJlIHO. Cnep M3KnYBaHe HoXa npoabiiXKaBa Aa ce BbPTU NO UHepLUMA U MOXe Aa
npeausBuka HapaHsiBaHuA. He nocraBsiiTe pbUeTe UNU KpaKaTa Cu B 6nusocTt unu nop
BBbpPTALNTE Ce efleMeHTU.

Mpu noBpeaa unu HapaHsAiBaHe Ha 3axpaHBaluns kaben, BegHara u3knito4yeTe Liencena ot
KOHTaKTa.
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OpuvrvHanHa MHCTPYKLUA 3a ynoTtpeba
YBaxkaemu notpeéutenu,

Mo3ppaBneHna 3a nokynkata Ha MawwuHa ot mapkata RAIDER. lMpu npaBunHo
WHCTanupaHe u ekcnnoatauusi, RAIDER ca curypHu n HageXxaHv MaluuHu u paboraTta ¢ TAX LWe
Bu poctaBu nctuHcko yaosoncreue. 3a Bawerto yno6¢cTBO € n3rpageHa v oTnnyHa cepBu3sHa
Mpexa ¢ 45 cepBu3a B usnarta ctpaHa.

MNpeau pausnonssare Ta3u MaLlMHa, MOrsi, BHUMAaTENHO ce 3ano3HanTe ¢ HacTosilara
“UHCTpyKuMA 3a ynotpeba”.

B wuHTepec Ha Bawata GezonacHOCT M C Len ocurypsiBaHe Ha npaBunHata W
ynotpe6a, npoyeTeTe HaACTOSLMUTE UHCTPYKLUUN BHUMATESTHO, BKIIOUYMTESNTHO NPenopbLKUTE U
npeaynpexaeHnsaTa B TAX. 3a u3bsArBaHe Ha HEHYXXHU rpelku U UHUMAEHTU, BaXHO € Te3un
MHCTPYKLUUU Aa OCTaHaT Ha pa3norioxeHue 3a 6baelum cnpaBku Ha BCUYKMU, KOUTO Liie non3Bsar
MawuHaTta. AKo sl npogageTe Ha HOB cob6cTBeHMK TO “UHCTpyKUUsATA 3a ynoTpeba” Tpsbea aa
ce npepape 3aefHo C Hes, 3a [ja MOXe HOBWSA NonsBaTen Aa ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE
MepKu 3a 6e30MacHOCT U MHCTPYKLMUTe 3a paboTa.

“EBpomactep Wmnopr Ekcnopt” OO[l e ynbnHOMOWEH TMpeAcTaBUTEN Ha
npousBoAuTensa U co6CTBEHUK Ha TbproBckata mapka RAIDER. AgpechT Ha ynpaBneHve Ha
cupmara e rp. Cocpmsa 1231, 6yn. “Ilomcko woce” 246, Ten. 0700 44 155,

www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

OT 2006 rogmHa BBLB (hupmaTta e BbBeAeHa cucTemarta 3a ynpaBrieHue Ha
kavyecTBoTO ISO 9001:2008 c 06xBaT Ha cepTudukaumsaTa: TbLprosusi, BHOC, MU3HOC U CEPBU3
Ha npodeCUoHaNnHu N Xxobu eneKTpMYeckn, NHeBMaTU4YHU U MEXaHUYHU UHCTPYMEHTU 1 obLua
xenesapus. CeptucdumkarsT e nsgageH ot Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUWYECKW OAHHU

napameTbp mepha CTOMHOCT
eavHULa
Mogen - RD-LM19
3axpaHBaLlo HanpexeHne VAC 230
YecToTa Ha NPOMEHNMBUS TOK Hz 50
HomwuHanHa MoLHocT w 2000
MakcmmanHn obopoTu Ha ABuratens 6e3 HaToBapBaHe min! 3500
LLinpounHa Ha KoceHe mm 420
BucounHa Ha KoceHe mm 20-70
O6eM Ha kolua 3a TpeBa L 45
HuBo Ha 3BykoBO HansraHe (Lpa) K=3.0 dB dB 81.2
HuBo Ha 3BykoBO MoLyHOCT (Lwa), K=3.0 dB dB 94.5
CroiiHoCT Ha BUbpaumnoHHuTe yckopeHus (a,), K=1.5 m/s? m/s? 3.5
Knac Ha 3awuTa Ha enekTpousonauusita 1]
CTeneH Ha 3awmTa - 1P24




RAIDER&

1. O6wu ykasaHusa 3a 6esonacHa pabora.

MpoyeTeTe BHUMATENHO BCUYKU YKa3aHUS.

HecnasBaHeTo Ha NnpuBeAeHUTE NO-A0NY YKa3aHMA MOXe [a AoBeAe A0 TOKOB yaap, noxap
n/vinu Texku TpaBmmn. CbxpaHsiBanTe Te3un yKka3aHuUsi HA CUTYPHO MSCTO.

1.1. bBesonacHocT.

3aabmKUTENHO e BKNIOYBAHETO Ha eneKkTpuyeckaTa Kocayka 3a TpeBa Camo B eNleKTpUYecku
MHCTanaumMm o6opyaBaHu C eneKTpuyecku npekbeBad Fi (npekbcBay 3a 3alUTHO U3KIOYBaHe
c AecheKTHOTOKOBA 3aliuTa), a TOKbT Ha yTeuka, Nnpu KouTto ce 3agenctBa AT3 TpsibBa ga e
He noBe4e oT 30 mA, cbrnacHo “Hapepn6a 3 3a yCTPOMCTBO Ha eneKkTpuyeckute ypenoéu u
enekTponpoBoAHUTe NMHUK“. UHhopmaLmMsiTa OTHOCHO HaNpeXeHNeTo Ha MpexaTa 1 TUNna ToK
Ha ompmeHaTa Tabenka TpAGBa Aa oTroBapsi Ha AaHHWUTe Ha BalwiaTta enekTpuyecka mpexa.

1.2. W3nonsBanTe BNaroycToM4uB yAbIMKATEN NpeaHa3HavyeH 3a paboTta Ha OTKpUTO, C
Tpu NnpoBoAeH kaben cbe ceveHne 1,5 mm? u MakcumanHa gbmkuHa 50 m. Umaiite npeasug,
Ye yABLINKUTEN € AbiknHa Hag 30 m HamansBa Ha MOLHOCTTa Ha Kocaykara.

1.3. Kabena Ha yabmxutensa Tpsa6Ba Aa e HanbnHo pa3BuT. PabotaTta Ha MawwuHaTta
Npy HamMoTaH Ha Makapa unv cBo60AHO HaBUT yAbIKXUTEN e OonacHa, 3awoTo No To3M Ha4yuH
YABIMKUTENAT ce NpeBpbLa B 606uHa.

1.4. Mpeana3BaiTe 3axpaHBawuA kaben oT HarpsiBaHe, oMacrnsiBaHe, AONMUP A0 OCTPU
pbOOBe unu [o noaBUXHU 3BeHa Ha MawwuHu. lMoBpeaeHUTe UNK ycykaHu kabenu yBenvyasar
pucKa OT Bb3HMKBaHe Ha TOKOB yaap.

1.5. He ce paspewaBa u3NonN3BaHETO Ha eneKTpMYyeckaTa Kocayka 3a TpeBa nNpu
norioXxeHue, 4Ye 3axpaHBalLMAT Kaben unu Apyr eneMeHT Ha efieKTpuyeckaTa kocayka 3a TpeBa
e noBpepeH. NoBpeaeHn 3axpaHBawm kabenu ysennyaBaT pucka oT TOKOB yaap.

1.6. pwu KoceHe NocTosiHHO HaGnoaaBaWTe 3axpaHBawmA kaben ganu e B 6e3onacHo
NOJiIoXKeHNe CrpsiMO pexeluTe MexaHu3Mu. [pbxTe 3axpaHBaliMsi Kaben Ha Ge3onacHo
pa3cTosiHMe OT HoXa.

1.7. He ce paspewaBa non3BaHeTO Ha enekTpuuyeckata Kocayka 3a TpeBa OT AgeLa.
B3emeTe HeoOGxoaumuTe Mepku Aa NpeaoTBpaTMTe AOCTbNa Ha Aeua A0 enekTpuyeckarta
KOcayka 3a TpeBa UNnu [0 3axpaHBalmA Kaben.

1.8. TpabBa Aa ce u3KNOYM eneKkTpuyeckaTa Kocayka 3a TpeBa OT 3axpaHBaHeTO npeaun
NpUCTBLNBaHETO KbM paboTu no noaapwbXKKaTa U. He no3BonsiBanTe enekrpuyeckara Kocadka
3a TpeBa ga 6bae AbpnaHa 3a 3axpaHBawmsa kaben.

1.9. He nosBonsBanTe B HMKaKbB Criy4al ¢ MallMHaTa Aa paboTAT geua vnuv nuua,
He3ano3HaTu ¢ ToBa PbKOBOACTBO 3a eKcrnrnoaTtauus. Bb3moxHo e Bb3pacTra Ha paboTtewuTte
C MalMHaTa [ia e orpaHuM4YeHa OT HaLMOHAaNHOTO 3akoHoparterncTBo. Korato He u3nonsearte
MalluHaTa, i CbXpaHaBauTe Taka, Ye Aa e HeAoCTbMNHa 3a Aeua.

1.10. Ta3u enekTpuyecka Kocayka 3a TpeBa He e npefHa3HayeHa Aa 6bAe monssaHa oT
nvua (BKNYMTENHO AeLa) ¢ NCUXUYHU, CEH30PHU UNK AyLUeBHW OrPaHUYeHUs, KakTo 1 oT nuua
6e3 gocTaTbyeH ONUT U/UNK 3HaHUSA, OCBEH B criyyauTe, B KOUTO Te ca Noj HenocpeacTBeHUs
KOHTPOJI Ha OTFTOBOPHO 3a 6e3onacHocTTa UM NULe Unu ce obyyaBaT OT HETo Kak Aa s Non3sar.

1.11. B HMKaKBbB crny4yan He KoceTe, OKaTO B HEMocpeAcTBeHa GrM30CT ce HaMupaT Apyru
nuua, oco6eHo AeLla unv JoMaLIHU XKUBOTHU.

1.12. MNpeau fAa nsBbpLIBaTE HACTPOMKU MO MalUMHaTa, KoraTo s moYyMcTBaTe UNKu Korato
A ocTaBATe 6e3 NMpsik HaA30p, AOPM U 3a KpaTKo, A cCnMupanTe, U3KIIOYBaWTe NpeKkbcBava u
M3BaxganTe Lencena Ha 3axpaHBaLLnA kKaben oT MpeXoBUsA KOHTAKT.

1.13. He wu3nonsBanTe enekTpuMyeckata Kocayka 3a TpeBa Npu HebnaronpusATHU
aTmocdepHM ycroBus.

1.14. He u3nonsBanTe unu He U3naranWTe ernekTpuyeckara Kocayka 3a TpeBa Ha AbXA.
Mpepna3BainTe ce OT TOKOB yAap.

1.15. He pokocBauTe BBLPTAWM eNeMeHTUM Ha MawuHata. U3vakanTe BbpTEHeTO Aa
cnpe HanbnHo. Cnep u3Kn4YBaHe HOXa NpoabilkaBa Aa ce BbPTU MO MHEPUUS U MoXe
Aa npeausBuKa HapaHsiBaHusA. He nocrtaBsanTe pbLeTe UM Kpakata cM B GnvM3ocT unuv nop
BBbPTALLUM Ce eNIeMEeHTH.

1.16. pwxnuBo NpoBepsiBaiTe NpeABapuTeniHo obpaboTBaHaTa NnoLw, U oTCTpaHABanTe
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KaMbHU, NPBbYKU, KITIOHWU, OYyTUITKK, TENOBe U APpYry YyXAau Tena.

1.17. BwuHaru npeau ynotpeba npoBepsiBainTe 3acTonopsiBalwus GoNT Ha HOXa Aa He e
pa3xnabeH v ganu HoXa He e 3aTblNeH UMY U3HOCEH.

1.18. KoceTe BMHaru Ha AHeBHa CBeT/IMHA UNU NPU MHOIO JO6GPO U3KYCTBEHO OCBETIIeHMe.

1.19. Ha cknoHoBe, BHUMaBalTe BMHAru ga crbnBaTe crabusHo.

1.20. He paboteTe ¢ MalwmMHaTa, KOraTo TpeBaTa € BraxHa!

1.21. PaGoTeTe BMHaru cbC CNOKOEH X0oA, HAKOora He xogeTe 6bp30.

1.22. Hwukora He paboTteTe ¢ MaluMHaTa, ako MMa NOBPEeAEHU NpeAna3Hu CbOPBHXEHUA UNn
6e3 enemMeHTUTe 3a CUIYPHOCT, KaTo Kanaka (11) Ha oTBopa 3a okoceHaTa TpeBa UMM Kowa 3a
TpeBa (6).

1.23. Pa6ortaTa no HepaBeH TepeH MOXe Aa 6bae onacHa.

1.24. He koceTe No CTPbMHU CKNIOHOBE C HaKNoH noseye ot 20%.

1.25. [No HaKNoHeH TepeH KoceTe BUHArn Hanpe4yHo Ha HaknoHa, HuKora Hagorny u Harope.

1.26. MNpu oOpbliaHe Ha nocokaTta Ha [BWXEHME NO CKIOHOBe Obaetre ocobeHo
BHUMaTenHu!

1.27. KoraTto ce ABUXUTe Hasaj unu TernuTe MawuHaTa 6baeTe oco6eHo BHUMaTenHu!

1.28. lpwu KoceHe BuHaru bytante mawmHaTta Hanpep. Hukora He s gbpnanTe KbM TANOTO
cu.

1.29. Korato npm npeHacsiHe TpsibBa fa HaKNMOHUTE MallMHaTa, KoraTo npeKocsiBaTe 30HM,
He 3acafileHu C TpeBa M KoraTo TpaHcnopTupare MallMHaTa KbM U OT 30HaTa, KOATO Le KocuTe,
MaluMHaTa TpsGBa Aa e U3KIYeHa U HoXa TpsA6Ba Aa e HenoABUXEeH.

1.30. Hukora He noBAUranTe UM NpeHacsinTe MallMHaTa Npu paboTeLy enekTpoaBuraTen
1 BbPTSALY Ce HOX.

1.31. He HaknaHsATe MalwmMHaTa NpU BKIOYBaHe Ha eneKkTpoABUrarTerisi, OCBeH, ako ToBa He
€ HeobxoaMMo BCrieAcTBME HaNM4YMeTo Ha MHOTO BMCOKa TpeBa. B TakbB cnyvan noBaurHeTe
oTaanevyeHaTa cTpaHa Ha MallMHaTa, KaTo HaTUCHETe ApbXKaTa Hagosy U TO CaMO KOJKOTO e
Heo6xoaumo. KoraTto nyckaTte maluvHaTta, A ApbXTe 34paBo C ABeTe pbLie.

1.32. Mpu BKNOYBaHe Ha efleKTpuYeckaTa Kocayka 3a TpeBa BHMMaBauTe kpakaTta Bu ga
ca Ha 6e30MacHO pa3CcTosiHMe OT BbPTALUUTE CE eNleMEHTH.

1.33. He u3nonsBaiiTe MawmMHaTa, korato cTe 60cu unu cbe caHaanu. BuHaru pa6otete
CbC 34paBu, 3aTBOPEHU OOYBKU U AbITHI NaHTarnoH.

1.34. W3kniouBanTe nNpekbcBaya Ha enekTpuyeckata Bepura v UsBaxganre Lencena or
MpPEeXOBUS KOHTaKT BUHAru:

. KoraTo ce oTAarne4yaBaTte OT MallMHaTa;

. npeav oTcTpaHsAiBaHe Ha efieMeHTH, brnokMpanu mawmvHara;

. KoraTo npoBepsiBaTe, NoYncTBaTe UNu paboTuTe No MalIMHaTa;

. KoraTo MaluuHaTa 3anoyHe Aa BMbpupa Heob6M4amHoO CUIHO.

. crep Bnu3aHe B CLNPUKOCHOBEHME C YYXAO0 TANO He3abaBHO MpoBepeTe MaluMHaTa 3a
eBeHTyarnHu noBpeau U Npeau Aa A nonssarte, OCUrypeTe OTCTPaHSIBaHETO UM;

1.35. OnepaTtopbT UM NOTPEOUTENAT OTroBapAT 3a HelacTHU criy4yau, HapaHsiBaHus
CMNpPAMO APYru LA UNKN OKOJTHaTa cpefa u NpUYNHEeHU MaTepuarnHu LWeTu.

1.36. EnekTpuyeckaTa kocayka 3a TpeBa € Taka NpoeKTupaHa, 4Ye BCUYKU NOABUXHU
YacTu M KOopnycbT rapaHTupar 6e3onacHu ycrnoBus 3a ynorpe6a. 3a noBpeau NpUYUHEHU B
pe3ynTaTt Ha ONMUTUTE 3a NPOMSHA Ha KOHCTPYKUMUSATA Ha erleKTpu4yeckara Kocauka 3a TpeBa
npou3BoAUTENAT He HOCU OTFTOBOPHOCT.

1.37. C uen ocurypsiBaHe Ha Ge3onacHocT, criefBa Aa u3non3sBaTe CaMO OPUIMHalNHU
pe3epBHU YaCTX UITM YacTU NpenopbLYBaHU OT NPOM3BOAUTENS.

1.38. Hecna3BaHeTo Ha fafeHUTe yKa3zaHUs MOXe Aa AoBene A0 TOKOB yAap, noxap u/unm
TEXKU TPaBMMU.

2. dyHKUMOHAIIHO OnucaHne 1 npeagHa3Ha4vYeHune.

EnekTpuyeckata kocayka e pb4YeH eNleKTPOMHCTPYMEHT C M3onauus BTopu knac. Ta ce
3aABUXBa OT eAHoda3eH KONeKTOpeH ABuraten ¢ NPOMEHNUB TOK U € npepHa3HayeHa 3a
KoceHe TpeBa B AOMallHKU ycrnoBusi. He ce paspelwaBa u3nonsBaHeTO Ha enekTpuyeckata
Kocayka 3a TpeBa 3a AeMHOCTM Pa3fIMyHM OT HeMHOTO NpeAHa3HavyeHue.
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3. CrnobsBaHe Ha eneMeHTUTE Ha erieKTpuMYyeckaTta Kocayka 3a TpeBa M MNycKkaHe B
eKkcnnoartaums.

Hsakom yacTn Ha KocaukaTa ca pa3rnobeHu, 3a Aa ce Hamanu obema Ha onakoBKaTa npu
TpaHCNopTUpPaHeTo.

3.1. MoHTUpaHe Ha ApbXKaTa.

MocTaBeTe gonHaTa YacT Ha ABeTe TPHLOM Ha ApbxKaTa (12) B oTBOpUTE Ha Kopnyca (7)
Taka, 4e Hanpe4yHUTe Manku OTBOPM 3a 3acTOoNnopsiBallMTe BUHTOBE B [iBaTa Kpas Ha TpbouTe
Aa cbBnagHaT C MarnkutTe CTPaHW4HM OTBOpM B Koprnyca. locTaBeTe 3acTonopsiBalwuTe
BUHTOBEe B OTBOPUTE U r'v 3aBuHTeTe. BkapanTte npucnocobneHueto (14) 3a npuabpxaHe Ha
Kabena Ha yaAbLIDKUTENs, B TpbbaTa Ha ropHaTa 4acT Ha ApbxkaTta (13). MoHTupaiTe ropHarta
YyacT Ha ApbXxkaTta (13), kbM gonHaTa ApbxKa (12) c noMoLyTa Ha CaMO3aKOHTPALMTe GonToBe
1 raikute ¢ pbkoxBaTku (5). MpukpeneTe nyckoBusi MpekbCcBay B ropHaTa 4acT Ha ApbXKaTa
(13) ¢ nomowTa Ha ABa BUHTA. 3aBMHTETE MM OT BbTPELUHaTa CTpaHa Ha ApbXKaTa Taka, ye
OTBOpUTE B HeAl ia CbBNaAHaT C OTBOPUTE B KOpyca Ha NpekbcBaya. 3axBaHeTe 3axpaHBalus
kaben KbM ApbXKaTa c noMoLyTa Ha cko6aTa (4) 3a npuAabpPXKaHe Ha Kabena KbM ApbXKaTa.

3.2. Crnobete nnactmacoBusi kow 3a TpeBa (6), kKaTo cbeguHUTe ABeTe My YacTu. 3a
LuenTa BKapauTe KpayeTaTa Ha jofnHaTa nofioB/MHa B CbOTBETHUTE OTBOPU B rOpHaTa nonoBuHa.
MputucHeTe pokaTo YyeTe neko uWipakBaHe. Crep kaTo crnmobute Kowla BAUrHeTe Harope
kanaka (11) n 3akayeTe noa Hero roToBUsA KOLI BbPXY ABETe KyKM Ha KOpryca Ha MalumHara.
MycHeTe kanaka (11) aa nerHe BbpXy Kowa. BuHaru npoBepsiBainTe aanu kowa (6) 3a cb6upaHe
Ha oKoceHaTa TpeBa e Aobpe 3akpeneH! Ako He Bu e HeobxoaMmo fa chLOupaTe okoceHaTa
TpeBa, TO MOXe Aa Kocute 1 6e3 Kowa, HO HeNMpPeMeHHO CbC cnycHaT kanak (11)!

3.3. MMocrtaBeTe Konenarta Ha npegHaTa U 3apgHaTa oc. Cnep ToBa crioxeTe Ha ocTa OT
BbHLIHaTa cTpaHa Ha BCAKO Korerio wanba, Taka Yye la MOXeTe [a CIIoKUTE LUMJEeHT B oTBopa
Ha ocTa. Criep KaTo NbXHETe LUNJIeHTa B OTBOPa U3KpUBETEe AiBaTa My Kpasi B CPeLLynosoXHN
nocoku. Taka e ocurypute konenata. Cnep ToBa crnoxeTe BbLHIWHUTE AeKOPaTUBHMU TacoBe.

INecHo 1 6bp30 perynupaHe Ha XenaHaTa BUCOYMHA Ha KoceHe.

C egHoO gBMXeHMe ce HAaCTPOWBa BUCOYMHATa Ha npepHara, a crej ToBa M Ha 3afHaTa oc.
W yeTupuTe Konena BuMHaru TpA6Ba Aa 6bAaT Ha e4Ha U cblya BUCOYMHA. 3a LienTa npegHarta
M 3apgHaTta oc TpsA6Ba ga 6bAaT HacTPoeHM B CLOTBETHUSA KaHan Ha Kopnyca Ha efHa u
cbuja BucoumHa. lMpu npemecTBaHe Ha ocTa Ha Komernata B KaHana Hau-6nuso go semsAta
(Han-ponHMA KaHan) KocaykaTa lie KOCu TpeBaTa Ha MakcMmarnHa BucouvmHa 70 mm. MMpu
npemMecTBaHe Ha OocTa B CpeAHUSA KaHan, TpeBaTa e 6bae okoceHa Ha BMco4mnHa 35-45 mm, a
Nnpu npeMecTBaHe B HAW-TOPHUS KaHarl, KOCEHeTO We 6bae Ha Hau-HMCcKaTa BucoumHa 20 mm.
Mpu NbpBOTO KOCEHe 3a ce30Ha e Aobpe Aa HacCTpoUTe KocaykaTa Ha Hall-ronsimaTa BUCOUYMHA.

3.4. TpoBepeTte ganu 6onTa, KOUTO AbLPXU HOXKa € fobOpe 3aTterHart. MNaBaTa Ha 6onTa e
3a raeyeH ko4 27 mm, a camus 60onT e ¢ AMameTbp 8 mm u gAcHa pesba cbe cTbnka 1,25
mm. ObmkuHa Ha pe3bata 30 mm. BonTa ce 3aBMHTBa Ha ASICHO M Ce OTBMHTBa Ha NABO.
3a pa oTBueTe Unu 3aTerHeTe GornTa XBaHeTe HOXa C pbKaBuua, 3a Aa He ce BbpPTU Bana
Ha MawwuHata. He nbxanWTe oTBepTKa unu APYyr MeTarneH npeaMeT BbB BEHTUINALMOHHUTE
OTBOpM 3a Aa Gnokupate BbPTEeHeTO Ha Bana. Taka Le cyynuTe nonaTkute Ha Typb6uHaTta 3a
oxnaxpaHe.

3.5. 3akpenerte cTabunHo kabena Ha yabIKATEnsi 3a npucnocobnexueto (14), cnep
KOETO BKIIlOYETE KOHTaKTa Ha yAbIIKWTENsA KbM Llencena (2). Yoegete ce, ye kabena Ha
yABIMKUTENS e garney oT HoXa Ha KocaykaTta U oT 30HaTa, KOSITO Le 3ano4HeTe Aa kocute. Cnen
TOBa BKIIIOYeTeE Liencena B APYruA Kpan Ha yAbLIDKUTens B KOHTakT 220 V. MawwnHu ¢ 06sBeHO
3axpaHBaLlo HanpexeHue 230 V moraT ga paGoTAT BKIOYEHU B eNeKTpocHabauTenHa mpexa
220 V.

3.6. BknouyeTe enekTpuyeckaTa kocadka 3a TpeBa, KaTo HaTUCHETe npeanasHnua 6yToH (3)
NPOTUB HEBOJIHO BKIlOYBaHe U NpUTUCHeTe nocTa (1) Ha NycKoBuMA NpekbcBay KbM ApbXKaTa
(13). NycHeTe npeana3Hus 6yToH (3). HUKkora He BKkNOYBaNTe KocaykaTa, ako TA ce Hamupa
BbB BUCOKa TpeBa.

3.7. EnekTpuyeckaTa Kocauka 3a TpeBa ce U3KII04Ba, KaTo nycHeTte nocTa (1) Ha nyckoBus
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npekbcBay U HEMpPeMeHHO u34yakaTte Hoxa Aa crnpe ga ce Bbptu!

He BkntouBanTe KocauykaTa HenocpeAcTBEHO crief KaTo CTe S USKITHUUN.

4. MpakTU4HM cbBEeTU:

4.1. CnasBanTe OGLIMHCKATE pa3nopeabu 3a BpeMeTo OT AeHs, Npe3 KoeTo MoxeTe Aa
n3nonssaTe MallMHM Ha OTKPUTO. B HsKOM cTpaHu e 3abpaHeHO KOCEHeTO CYTPWUH npeau
08.00 yaca, cnep o6aa mexay 14.00-16.00 yaca n Beyep cnep 22.00 yaca, 3a Aa ce npegnassaT
rpaxgaHuTe OT HeXeraH LymMm.

4.2. YecTo TpeBHMUTE NIIOWM Ca CbCTaBE€HU OT TPEBMU OT pa3nuyHu coprtose. lpu yecto
koceHe Bue e ycunurte pacrtexa Ha Te3u COpToBe, KOUTO o6pa3yBaT NITbTHU YUMOBE U CUIHU
kopeHu. AKo kocuTe pspgko Bawara mopaBa, We ycunute u nogobpute pa3BUTUETO Ha BUCOKO
pacTawmte TpeBu u 6ypeHn. HopmanHata Buco4ymMHa Ha TpeBaTta e okono 4-5 cm. [lo6pe e
Taka ga nnaHuparte YyecTtotaTta Ha KOCEHEeTO, Ye C e4HO KoceHe Aia HamansBaTte Han-mHoro 1/3
oT obLaTa BUCOYMHA Ha TpeBaTa. AKO He HanosiBaTe MopaBaTa CU He KoceTe TpeBaTa o HUCKO
oT 4 cm, 3aL40TO NPK €BEeHTyarlHO 3acyluaBaHe TA Lie ce yBpeau.

4.3. KoceTte Ha Hal-HuUcKkaTa BMco4MHa (20 mm) camo, ako TpeBHaTa Bu nnow e MHoro
paBHa, oYaKBaTe MHTEH3UBHM Banexu unu Bu npeacrou ornycka.

4.4. CpepgHaTa BUcO4YMHa Ha koceHe (35-45 mm) e Han-go6pa, koraTo UHTepBanNUTe Mexay
NpeauLHOTO U CriefBaLloTO KOCeHe He ca NPOAbINKUTENHU.

4.5. BwucoumHaTta Ha KoceHe oT (70 mm) e noaxoAsLia Npy NbPBOTO KOCEHE 3a Ce30Ha U
KoraTo uma cyua.

4.6. WsnpasBauTe koHTelHepa (6) 3a cbOMpaHe Ha OKoceHaTa TpeBa cref HambrBaHe Ha
2/3 ot obema My, Taka Lie ocurypuTe no-etpeKTUBHO KOCEHE U Lue npeanasvTe Kocaykata ot
npeToBapBaHe.

4.7. Tpu pa6bota B 0COGEHO TeXKM YCNOBUA BHUMaBalTe [a He MpeToBapBaTe
enekTpopBuratens. lNpu npeToBapBaHe CKOpOCTTa Ha BbpPTEHE Ha ernekTpoaBuraTens naga
M wyma My ce npomeHsi. B TakbB cnyvan cnperte, oTnycHeTe niocta 3a BkntouBaHe (1) u
HacTpoWTe no-ronsima BUCOYMHA Ha KoceHe. B npoTuBeH cnyyai nponM3BoAUTENIHOCTTA Lue ce
Hamanu v MalumHaTa MoXe fAa ce NoBpeau.

4.8. Tlpu koceHe B 6nu3ocT Ao pb6oBe BHMMaBanTe Aa He 3axBaHeTe C KocadykaTa vyxau
npegmeTu.

4.9. TpousBoauTenHOCTTa Ha psA3aHe 3aBUCM OT IbCTOTaTa, BNaXHOCTTA, AbJDKMHATA
TpeBaTa, KakTo U OT BUCOYMHAaTa Ha ps3aHe. [l[pou3BoauTEeNnHOCTTa Ha pA3aHe HamMansABa npu
YecTo BKIMIOYBaHe U U3KIMIOYBaHe Ha KocaykaTa Mo Bpeme Ha KoceHe. 3a onTUMMU3MpaHe Ha
Npou3BOAUTENHOCTTa Ha KOCeHe ce mnpenopbyBa MO-4eCTOTO KOCeHe, yBenuyaBaHETO Ha
BMCOYMHATa Ha psA3aHe u paboTaTa ¢ ymepeHa CKOpOCT.

5. O6cnyxBaHe, NnoaapbXKKa U CbXpaHeHue.

BHUMAHUE! BuHaru wuskniouBanTe erieKTPUYECKUSA KOHTAKT OT Liencena npeav paa
npeanpuemeTe 4EMHOCTU CBbP3aHU C TEXHMUYECKOTO O6CIyKBaHe unm noymcreaHe!

Cnep kaTo malwmHaTa 6bae U3KIYeHa, HoXa NpoAbikaBa Aa ce BbPTU U3BECTHO Bpeme
no uHepuus! MNMpean ga 3anoyHete Aa paboTuTe MO KocavkaTa, u3yakauTe BbPTEHETO Ha
erleKTpoABUraTens U Ha HOXa Aa cnpe HanbriHo!

Hukora He ce onuTBaNTe Aa cnpeTe BbPTeHeTO Ha Hoxa!

Korato TpsibBa pa m3BbpluBaTe AeWHOCTM B 6GNU3OCT A0 HOXa, paboTeTre BUHArM c
npeanasHy pbkasuum!

M3nbnHABaWTe npoueaypuTe Mo NogapbXKKa pefoBHO, 32 Aa CU OCUTypUTe AbNroTpaHo
M HageXaHo nonsBaHe Ha Kocaykarta. [poBepsiBanTe s nepMoaMyHo 3a 3abenexumm aedektu,
KaTo pa3xnabeH unv noBpeaeH HOX M pa3xnabeHM BUHTOBM ChbeAvHeHus. YBepeTe ce, 4ye
KanauuTe v npeAnasHUTe CbOopPbKEHUSA ca U3NPaBHU U Ca MOHTUPAHU NPaBUITHO.

5.1. MNouucrtBaHe.

Han-necHo ce mouucTBa KOocauykaTta BegHara cred KoceHeto. Crnepn npukiovBaHe Ha
paboTta nouyucTBanTe rPMXKNMBO MaluMHaTa C MeKka 4YeTka M kbpna. He usnonsBante Boaa
nivunu pasTBopuTenu u npenapatu. OTcTpaHeTe BCUYKM YACTUYKM OT TpeBa, 0COGEHO OT
BeHTUNaunoHHuTe orBopu. lMocTtaBeTe MawimHaTa, nerHana HacTpaHu U NOYMcTeTe 30HaTa Ha
Hoxa. PaboTeTe BUuHaru ¢ npeanasHu pbkaBuuu! OTcTpaHeTe 3A4paBo NonenHanuTe YacTUyku
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C AbPBEHO UIK NNTacTMacoBO Tpymnye.

5.2. 3aTouBaHe MnY CMsIHA Ha pexXeLLoTo ocTpue.

3ameHsTe 3aTbNEHN UNK NoBpeAeHU HoxoBe. Hoxka ce cBansi, KaTo OTBMHTUTE OCHOBHUSA
6onT B LeHTbpa Ha HoXa ¢ raeveH knio4 27. lNpean aa noctaBuTe HOB HOX UINWK, Crea KaTto cTe
3aTouunu cTapus, yBepeTe ce, Ye HOXa e nocTaBeH npaBunHo. Cnep ToBa 3aTerHete 6onrta u
ce yBepeTe OTHOBO, Ye HAMa nydToBe M HOXbT € MOHTUPaH npaBunHo. U3non3BsanTe camo
noaxopAsiLM 3a KocaykaTa HOXoBe.

5.3. BuHarm nouyucTBalMTe OCHOBHO KOcaykaTa, Korato sl ocTaBATe 3a MNO-ABLIrO
cbxpaHeHune. OcobeHo npe3 3umaTta. HamaxeTe HOXa ¢ MalWMHHO Macro 3a Aa ro npeanasure
oT pbxaa. [Mpu cbxpaHABaHe Ha MalLMHAaTa KOLW'BLT 3a TpeBa TPAOBa Aa 6bae AeMOHTUPaH. 3a Aa
cnecTuTe NPOCTPAHCTBO MOXeTe Aa pa3rnobuTte Apbxkarta. Mpu pasrnobsasaHe u crnobsBaHe
Ha ropHaTa M floflHaTa 4acT Ha ApbXKaTa BHMMaBauTe fa He NnoBpeAuTe 3axpaHBawms Kaben.

6. HeusnpaBHOCTM 1 Ha4YMHM 3a OTCTPAHSABaHETO UM.

TabnuuaTa no-Aony nokassa CUMNTOMU Ha HEU3NMPABHOCTU M KaK MOXeTe [ia CU MOMOrHeTe,
ako koca4ykaTta Bu npectaHe na pa6otu HopmarnHo. AKO He MoXeTe Aa OTKpUeTe M OTCTpaHuTe
npobnema, crnefaBalkn MHCTPYKLMUTE B Tabnuuata, oobpHeTe ce KbM OTOpM3UpaH CepBU3 Ha
Panpep. BhumaHue: npeaun Aa 3anoyHeTe oTCTpaHsAABaHETO HAa NOBpeAM, crpeTe Kocaykarta u s
M3KIoYeTe OT 3axpaHBallaTa Mpexa.

HeunsnpaBHocTn

MpuynHm

OTcTpaHsBaHe

KocaukaTa He
3ano4yea ga
pa6otu.

3axpaHBaluusi kaben He e
CBbp3aH WUNu e noBpeaeH.

MpoeepeTe kabena. Mpy HeoGxoaNMOCT

o CMeHeTe.

Oeuratensr ce
BKITHOYBA, HO HOXa

KocaukaTta e BbB BUCOKa TpeBa.

Mpy nbpBOHaYanHoO nyckaHe BUHArM
nocTaBsiiTe kocaykarta B No-HUcka
TpeBa.

Bb3MOXHO e KocaykaTa ga

WakrtoueTe Liencena u nposepeTe.

He ce BbpTu.
€ 3auanaHa u HoXbT a e Cnoxete cv npeanasHu pbkaBuum 1
6nokuparn. no4yncTeTe n ocBoboaeTe HoXa.
[evratens LLlencensbT ce e nsternun. MpoBepeTe kabena. YBepeTe ce, Ye e
ce M3KnoYBa nobpe 3akpeneH B NpucnobneHmeTo
BHe3arHo. (14) v ro BknOYETE OTHOBO.

HeobuyaeH wwym.

PasxnabeH e 6onta Ha Hoxa
UMY BPB3KU MEXAY KpenexHu
erieMeHTU.

3aterHeTe yacTuTe.

CwunHu Bubpauun.

M3KpuBeH 1 noBpeaeH HoX.

BepgHara cnpeTe kocadkaTa u
NoAMeHeTe Hoxa B crieumanmanpaH
cepBua.

HepaBHo koceHe.
[Oeuratens pabotu
TEXKO U Hamanseat

obopoTuTe.

TpeBaTa € MHOro BMcokKa.

YBenuyeTte BUCOYMHATA HA KOCEHE.

Hoxa e 3aTbneH.

CmeHeTe nnmn HaToyeTe Hoxa. Buxre
T.5.2.

Bb3moxHO e kocaykaTa Aa e
3auanana v 6rniokmpana.

OrnepawnTe kocaykaTa oTtgony un
s noyncTete. PaboTteTe BUHaru ¢
npegnasHy pbKaBULn.

HoxbT MOXe fa € MOHTMpaH
HenpasuIHoO.

MpoeepeTte. BuxTe T. 5.2.
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HewusnpaBHocTn MpuunHmn OTcTpaHsiBaHe

TpeBaTta e MHOro BnaxHa. M3vakanTe TpeBHUTE Nnowm aa
N3CbXHaT.

MaxogHus kaHan e 3a4pbCTeH. MakntoueTe wwiencena v ro nodmcTeTe.

TpeBata ocTaBa Ha | Kowa 3a TpeBa € MbreH. M3kntoyeTte wencena n n3npasHete
3emsTa u kowa (6) Kowla.

He Ce MbJIHN.

Kowa 3a TpeBa e 3amMbpCeH. Makntoyete wencena MNpoeepeTe n
ro nounctete. Kowa BuHaru Tpsibea
na 6bae vucT, 3a Aa MoXe Bb3gyxa
cBoOOAHO Aa NpeMyHaBa Npes Hero.

Mpn HeobxoaumocT, peMOHTHLT Ha Balwarta kocayka e HanW-go6Gpe Aa ce uU3BbLPLIBA Camo
oT kBanudpuumpaHute cneumnanuctu B cepsusute Ha RAIDER, kbaeTto ce uanonseaTt camo
opurMHarnHu pesepBHU YacTu. 1o To3n HauMH ce rapaHTMpa TsixHaTa 6e3onacHa pabora.

7. OnasBaHe Ha OKonHara cpeaa.

He I/I3XB'bpl1HI7ITe una3nesnunTte ot yn0TpeGa eNleKTpu4eCckKknu MalimHu npum ouToBuTeE
otnagbum! C ornen ona3BaHe Ha OKONHaTa cpeaa u cbrnacHo fiupektusa 2002/96/
EC T1e, TpsiGBa Aa ce cb6upaTt oTAenHo U Aa 6bAAT nognaraHyu Ha nogxogsiia
npepaGOTKa 3a Oonon3oTBoOpsiBaHe Ha CbAbpXKawuTte ce B TAX LeHHU CYPOBUHU.
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Original Instruction Manual
Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric
and pneumatic tools - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are safe and
reliable machines and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has
been built and excellent service network of 45 service station across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and
accidents, it is important that these instructions will remain available for future reference
to all who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must
be submitted along with it to enable new users to become familiar with relevant safety and
operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and
owner of the trademark RAIDER.

Address: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel +359 700 44 155, www.
raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008
with scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional
electrical, mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued
by Moody International Certification Ltd, England.

TECHNICAL DATA

parameter unit value
Model - RD-LM19
Current VAC 230
Frequency Hz 50
Rated Power w 2000
Max engine rotations per minute (no-load) min' 3500
Cutting width mm 420
Cutting height mm 20-70
Basket size L 45
Sound pressure (Lpa) dB 81.2
Sound Level (Lwa) dB 94.5
Vibrations (ah) m/s? 3.5
Isolation Class Il
Ingress Protection Rating - P24
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1. General guidelines for safe operation.

Read all instructions carefully.

Failure of the nature following instructions can cause electric shock, fire and / or severe
injuries. Keep these instructions in a safe place.

1.1. Safety.

When you work with the electric lawn mower outdoor, switch the machine only in
installations equipped with electric switch “Fi” RCD (Residual Current Device). RCD must be
no more than 30 mA. Use an extension cord suitable for outdoor use. Use of a cord suitable
for outdoor use reduces the risk of electric shock.

1.2. Use moisture-proof extension cord designed for outdoor use with three wire cable
with cross section 1.5 mm? and a maximum length of 50 m. Note that the extension of a length
exceeding 30 m reduces the power mower.

1.3. Cable’s extension must be mature. Operation of the machinery of the conductor wraps
in free spool or wound extension is dangerous, because in this way becomes a winding.

1.4. Protect the power cord from heat, oil, contact with sharp edges or points of mobile
machines. Damaged or twisted cables increase the risk of electric shock.

1.5. Not use the power mower for the grass if the power cord or other element of the power
mower grass is damaged. Damaged power cables increase the risk of electric shock.

1.6. When mowing constantly monitor the power cord if it is safe to position the cutting
mechanisms. Keep the power cord a safe distance from the knife.

1.7. Not permitted the use of electric grass mower by children. Take the necessary steps to
prevent children’s access to power grass mower or power cord.

1.8. Should be switching off the lawn mower from the mains electricity before moving on to
maintenance work in. Do not let the lawn mower to be pulling on the power cord.

1.9. Do not allow in any way with the machine to work children or persons unfamiliar with
this operating manual. It is possible that the age of the workers of the machine is limited by
national legislation. When not using the machine store so that it is inaccessible to children.

1.10. This electric mower grass is not intended to be used by persons (including children)
with mental, sensory or mental limitations, and by persons without sufficient experience and
| or knowledge, except in cases where they are under direct control of responsible for their
safety or the person being trained by him how to use it.

1.11. Don’t work with the lawn mower, while in close proximity are the people, especially
children or pets.

1.12. Before you make settings on the machine when clean it or when to leave it without
direct supervision, even for a brief pause it, remove the power cord plug from the mains
electricity.

1.13. Do not use electric mowers grass in adverse weather conditions.

1.14. Do not use or expose the electrical grass mower of rain. Protect from electrical shock.

1.15. Do not touch the rotating parts of machinery. Wait for the spinning to stop completely.
Once switching off the machine the cutting blade continues to spin and can cause injuries. Do
not put hands or feet near or under rotating parts.

1.16. Check carefully pre-treatment area and remove stones, sticks, branches, bottles,
wires and other foreign matter.

1.17. Always check before use of the knife locking bolt is not loose and that the knife is
blunt or worn.

1.18. Always mow in daylight or in a very good artificial lighting.

1.19. On the slopes, always careful to tread firmly.

1.20. Do not operate machinery when the grass is wet!

1.21. Work is always in a calm way, never walk fast.

1.22. Never operate the machine if there are damaged guards or without security features,
such as the cover (11) of the hole cut grass or grass basket (6).

1.23. Work on uneven terrain can be dangerous.

1.24. Not cutting on steep slopes with a slope of more than 20%.
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1.25. Mowing on slopes always cross the slope, never up and down.

1.26. In reversing the direction of movement on slopes be very careful!

1.27. When you move backward or pull the machine be very careful!

1.28. When mowing machine always push forward. Never pull it towards your body.

1.29. Where transfer must tilt the machine when crossing zones without grass and when
transporting the machine to and from the area, which will mow, the machine must be switched
off and the cutting blade must be stopped.

1.30. Never lift or transport your lawn mower if the motor working and grass cutting blade
is rotating.

1.31. Do not tilt the machine when the motor unless it is not necessary due to the presence
of very high grass. In this case, lift the remote side of the machine by pressing the handle
down and then only as necessary. When you run the machine, hold it firmly with both hands.

1.32. When you turn the power mower for grass to watch your feet are at a safe distance
from rotating parts.

1.33. Do not use the machine when you’re barefoot or in sandals. Always use a strong,
closed shoes and long trousers.

1.34. Switch off the On/Off switch and remove the plug from the mains electricity always:

when moving away from the machine;

before removal of items, which blocked the machinery;

when checking, cleaning or working on machinery;

when the machine starts to vibrate abnormally;

after coming into contact with a foreign body immediately check the machine for damage
before it benefit to removing them;

1.35. The operator or user responsible for accidents, injuries to others or the environment
and caused material damage.

1.36. Electric grass mower is designed so that all moving parts and hull ensure safe
conditions for use. For damage caused by attempts to change the structure of the electric
grass mower manufacturer is not liable.

1.37. In order to ensure safety should only use genuine parts or parts recommended by the
manufacturer.

1.38. Failure to comply with the instructions may lead to electric shock, fire and / or severe
injuries.

2. Functional description and purpose.

Electric mower is a manual with power isolation second grade. It is driven by a collector
single-phase alternating current motor and is designed for cutting grass at home. Not use the
power mower for grass operations other than its intended purpose.

3. Assembly of the components of the electric grass mower and commissioning.

Some of the mower parts are dismantled in order to reduce the volume of container during
transport.

3.1. Mounting the handle.

Place the bottom of the two tubes of the handle (12) in the openings of the housing (7) so
that the small transverse holes for locking screws at both ends of the tubes to coincide with
the smaller side openings in the housing. Insert locking screws into the holes and screw them.
Plug the device (14) for holding the extension cord, the tube of the upper handle (13). Install
the top of the handle (13) to lower handle (12) with self-locking screws and nuts with handles
(5). Attach the switch in the upper part of the handle (13) by means of two screws. Screw
them on the inner side of the handle so that the openings therein are aligned with holes in the
housing of the On/Off switch. Attach the power cord to the handle with clamp (4) to hold the
cable to the handle.

3.2. Assemble the plastic grass basket (6) by joining the two parts. To this end, insert the
pins of the lower half in the corresponding holes in the upper half. Press until you hear a click.
After assembling the basket lift up the cover (11) and attach underneath the finished basket on
both hooks at the lown mower body. Submit cover (11) to lie on the basket. Always make sure
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the basket (6) for collecting grass clippings is well secured! If you do not need to collect the
grass, it can mow without the basket, but necessarily with cover (11)!

3.3. Place the wheels of the front and rear axles, put washer so that you can put cotter
pin into the hole in the axle. After inserting the cotter pin in the holep distorted both ends in
opposite directions. This will ensure the wheels.

Easy and fast adjustment of the desired cutting height.

3.4. Check if the bolt that holds the blade is tight. Head bolt for spanner 27 mm, and the
bolt itself has a diameter of 8 mm and a right hand thread with step 1,25 mm. The length of
the thread is 30 mm The bolt is screwed to the right and to the left has been unscrewed. To
unscrew or tighten the bolt catch with glove the cutting blade to block the rotating of the shaft.
Do not insert a screwdriver or other metal object into the vent hole to block the rotation of the
shaft. This will break the cooling turbine.

3.5. Firmly attached the extension cable for the device (14), then plug the extension cord
plug to plug (2). Make sure the extension cord is away from the blade of the mower and the
area to mow. Then plug the other end of the extension in the sockets 220 V. Machines with
rated supply voltage 230 V can work included in the electric supply 220 V.

3.6. Turn on the electric lawn mower by pressing the safety button (3) against inadvertent
switching on and push the lever (1) on the switch to the handle (13). Submit safety button (3).
Never operate the mower if it is in the high grass.

3.7. Switching off the electric lawn mower by release the lever (1) of the On/Off switch and
necessarily wait for the cutting blade to stop rotating !

Do not switch the mower immediately after you turn it off.

4. Practical tips:

4.1. Follow local regulations for the time of day during which you can use machines
outdoors. In some countries prohibit mowing morning before 08.00 hours, in the afternoon
between 2:00 p.m. to 16:00 hours and after 22:00 at night, to protect citizens from unwanted
noise.

4.2. Often lawns are composed of grasses of different varieties. With frequent mowing you
will boost the growth of those species, which form dense sward and strong roots. If you mow
your lawn frequently will strengthen and improve the development of high - growing grasses
and weeds. The normal height of the grass is about 4-5 cm. Better to plan the frequency of
mowing a lawn that can reduce up to 1/3 of the total height of the grass. If you do not irrigate
your lawn, mow grass lower than 4 cm, since a potential drought it will degenerate.

4.3. Mow the lowest height (20 mm) only if your lawn area is very flat, expect heavy rains or
will leave on vacation.

4.4. The average height of mowing (35-45 mm) is best when the interval between the
previous and the next mowing are not lengthy.

4.5. Cutting height (70 mm) is suitable for the first mowing of the season and when there
is a drought.

4.6. Empty the container (6) for collecting grass clippings after filling 2/3 of its volume, this
will provide a more efficient mowing and prevent the mower from overloading.

4.7. When working in very difficult conditions not to overload the motor. When reloading
the rotational speed of the motor drops and noise is changed. In this case, stop, release the
lever to include ( 1) and set higher mowing height. Otherwise, performance will be reduced
and the machine may be damaged.

4.8. When cutting close to edges careful not to pinch the mower foreign objects.

4.9. Cutting performance depend on the density, moisture content, length of the grass
and the cutting height. Cutting performance decreases with frequent switching on and off
the mower while mowing. To optimize the performance of the cutting recommended frequent
cutting, increasing the height of the cutting operation and at a moderate speed.

5. Servicing, maintenance and storage.

ATTENTION! Always disconnect the plug from the wall outlet before making activities
related to maintenance or cleaning ! Once the machine is off, the blade continues to rotate for
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some time by inertia! Before you start working on the mower, wait for the rotation of the motor
and the blade to stop completely!

Never try to stop the rotation of the knife!

When you need to perform operations in the vicinity of the knife, always operate with
gloves !

Perform maintenance procedures regularly to ensure your long-term and reliable use of the
mower. Check it periodically for visible defects such as loose or damaged knife and loosened
screw connections. Make sure the covers and guards are undamaged and are installed
properly.

5.1. Cleaning.

The easiest way to clean the mower immediately after mowing. After working on the
machine clean thoroughly with a soft brush and cloth. Do not use water and / or solvents and
detergents. Remove all particles of grass, especially from vents. Place the machine on its
side and clean the area of the blade. Always wear protective gloves ! Remove firmly adhering
particles of wood or plastic block.

5.2. Sharpening or replacing the cutting blade.

Replace dull or damaged knives. Knife down and unscrew the main bolt in the center of the
blade spanner 27. Before inserting a new blade or after you have sharpened the old one, make
sure the blade is installed properly. Then tighten the bolt again and make sure that no gaps
and the knife is properly installed. Use only suitable for mower blades.

5.3. Always thoroughly clean the mower when to leave it for longer storage. Especially in the
winter. Brush cutter with oil to protect it from rust. When storing the machine for grass basket
must be removed. To save space, you can disassemble the handle. When disassembling and
assembling the top and bottom of the handle careful not to damage the power cord.

6. Faults and correct them.

The table below shows symptoms of failure and how you can help, if your mower stops
working normally. If you can not find and fix the problem by following the instructions in
the table, contact your authorized service Raider. Attention: Before you start troubleshooting,
stop the mower and disconnect it from the mains.

Faults Removal Reasons
Mower does not start Power cable is not connected or damaged Check cable. If necessary, replace it.
to work

Mower is in a tall grass. Upon initial release always put the

mower in the grass

The engine start but the
knife does not rotate. It is possible that the mower is fuzzy and the blade is Disconnect the plug and check it. Put
blocked. on your protective gloves and clean the
knife and release

The power plug is withdrawn

Engine is turned off Check cable. Make sure it is well
suddenly. enshrined in the device (14) and plug
it again.
Bolt of the blade is loose or connections between
Unusual noise. fasteners. Fasten the parts.
Strong vibrations. Distorted and damaged knife. Immediately stop the mower and replace

the knife in a specialized service.
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Faults

Removal

Reasons

Unequal mowing. Engine
work hard and reduce
turnovers.

The grass is very high.

Increase mowing height.

The blade is blunt.

Replace or tipped knife. See 5.2.

It is possible that the mower is fuzzy and blocked

Look underneath the mower and clean

it. Work always with protective gloves.

The blade can be installed incorrectly.

Check. See 5.2

The grass remains on the
ground and the basket (6)
is not collecting it

The grass is very moist.

Wait for grass areas to dry

Outlet is clogged

Disconnect the plug and clean it.

Grass baskets full

Disconnect the plug and empty the
basket

Basket grass is contaminated.

Switch off the power plug from the
mains electricity. Cleaning the basket.
Baskets should always to be clean to

allow air to pass freely through it.

If necessary, repair your mower is best carried out only by qualified experts in workshops on

RAIDER, which used only original spare parts. Thus ensuring their safe operation.

7. Environmental protection. Do not dispose of waste electrical equipment in
domestic waste! In order to protect the environment and Directive 2002/96/EC,
they must be collected separately and be subjected to appropriate processing for

recovery of the information contained in these materials.

Product Features:

. Switch lever of the on/off switch.

. Plug for socket of power extension cord.
. Safety button.

. Bracket to hold the cable to the handle.

. Nut with self locking levers and bolts for attaching the upper to the lower handle.
. Grass container.
. Openings in the housing, which includes both ends of the handle.

. Front wheel.
. Rear wheels.
10. Motor cover.

OCOoO~NOOODAWN-=-

11. Outlet lid (deflector guard).
12. Handle bottom.

13. Handle top.
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Caracteristicile produsului:

. Lever de comutator ( on / off ) .

. Priza prelungitor de alimentare .

. Comutator de siguranta impotriva functionarii accidentale .

. Suport pentru a tine cablul la méanerul .

. Piulita cu incuietori de sine si suruburi pentru fixarea superioara a manerului inferior .
. Cos , care colecteaza decupaje .

. Deschiderile din carcasa, care include ambele capete ale manerului .
. Fata Diametru 140mm roti .

. Rotile din spate , cu un diametru de 200 mm .

10 . Capac de protectie din fata .

11 . Acoperi gaurile taiat iarba .

12 . Partea de jos amanerului.

13 . Partea superioara a manerului .

©CoONOOGDAWN=-

Explicarea pictogramelor relief pe capacul din spate al aparatului.

Cititi cu atentie instructiunile de utilizare corecta si de masina in conditii de siguranta

inainte de taiere , asigurati-va ca nici o piatra in iarba , bastoane , ramuri, sticle , firele
si alte obiecte straine . La taierea , ei te pot rani . Nu cosi cand in imediata apropiere sunt si
altii , in special copii sau animale de companie . A nu se lasa la indeméana copiilor .

Protejati cablul de alimentare la o distanta sigura de lame !

Feriti-va de parti ale masinii rotative . Asteptati rotatie la o oprire completa . Dupa
trecerea lama continua sa se roteasca prin inertie si pot provoca leziuni . Nu puneti mainile
sau picioarele in apropiere sau la piese rotative .

Daune sau prejudicii la cablul de alimentare , deconectati-l imediat .
Instructiunile originale de utilizare
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Stimate prieten,

Felicitari pentru achizitionarea unei masini a marca cea mai rapida crestere de electrice si
scule pneumatice - RAIDER. Cu instalarea corecta si functionarea, RAIDER sunt echipamente
sigure si fiabile si sa lucreze cu ei va va oferi adevarata placere. Pentru confort, servicii
excelente si a construit o retea de 45 de servicii pe intreg teritoriul tarii.

nainte de a utiliza acest aparat, vd rugam s cititi cu atentie actual ,,Manualul de instructiuni.

in interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corecta a acestuia, cititi cu atentie
aceste instructiuni, inclusiv recomandari si avertismente pentru a le. Pentru a evita greseli
inutile si accidentele, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru
referinte viitoare tuturor celor care vor utiliza aparatul. Daca-l vinzi la un ,,manual de utilizare*,
noul proprietar trebuie sa fie prezentate impreuna cu ea, pentru a permite noilor utilizatori sa
se familiarizeze cu instructiunile de siguranta si de exploatare.

,Euromaster Import Export“ SRL este reprezentantul un producator si proprietar al marcii
RAIDER. Adresa companiei este Sofia 1231, B-dul ,,Lom Road* 246, tel +359 700 44 155,

www.euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com.

incepand cu anul 2006, compania a introdus un sistem de management al calitatii ISO
9001:2008 de certificare cu domeniul de aplicare: instrumente de comert, import, export si
de servicii profesionale si hobby electrice, pneumatice si de putere si hardware-ul general.
Certificatul a fost emis de catre Moody International de Certificare Ltd, Anglia.

SPECIFICATII

parametru MepHa CTOWHOCT
eAnHMLA

Model - RD-LM19
Tensiunea de alimentare VAC 230
Frecventa ac Hz 50
Evaluare w 2000
Turatia maxima fara sarcina min 3500
Latime de taiere mm 420
Tnaltime de taiere mm 20-70
Capacitate de colectare a ierbii L 45
Nivelul de presiune acustica (Ipa) k = 3,0 db dB 81.2
Nivelul de zgomot (lwa), k = 3,0 db dB 94.5
Valoarea acceleratiei vibratiilor (ah), k = 1,5 m/s2 m/s? 3.5
Clasa de protectie izolare electrica Il
Gradul de protectie - P24
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1. Instructiuni generale pentru functionarea in conditii de siguranta .

Cititi toate instructiunile .

Nerespectarea instructiunilor poate conduce la electrocutare , incendii si / sau vatamari
grave . Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur .

1.1. De siguranta .

Includerea electrice masina de tuns electrice , singurele sisteme de gazon echipate cu
intrerupétor electric Fi ( comutator de oprire dispozitiv de curent rezidual de urgenta ) si
curentul de scurgere , care este activat de la RCD trebuie sa fie nu mai mult de 30 mA , in
conformitate cu “ Regulamentul 3 instalatii electrice spatiale si linii electrice . “ Informatii cu
privire la tensiunea de retea si tipul de curent pentru placuta trebuie sa corespunda cu datele
de pe grilata.

1.2. Utilizati prelungitor rezistent la apa proiectat pentru utilizare in exterior , cu trei cabluri
de sdrma cu o sectiune transversalad de 1,5 mm2 si o lungime maxima de 50 m. . Retineti ca
lungimea prelungire este mai mare de 30 m reduceputereacositoare .

1.3. Prelungitor trebuie sa fie pe deplin dezvoltat . Utilizare a masinii pentru rana bobina sau
prelungirea gratuit Reel este periculos , pentru ca in acest fel la extinderea devine o bobina .

1.4 . Protejati cablul de alimentare de caldura, ulei , muchii ascutite sau componente in
miscare . Cablurile deteriorate sau incurcate maresc riscul de electrocutare .

1.5 . Nu este pentru utilizarea pe masina de tuns gazon electrice in cazul in care cablul
de alimentare sau orice alt element de masina de tuns iarba electrica este rupt . Cablurile
deteriorate cresc riscul de electrocutare .

1.6 . Cand cosit monitoriza in mod constant cablul de alimentare daca acesta este intr-
o pozitie sigura a mecanismelor de taiere . Pastrati cablul de alimentare la o distanta de
siguranta de la lama .

1.7 . Nu se permite utilizarea de tuns iarba electrice de copii . la masurile necesare pentru a
preveni accesul copiilor la masina de tuns iarba de putere sau de cablul de alimentare .

1.8 . Ar trebui sa fie excluse masina de tuns gazon electrice de la sursa de alimentare
inainte de a incepe lucrarile de intretinere inch Nu lasa masina de tuns iarba electrica sa fie
tras la cablul de alimentare .

1.9 . Nu lasati in orice caz, munca copiilor masinii sau a persoanelor nefamiliarizate cu
aceste instructiuni de utilizare . Este posibil ca la varsta de lucru a masinii este limitata
de legislatia nationalad . Atunci cand nu utilizati aparatul , se pastreaza astfel incat sa fie la
indemana copiilor .

1.10 . Aceasta masina de tuns gazon electrice nu este destinat a fi utilizat de catre persoane
( inclusiv copii ) cu limitari mentale , senzoriale sau mentale , sau de catre persoanele fara
experienta suficienta si / sau cunostinte , cu exceptia cazurilor in care acestea sunt sub
controlul direct al unui responsabil pentru siguranta lor sau persoana care este antrenat de el
cum sa-l foloseasca .

1.11 . Nu cosi in timp ce in imediata apropiere sunt si altii , in special copii sau animale de
companie .

1.12 . Inainte de a face setérile de pe aparat atunci cand curatati sau cand sa -l lase fara
supraveghere directa , chiar si pentru scurt timp , se opri , opriti comutatorul si deconectati
cablul de alimentare de la priza electrica .

1.13 . Nu folositi masina de tuns gazon electrice in conditii meteorologice nefavorabile .

1.14 . Nu utilizati si nu expuneti masina de tuns iarba electrice la ploaie . Protejati-va de
soc electric .

1.15 . Nu atingeti elementele rotative ale masinii . Asteptati rotatie la o oprire completa
. Dupa trecerea lama continua sa se roteasca prin inertie si pot provoca leziuni . Nu puneti
mainile sau picioarele in apropiere sau la piese rotative .

1.16 . Verificati cu atentie zona de pre - tratare si elimina pietre , bastoane , ramuri, sticle ,
cablurile si alte obiecte straine .

1.17 . Verificati intotdeauna inainte de a utiliza surubul de fixare lama nu este slabit si ca
lama este plictisitoare sau uzate .

1.18 . Cosi mereu in lumina zilei sau foarte bune in iluminat .
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1.19 . Pe pante , mereu atent sa benzii de rulare cu fermitate .

1.20 . Nu folositi aparatul cand iarba este uda !

1.21 . Lucra intotdeauna cu plimbare usoara niciodata , merge repede .

1.22 . Nu utilizati niciodata masina in cazul in care existd paznici deteriorate sau fara
caracteristici de securitate , cum ar fi capacul ( 11 ) de taiat iarba gaura sau de colectare a
ierbii (6) .

1.23 . Munca pe teren accidentat poate fi periculos .

1.24 . Nu cosi pe pante abrupte cu o inclinare mai mare de 20 % .

1.25 . Pe un teren in panta cosi intotdeauna in panta , nu in sus si in jos .

1.26 . Prin inversarea directiei de migcare pe pante fie deosebit de atenti !

1.27 . Cand inversarea sau tragerea masinii sa fie deosebit de atenti !

1.28 . La taierea impinge intotdeauna masina inainte . Nu -I trage spre corpul tau .

1.29 . Cand in tranzit trebuie sa inclinati aparatul atunci cand zonele de trecere nu cultivate
cu iarba si cand a transporta masina la si de la zona sa coseasca , masina trebuie sa fie oprita
si cutitul trebuie sa fie stationar .

1.30 . Nu ridicati niciodata sau transportati aparatul cu un motor de lucru si lama rotativa .

1.31 . Nuinclinati aparatul atunci cand porniti motorul , dar daca nu este necesar din cauza
prezentei de iarba foarte mare . In acest caz, de ridicarepartea distala amasinii apasand in jos
maner , si numai dupa cum este necesar . Cand postati masina , tineti-l ferm cu ambele maini .

1.32 . Cand porniti tuns iarba electrice viziona picioarele tale sunt in siguranta departe de
piesele in miscare .

1.33 . Nu utilizati magina cand sunteti desculti sau cu sandale . Lucra intotdeauna cu o
puternica , pantofi inchise si pantaloni lungi .

1.34 . Opriti intrerupatorul si scoateti din priza este intotdeauna :

atunci cand va indepartati de masina ;

inainte de a scoate elementele masinii de blocare ;

la verificarea , curatarea sau de lucru pe masina ;

Cand aparatul incepe sa vibreze anormal de puternic .

dupa ce intra in contact cu un corp strain verifica imediat aparatul pentru daunele inainte
de al utiliza , asigura eliminarea acestora ;

1.35. Operatorul sau utilizatorul este responsabil pentru accidente , leziuni la alte persoane
sau pentru mediu si pagubele materiale cauzate .

1.36 . Electric masina de tuns iarba este conceput astfel incat toate partile in miscare
si locuinte asigura conditii sigure pentru utilizare . Pentru prejudiciile cauzate ca urmare a
incercarilor de a modifica structura de producator masina de tuns iarba electrica nu este
responsabil .

1.37 . In scopul de a garanta siguranta ar trebui s& foloseasca doar piese de schimb
originale sau piese recomandate de producator .

1.38 . Nerespectarea instructiunilor poate conduce la electrocutare , incendii si / sau
vatamari grave .

2 . Descriere si scop functional .

Electric masina de tuns este un scule electrice manuale cu clasa izolat al doilea . Acesta
este propulsat de un motor cu colector monofazat cu curent alternativ si este proiectat pentru
taierea ierbii acasa . Nu este pentru utilizarea pe masina de tuns gazon electrice pentru alte
scopuri decéat cele destinate activitatilor .

3 . Asamblarea componentelor masina de tuns iarba electrica si punerea in functiune.

Anumite parti alelawnmower demontate pentru a reducevolumul de ambalaje in timpul
tranzitului .

3.1 . Montarea manerului .

Se punepartea de jos a celor doua tuburi deméanerul ( 12 ) in orificiilecarcasei ( 7 ), astfel
incat orificiile mici transversale pentru blocare suruburi la ambele capete ale tuburilor , pentru
a coincide cu deschideri laterale mai mici dinlocuinte . Introduceti suruburile de tensionare
in gauri si insurubati -le . Conectati dispozitivul ( 14 ), pentru care detine prelungitor , tubul
de manerul superior ( 13 ) . Instalasuperioara amanerului ( 13 ) pentru a cobori manerul ( 12)
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cu suruburi cu autoblocare si piulite cu méanere ( 5) . Atagsaticomutatorul inpartea superioara
amanerului ( 13 ) prin intermediul a doua suruburi . Racordati pepartea interioara améanerului
, astfel incat deschiderile din ele sa fie aliniate cu orificiile dincarcasa deintrerupator . Atagati
cablul de alimentare la manerul cu clema ( 4 ) pentru a tine cablul la méanerul .

3.2 . Asambla de colectare a ierbii din plastic ( 6 ), prin unirea celor doua parti . In acest
scop , introduceti pinii din partea de jos in orificiile corespunzatoare din jumatatea superioara
. Apasati pana cand auziti un clic . Dupa asamblareacosul ridicaticapacul ( 11 ) si se atageaza
subcosul finit pe ambele carlige la ambele capete aleaxei a capacului . Trimite capacul ( 11)
se afla pe cos . intotdeauna asigurati-va cosul ( 6 ) pentru colectarea iarba taiata este foarte
bine securizat ! Daca nu aveti nevoie pentru a colecta decupaje , se poate cosi fara cos , dar
nu neaparat cu clapeta de aterizare (11)!

3.3 . Amplasati rotile din fata si din spate, a pus cele cu diametrul mai mic ( 8 ) in fata ,
si cele cu un diametru mai mare ( 9 ) din spate . Apoi pune arborele pe partea exterioara a
fiecarui inelul de siguranta de blocare roti placat cu capace decorative si bate -le pe arborele
cu atingand . Pentru a face acest lucru sub suportul sau decealalta parte aaxei .

Reglare usoara si rapida de inaltimea de taiere dorita.

intr- o miscare regleaza iniltimea fata si apoi puntea spate . Toate cele patru roti trebuie
sa fie intotdeauna aceeasi inaltime . in acest scop ,din fata siaxa spate sa fie reglate pe
canalul corespunzator alcarcasei , la aceeasi inaltime . Atunci cand se deplaseazaaxa rotilor
dincanelura cel mai apropiat desol (canalul de jos ) ar tundtuns iarba deinaltime maxima de 70
mm . Atunci cand va deplasati axa in canalul de mijloc , iarba va fi cosite o inaltime de 35-45
mm , si trecerea la canalul de sus , cosit va fi cea mai mica inaltime de 20 mm . In primul cosit
al sezonului este o idee buna pentru a seta masina de tuns la cel mai inalt nivel .

3.4 . Verificati ca surubul care detine lama este bine . Cheie Surub cu cap pentru comutator
13 mm, iar surubul in sine are un diametru de 8 mm si un fir de dreapta cu pas de 1,25 mm .
Surubul este insurubat la dreapta si lastanga a fost insurubat .

3.5 . Ferm atasat la cablul prelungitor pentru dispozitiv ( 14 ) , apoi conectati cablul de
prelungire a priza ( 2 ) . Asigurati-va ca prelungitorul este departe de lama de tuns si zona
sa coseasca . Apoi conectati celalalt capat al extinderii in prize 220 V. Masini cu nominala
Tensiune de alimentare 230 V pot activitate a inclus in oferta electric 220 V.

3.6 . Porniti masina de tuns iarba electrica , apasand butonul de siguranta ( 3 ) impotriva
reconectarii si impingeti maneta (1) cu privire la trecerea la manerul (13 ) . Trimite butonul de
siguranta ( 3 ) . Nu utilizati niciodatd masina de tuns iarba , daca acesta este in iarba inalta .

3.7 . Masina de tuns iarba electrica afara de rularea maneta ( 1 ) de pe comutator si nu
asteapta neaparat pentru cutit de a inceta sa se roteasca !

Nu porniti masina de tuns iarba imediat dupa ce il opriti .

4 . Sfaturi practice :

4.1 . Urmati reglementérile locale pentru ora din zi in care puteti folosi utilaje in aer liber . in
unele tari interzic cosit dimineata, inainte de 08.00 ora , in dupa-amiaza intre 02:00 la ora 16:00
si dupa ora 22:00 pe timp de noapte , pentru a proteja cetatenii de zgomotul nedorit .

4.2 . Adesea peluze sunt compuse din ierburi de soiuri diferite . Cu cositul frecvente va
stimula cresterea acelor specii care formeaza gazon dens si radacini puternice . Daca tunzi
gazonul frecvent va consolida si de a imbunatati dezvoltarea de ierburi de mare de crestere
si buruieni . Indltimea normala de iarba este de aproximativ 4-5 cm . Mai bine s& planifice
frecventa de cosit un gazon care poate reduce cu pana la 1/3 din inaltimea totala de iarba .
Daca nu iriga gazonul , cosi iarba mai mic de 4 cm , deoarece un potential de seceta se va
degenera .

4.3 . Cosi cea mai mica inaltime ( 20 mm ), numai in cazul in care zona dvs. de gazon este
foarte plat , se asteapta ploi abundente sau va pleca .

4.4 . Inaltimea medie de cosit ( 35-45 mm ), este cel mai bine atunci cand intervalul dintre
pagina anterioara si cositul urmatoare nu sunt de lunga durata .

4.5 . inélgimea de taiere ( 70 mm ) este potrivit pentruprima cositulsezon si atunci cand
exista o seceta .
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4.6 . Goliti recipientul ( 6 ) pentru colectarea iarba taiata dupa umplere 2/3 din volumul sau
, acest lucru va asigura o tundere mai eficient si pentru a preveniiarba de la supraincarcarea .

4.7 . Atunci cand se lucreaza in conditii foarte dificile de a nu suprasolicita motorul . Atunci
cand reincércarea viteza de rotatie a motorului scade si zgomot este schimbat . in acest caz
, opriti , eliberati maneta pentru a include ( 1) si setati indltimea mai mare de cosit . in caz
contrar , performantele vor fi reduse , iar masina se poate deteriora .

4.8 . Cand taierea aproape de marginile grija sa nu prindeti obiectele straine cositoare .

4.9 . Taiere performanta depinde de densitatea , continutul de umiditate , lungimea deiarba
siinaltimea de taiere . Performante de taiere scade cu comutare frecventa pe si de pe masina de
tuns in timp ce cosit . Pentru a optimiza performantarecomandata de taiere de taiere frecventa
, cresterea inaltimii de operatia de taiere si la o vitezd moderata .

5. De service, intretinere si depozitare .

ATENTIE ! Scoateti intotdeauna stecherul din priza inainte de a face activitati legate de
intretinere sau de curatenie !

Odata ce calculatorul este oprit ,Jama continua sa se roteasca de ceva timp de inertie !
inainte de a incepe s lucreze la masina de tuns , asteptati de rotatie a motorului si lama pentru
a opri complet !

Nu incercati pentru a opri rotatia de cutit !

Cand aveti nevoie pentru a efectua operatiuni in imediata apropiere a cutit , functioneaza
intotdeauna cu manusi !

Efectuati procedurile de intretinere in mod regulat pentru a asigura utilizarea pe termen
lung si de incredere detuns . Verifica-l periodic pentru defecte vizibile , cum ar fi cutit slabite
sau deteriorate si slabit conexiuni cu surub . Asigurati-va ca capace sunt deteriorate si sunt
instalate corect .

5.1. Curatare .

Cel mai simplu mod de a curata masina de tuns iarba imediat dupa cosit . Dupa ce a lucrat
pe masina curata bine cu o perie moale si o carpa . Nu folositi apa si/ sau solventi si detergenti
. Indepartati toate particulele de iarba , mai ales din fantele de aerisire . Asezati masina pe
o parte si a curata zona a lamei . Purtati intotdeauna manusi de protectie ! Scoateti ferm
aderarea particulelor de lemn sau de bloc din material plastic .

5.2.. Ascutire sau inlocuirea lama de taiere .

inlocuiti cutite tocite sau deteriorate . Cutit in jos si desurubati surubul principal in centrul
cheie lamei 13 . Inainte de a introduce un nou lama sau dup4 ce ati alungatvechi, asigurati-va
ca lama este instalat corect . Apoi se strange surubul din nou si asigurati-va ca nu lacune si
cutitul este instalat corect . Folositi numai potrivit pentru lame cositoare.

5.3 . Intotdeauna curatati bine tuns cand sa -l paraseasca pentru stocare mai mult . Mai ales
in timpul iernii . Perie de taiere cu ulei pentru a se proteja de rugina . Atunci cand depozitati
masina pentru cosul de iarba trebuie sa fie eliminate . Pentru a economisi spatiu , puteti
demonta méanerul . Cand dezasamblarea si asamblarea de sus si de jos a manerului grija sa nu
deteriorati cablul de alimentare .

6 . Greselile si le corecta .

Tabelul de mai jos prezinta simptome de esec si cum va pot ajuta , in cazul in care iarba nu
mai functioneaza in mod normal . Daca nu puteti gasi si rezolva problema urméand instructiunile
din tabelul , contactati service autorizat Ryder . Atentie : inainte de a incepe depanarea , opri
masina de tuns si deconectati-l de la reteaua electrica.

Rezolvarea N “
Cauze Indepartare
problemelor
Masina de tuns Cablul de alimentare nu este Verificati cablul . Tnlocuiti daca este
iarba nu porneste. | conectat sau este deteriorat. necesar .
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murdar si cutitul este blocat.

Rezolvarea Cauze Indepartare
problemelor
Motorul se Cositoare este in iarba Tnalta. La inceput a pus intotdeauna masina
transforma, dar de tuns iarba pe iarba scurt .
cutitul nu se Este posibil ca cositoare este Deconectati si du-te . Purtati ménusi de
roteste.

protectie si curatati si eliberati cutitul .

Motorul se opreste
brusc.

Plug a fost tras.

Verificati cablul . Asigurati-va ca este
bine fixat in prispoblenieto ( 14 ) si
conectati-l din nou .

Zgomot neobisnuit.

Vrac, Bolt taietor sau legaturi
intre elemente de fixare.

Strangeti parti .

Vibrati.

Distorsionate si deteriorate cutit.

Opriti imediat lama cositoare si inlocuiti
-un atelier specializat .

Cositul inegala.
Motor muncesc din
greu si sa reduca
viteza.

larba este foarte mare.

Cresterea indltimea de taiere .

Cutitul este tocit.

Ascuti sau inlocuiti lama . Consultati
52.

Este posibil ca cositoare este
murdar si blocat.

Uita-te sub masina de tuns iarba si
curatati-l . Purtati intotdeauna manusi
de protectie .

Lama poate fi instalat incorect.

Verifica . Consultati 5.2 .

larba ramane pe
sol si platforma (6)
nu este plin.

larba este prea umed.

Asteptati sa se usuce gazon .

Canal de iesire este infundat.

Deconectati si curat .

De colectare a ierbii este plin.

Deconectati si goliti cosul .

Catcher iarba este murdar.

Deconectati Verificati si curatati . Cos
trebuie sa fie intotdeauna curata pentru
a permite aerului sa treaca prin ea .

Daca este necesar, repara masina de tuns gazonul este cel mai bine realizata numai de
catre experti calificati in atelierele de RAIDER, care folosesc numai piese de schimb originale.
Asigura astfel functionarea in conditii de siguranta.

7. Protectia mediului.
Nu dispun de sfarsitul de masini electrice de viatid cu gunoiul menajer! in
[ ] scopul de a proteja mediul si de Directiva 2002/96/CE, acestea trebuie sa fie
colectate separat si sa fie supuse unui tratament corespunzator pentru a
recupera acestea contin materii prime valoroase.
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Karakteristike proizvoda :

1. Rucica prekidac¢a ( on / off ) .

2 . Utiénica napajanje produzni kabl .

3. Sigurnosni prekidaé od slu¢ajnog operacije .

4. Konzolu drzite kabl na rucku .

5. Matica sa samokoc¢ione poluga i vijka za priévrséivanjegornjeg u donji rucku .
6. Korpa , koja prikuplja ise¢aka .

7. Otvora u kucistu , Sto ukljucuje oba kraja drske .

8. Prednji tocak pre¢nika 140mm . 9. Zadnji to¢kovi preénika 200mm .
10. Prednji zastitni poklopac .

11. Cover rupe travu cut .

12. Dno drske .

13. Gornji deo drske .

Objasnjenje piktograma utisnutim na zadnjoj masci mashinata.

Prochetete uputstvo pazljivo da koristi masinu bezbedno i ispravno .

Pre secenja, uverite se da nema kamenje u travi,, motke, flase , granje, Zice i drugih
stranih tela . Prilikom secenja , mogu vas povrediti . Ne kositi kada je u neposrednoj
blizini su drugi, a posebno dece ili kuénih ljubimaca . Drzati van domasaja dece .

Zastitite kabl za napajanje na sigurnoj udaljenosti od seciva !

Cuvajte se rotirajuée delove masine . Saéekajte rotaciju do potpunog zastoja .
| Nakon prebacivanja secivo nastavlja da rotirate po inerciji i mogu izazvati povrede .
Ne stavljajte ruke ili noge blizu ili ispod rotirajuc¢ih delova .

Ostecenja ili povrede na kabl , odmah ga iskljucite
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Originalni uputstva za upotrebu
Postovani korisnice,

Cestitamo na kupovini masina od najbrze rastuéih brend elektriénih alata -
RAIDER-a. Uz pravilnu instalaciju i rad, RAIDER su sigurne i pouzdane opreme i rad sa njima
¢e vam dati pravo zadovoljstvo. Radi vase udobnosti, odli¢an servis i gradi mrezu od 45
usluga sirom zemlje.

Pre kori§éenja ovog masinu, molimo Vas da pazljivo proéitate trenutni “priru¢nik
instrukcija”.

U interesu svoje bezbednosti i kako bi se osiguralo njegovo pravilno koriS¢enje, pazljivo
procitajte ove instrukcije, ukljucujuci i preporuke i upozorenja na njih. Da bi se izbegle
nepotrebne greske i nesreca, vazno je da se ova uputstva ostane dostupan za buducu
referencu za sve koji ¢e koristiti masinu. Ako ga prodaju novom vlasniku “uputstvo” mora
biti dostavljen uz to dozvoliti nove korisnike da se upoznaju sa bezbednosti i uputstva za
upotrebu.

“Euromaster Uvoz Izvoz” doo je proizvoda¢ predstavnik i vlasnik zastitnog znaka
RAIDER-a. Adresa preduzeca je Sofija 1231, bul “Lom puta” 246, tel +359 700 44 155,

www.euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com

0Od 2006 kompanija je uvela sistem upravljanja kvalitetom ISO 9001:2008 sertifikat sa
obim: trgovina, uvoz, izvoz i usluge profesionalnih i hobi elektriéni, pneumatski i elektricne
alate i opste hardver. Sertifikat je izdat od strane Mudi medunarodnih sertifikata doo,
Engleska.

TEHNICKI PODACI

parametar MepHa CTOWHOCT
eAuHULA
Model - RD-LM19
Napon napajanja VAC 230
Ac frekvencije Hz 50
Ocenjivanje w 2000
Maksimalna brzina motora bez opterecenja min-' 3500
Sirina rezanja mm 420
Visina rezanja mm 20-70
Kapacitet trave L 45
Nivo zvuénog pritiska ( Ipa ) k = 3,0 db dB 81.2
Nivo zvuéne snage (Iva ), k =3.0 Db dB 94.5
Vrednost ubrzanja vibracija (ah ) , k = 1,5 m/s2 m/s? 3.5
Klasa zastite elektri¢na izolacija 1]
Stepen zastite - P24
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1. Opsta uputstva za bezbedan rad .

Procitajte sva uputstva .

Ukoliko se ne slede uputstva moze dovesti do strujnog udara, pozara i/ ili teSke povrede .
Cuvajte ova uputstva na bezbednom mestu .

1.1 . Bezbednost .

Ukljucivanje elektriénih kosilica za travu elektro - sisteme opremljene samo elektri¢ni
prekidac Fi ( Hitno iskljucivanje prekidaca uredaj diferencijalne struje ) i struja curenja, koja se
aktivira na osigura¢ ne sme biti viSe od 30 mA , u skladu sa “ Uredbom 3 Prostorni elektricne
instalacije i vodove . “ Informacije o naponskom i vrsti struje za plocici mora da odgovara
podacima na mrezi .

1.2 . Koristite vodootporne produzni kabl dizajniran za spoljnu upotrebu , sa tri zice kabla
sa popre¢nog preseka 1,5 mm2 i maksimalne duzine od 50 m . Imajte na umu daje produzenje
duzine preko 30 m smanjuje mo¢ kosilicu .

1.3 . Produzni kabl se mora razviti . Masina za rad rana kalem ili kolona slobodnom
prosirenje je opasno , jer na taj na¢inpostaje produzetakkalem .

1.4 . Zastitite kabl za napajanje od vreline, ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova . Ostec¢eni
ili zamrseni kablovi povecavaju rizik od strujnog udara .

1.5 . Nije za upotrebu na elektricne kosilice , ako je kabl za napajanje ili neki drugi element
elektriéne kosilice je slomljen . Osteceni kablovi povec¢avaju rizik od strujnog udara .

1.6 . Kada kosenje stalno prate kabl za napajanje ako je u bezbedan polozaj za secenje
mehanizama . Drzite kabl za napajanje na bezbednoj udaljenosti od seciva .

1.7 . Nemojte dozvoliti koriS¢enje elektricne kosilice od dece . Preduzeti neophodne mere
da se spreci pristup dece na elektricne kosilice za travnjak ili kabl za struju .

1.8.Treba da budu isklju¢ene elektri¢ne kosilice iz struje pre nego s$to krenete na odrzavanju
unutra Ne dozvoliteelektricna kosilica za travu da se povuce sa kabla za napajanje .

1.9 . Nemojte dozvoliti da u svakom slu€¢aju masinsko deca ili ljudi koji nisu upoznati sa
ovim uputstvima za upotrebu . Moguce je dastarost delovanjem masine ograni¢en nacionalnim
zakonodavstvom . Kada se ne koristi racunar , sacuvajte je tako da je nedostupan deci .

1.10 . Ova elektricna kosilica za travu nije namenjen za upotrebu od strane osoba (
ukljucujuéi i decu ) sa mentalnim , senzornim ili mentalnim ograni€enjima , i lica koja nemaju
dovoljno iskustvai/iliznanja, osim u slu¢ajevima kada su pod direktnom kontrolomodgovorne
za svoju bezbednost , odnosno lica koje je on obuc¢avao kako da ga koristite .

1.11 . Nikada ne kositi dok je u neposrednoj blizini su drugi, a posebno dece ili kuénih
ljubimaca .

1.12 . Pre nego Sto napravite podesavanja na masini kada cistite ili kada da ga ostavi bez
direktnog nadzora, ¢ak i na kratko , prestani , iskljucite prekida¢ i izvucite kabl za napajanje
iz elektri€ne uticnice .

1.13 . Nemojte koristiti elektricni aparatom u nepovoljnim vremenskim uslovima .

1.14 . Ne koristite i ne izlagati elektricna kosilica kisi . Zastitite se od elektricnog udara .

1.15 . Ne dodirujte rotirajuce elemente masine . Sacekajte rotaciju do potpunog zastoja
. Nakon prebacivanja secivo nastavlja da rotirate po inerciji i mogu izazvati povrede . Ne
stavljajte ruke ili noge blizu ili ispod rotirajuc¢ih delova .

1.16 . Pazljivo proverite predtretman povrsinu i uklonite kamenje , motke , flaSe , granje ,
zice i drugih stranih tela .

1.17 . Uvek proverite pre upotrebe noza sigurnosni zavrtanj nije labav i da je secivo je
dosadno ili izlizanog .

1.18 . Mov uvek na dnevnoj svetlosti ili veoma dobro osvetljenje .

1.19 . Na padinama , uvek pazio da ¢évrsto gaziti .

1.20 . Ne koristite masinu kadatrava je mokra !

1.21 . Uvek radite sa lagane Setnje , never valk brzo .

1.22 . Nikada nemojte koristiti masinu ako su ostecene ili bez éuvara bezbednosnih
funkcija, kao Sto su na masci ( 11 ) iz trave rupa rez ili trave ( 6) .

1.23 . Rad na loSem terenu moze biti opasno .

1.24 . Ne kositi na strmim padinama sa nagibom ve¢im od 20 % .
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1.25 . Na padini uvek kositi preko padine , nikad gore i dole .

1.26 . Po obrne smer kretanja na padinama biti posebno oprezni !

1.27 . Kada unazad ili povlaéenjemmasina biti posebno oprezni !

1.28 . Prilikom secenja uvek gura napred masinu . Nikada ne vucite je prema vasem telu .

1.29 . Kada je u tranzitu treba da se naginjete masinu kada prelazima nisu zasadene trave
i kada transportujete masinu za i iz tog podruéja da pokosi ,masina mora biti isklju¢ena inoz
mora biti u stanju mirovanja .

1.30 . Nikada ne podize niti nosi masinu sa radnim motorom i rotacionim nozem .

1.31 . Nemojte naginjati kada ukljuc¢ite masinu na motor , ali ako to nije neophodno zbog
prisustva veoma visoke trave . U ovom slu¢aju , podizanje distalnog strani masine pritiskom
na ruéicu nadole , a samo po potrebi . Prilikom postavljanja masina , drzite ga ¢vrsto obema
rukama .

1.32 . Kada ukljucite elektri¢na kosilica Pazi noge su bezbedno dalje od rotirajucih delova .

1.33 . Ne koristite masinu kada bosi ili u sandalama . Uvek radite sa jakim , zatvorene cipele
i duge pantalone .

1.34 . Iskljucite prekidaé¢ strujnog kola i izvucite ga iz elektriéne uti¢nice je uvek :

kada se udalji od masine ;

Pre nego s$to uklonite stavke blokiranje masina ;

prilikom provere , ¢iS¢enje ili rad na masini ;

kadamasina pocinje da vibrira nenormalno jak .

nakon kontakta sastrano telo odmah proveriti masinu za stetu pre upotrebe , obezbediti
njihovo otklanjanje ;

1.35 . Operator ili korisnik je odgovoran za nezgode, povrede drugih ljudi i zivotnu sredinu
i izazvao materijalnu Stetu.

1.36 . Elektriéna kosilica za travu je tako dizajnirana da su svi pokretni delovi i stambene
obezbedi bezbedne uslove za koriS¢enje . Za Stetu nastalu kao posledica pokuSaja da
promenimo strukturu elektri¢ne proizvodaca kosenje travnjaka nije odgovoran .

1.37 . Da bi se osigurala bezbednost treba da koriste samo originalne rezervne delove ili
delove preporucene od strane proizvodaca .

1.38 . Ukoliko se ne slede uputstva moze dovesti do strujnog udara, pozara i / ili teSke
povrede .

2 . Opis funkcija i svrha .

Elektricna kosacica je prirucnik elektricnog alata izolovana drugog razreda . Pokrece ga sa
monofaznim motorom komutator sa naizmeniénom strujom , a dizajniran je za koSenje trave
kod kuce . Nije za upotrebu na elektri¢ne kosilice za aktivhosti osim njegovom namenom.

3. . Montaza komponenti elektricnog kosilice i pustanje u rad .

Neki delovi demontirani kosilice da smanje koli¢inu ambalaze tokom tranzita .

3.1 . Montaza rucicu .

Stavite dno dve cevi ruéice (12 ) u otvore na kuéistu ( 7 ) , tako da su male poprec¢ne rupe za
zakljucavanje zavrtnja na oba kraja cevi da se poklopi sa manjim bo¢nim otvorima u kuciste.
Ubacite zabravljivanje Srafove u rupe i okretanjem ih . Ukljucite uredaj ( 14 ) za odrzavanje
produzni kabl , cev za gornje drske ( 13 ) . Postavite vrhu rucice ( 13 ) da snize kvake (12 ) sa
samo-zaklju¢avanje vijaka i navrtki sa ruckom ( 5) . Postavite prekidac¢ u gornjem delu drske (
13 ) pomocu dva vijka . Jebes ih na unutrasnjoj strani rucke , tako da otvori u njoj su uskladeni
sa rupicama na kucistu prekida¢ . Prikljucite kabl za napajanje na rucku sa stipaljkom (4 ) da
drzi kabl na ruc¢ku .

3.2 . Okupimo plasti€nu prikupljanje trave ( 6 ) spajanjem dva dela . U tom cilju, ubacite
pinove donjoj polovini u odgovaraju¢im rupicama na gornjoj polovini . Pritisnite dok ne Eujete
klik . Nakon montazekorpa podignite poklopac ( 11 ) i prilozite ispod gotovog korpi na obe
kuke na oba kraja ose poklopca . Posalji masku ( 11 ) leze na korpi . Uvek proverite da likorpa (
6 ) za prikupljanje trave je bezbedan ! Ako ne treba da prikuplja isec¢ke , moze kositi bez korpe
, ali ne nuzno i sletanja poklopcem (11)!

3.3 . Postavite tockove prednje i zadnje osovine , stavi one sa manjeg prec¢nika ( 8 ) na
frontu , a oni sa ve¢im preénikom (9 ), sa leda . Zatim staviti vratilo na van svake prstenom
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tocka zaklju¢avanja oblozenu ukrasnim poklopcima i tukli ih osovinu sa pritiskom . Da biste to
uradili pod svojom podr§kom sa druge strane ose .
Lako i brzo podesavanje zeljene visine secenja.

U jednom pokretu podesava po visini , a zatim ispredzadnje osovine . Sva ¢etiri tocka
moraju uvek biti iste visine . U tu svrhu ,prednja izadnja osovina moraju da se podese na
odgovarajuci kanal kuéista na istoj visini . Kada pomerate osu to¢kova u zleb najbliza podlozi
(donji kanal ) ¢ée pokositi aparatom maksimalne visine 60 mm . Kada pomerite osu u srednjem
kanalu ,trava ¢e biti pokoSena visinu od 40 mm , i kre¢e na vrh kanal , koSenje ¢e bitinajniza
visina od 20 mm . U prvom delu sezone kosenja jedobra ideja da se kosilicu na najvisi nivo .

3.4 . Proverite da li je zavrtanj koji drzi ostricu je tesno . Vijak klju¢ za prekida¢ 13 mm , kao
i samog Srafa ima pre¢nik od 8 mm i desnoj tema sa step 1,25 mm . Bolt je pijan desno i levo
je bio pijan .

3.5 . Cvrsto povezanim sa produznim kablom za uredaj ( 14 ) , a zatim prikljuéite utikaé¢
produznog kabla za prikljucivanje ( 2 ) . Proverite da lije produzni kabl od ostricom kosilice i
oblasti da pokosi . Zatim prikljucite drugi kraj produzetka u uti¢nice 220 V. MasSine sa voltaze
230 V mogu da rade ukljuéen u snabdevanju elektricnom 220 V

3.6 . Ukljucite elektricne kosilice pritiskom bezbednosti dugme ( 3 ) protiv nenamernog
ukljuc€ivanja i gurnite polugu ( 1) na prekidacu na ru¢ku ( 13 ) . Submit dugme Bezbednost ( 3
) . Nikada nemojte koristiti kosilicu ako je u visokoj travi .

3.7 . Elektricna kosilica za travu van pokretanjem poluge ( 1) na prekidacu i ne mora cekati
da se zaustavi rotirajuce noz !

Ne ukljucujte kosilicu odmah nakon Sto ga iskljucite .

4. . Prakti€ni saveti :

4.1 . Pratite lokalne propise za doba dana u kome mozete koristiti masine napolju . U nekim
zemljama zabranjuju kosenje jutro pre 08.00 ¢asova , u popodnevnim satima izmedu 14.00-
16.00 sati i uvece posle 22:00 , da zastiti gradane od nezeljene buke .

4.2 . Cesto travnjaci se sastoji od razli¢itih vrsta trave . Uz éeste kosidbe da ée poveéati
rast tih vrsta koje formiraju gustu SOD i jake korene . Ako kosite travnjak ¢esto ¢e ojacati i
poboljsati razvoj visoko - rastucih trava i korova . Normalna visina trave je oko 4-5 cm . Bolje
da planiraju ucestalost kosenja travnjaka koji moze da smanji i do 1/3 ukupne visine trave .
Ako ne navodnjava travnjak , kositi trava manja od 4 cm, jer potencijalni suse ¢e degenerik .

4.3 . Mov najnizu visinu ( 20 mm ) samo ako je vas travnjak oblast je veoma ravna , oéekuju
obilne kise ili ¢e otici .

4.4 . Prosecna visina kosSenja ( 40 mm ) je najbolji kadainterval izmeduprethodnog i
sledeéeg kosidbe nisu dugo .

4.5 . Visina rezanja ( 60 mm ) je pogodan za prvo kosenje sezone i kad jesusSa .

4.6 . Ispraznite posudu ( 6 ) za prikupljanje trave nakon punjenja 2/3 svoje zapremine , to ¢e
obezbediti efikasniju koSenja i spreci kosilicu od preopterecenja .

4.7 . Kada se radi u veoma teskim uslovima da se ne preoptereti motor . Kada ucitate
okretanja motora padne i buka se menja . U ovom sluéaju , zaustavite , otpustite rucicu da
obuhvati ( 1) i podesite ve¢u visinu kosenje . U suprotnom , performanse ¢e biti smanjena i
masine mogu biti oSteceni .

4.8 . Prilikom secenja blizu ivica Pazite da ne stisnite kosacica strane predmete .

4.9 . Secenja zavisi od gustine , sadrzaj vlage, duzine trave i secenje visine . Secenja
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opada sa cestim uklju¢ivanjem i isklju¢ivanjem kosilice dok kosenje . Da biste optimizovali
performanse rezanja preporucuje cesto se¢e , povecanje visine se¢enja i umerenom brzinom .

5.. Servisiranje , odrzavanje i Cuvanje .

PAZNJA ! Uvek iskljugite utika¢ iz utiénice pre nego $to aktivnosti vezane za odrzavanje
ili ¢iséenje !

Kada je racunar isklju€en ,nastavlja da rotira se€ivo duze vreme po inerciji ! Pre nego sto
pocnete da radite na kosilica , sacekajte rotacije motora i ostrica da potpuno zaustavi !

Nikada ne pokusavajte da zaustavi rotaciju noza !

Kada vam je potrebno da izvrsite operacije u blizini noza , uvek rade sa rukavicama !

Obavljanje procedura odrzavanja redovne Da se obezbedi dug i pouzdan Koristite kosilicu
. Proverite povremeno za vidljive nedostatke , kao $to su labave ili oS§te¢ene nozem i popustile
Srafove veze . Proverite da li su poklopci i Stitnici su neosteceni i pravilno instalirani .

5.1. Ciséenje .

Najlaksi nacin da ocistite kosilicu odmah nakon kosidbe . Nakon rada na masini je ocistite
mekom ¢etkom i krpom . Ne koristite vodu i / ili rastvarace i deterdzente . Uklonite sve Cestice
trave , posebno iz ventila . Postavite masinu na stranu i oCistite od noza . Uvek nosite zastitne
rukavice ! Uklonite ¢vrsto vezanih cestica drveta ili plastike blok .

5.2 . Ostrenje ili zamena za secenje .

Zamenite tupo ili oSte¢eno nozeve . Noz dole i odvitiglavni zavrtanj u centru se¢ivom 13
. Pre nego sto ubacite novo secivo ili nakon sto ste proteralistaro , proverite da li je se¢ivo
ispravno instaliran . Zatim ponovo zategnite zavrtanj i proverite da nema razlike inoz pravilno
instaliran . Koristite samo pogodan za kosacica seciva .

5.3 . Uvek temeljno ocistite kosilicu kada da ga ostaviti za duze éuvanje . Narocito zimi
. Cetka se¢ivom uljem kako bi ga zastitili od korozije . Kada skladistite masine za travu ko$
mora biti uklonjen . Da biste ustedeli prostor , mozete da rastavite rucicu . Kada demontazu i
montazu na Gornji i donji deo rukohvata pazite da ne ostetite kabl za napajanje .

6. Greske i ispravite ih .

Tabela pokazuje simptome kvara i kako mozete pomoci, ako vas kosacica prestane da radi
normalno . Ako ne mozete da pronadete i reSite problem tako $to ¢ete pratiti uputstva u tabeli
, obratite se ovla§¢éenom servisu Rajder . Paznja : Pre nego Sto poc¢nete reSavanju problema,
zaustavite kosilicu i iskljucite ga iz struje .

Resavanje

problema Uzroci Uklanjanje
Kosilica ne pokrece | Strujni kabl nije povezan ili je Proverite kabl . Zamenite ako je
ostecen . potrebno .
Kosacica je u visokoj travi . Na pocetku uvek ga kosilicu u kratku
Motor se , alinoz travu .

ne rotira . Moguce je daje prljava i Iskljucite i idi . Nosite zastitne rukavice i
kosacicanoz je blokiran . ocistiti i osloboditi noz .
Utikac€ je izvukao . Proverite kabl . Proverite da li je

Mc_)tor_ |%n§nada bezbedno u prispoblenieto ( 14 )i
iskljucuje .

ukljucite ga ponovo .

Opusteno , Bolt glodalo ili veze

Neobican zvuk . izmedu zavrtanja . Zategnite delove .

Iskrivljena i oStecena noz . Odmah zaustavite secivo kosacica i

Vibracije . o P L
zameniti specijalizovanu radionicu .
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Resavanje . I
y Uzroci Uklanjanje
problema
Trava je veoma visok . Povecaijte visinu rezanja .
Noz je tupa . IzoStravanije ili zamenite secivo .

Neravnomerna Pogledajte 5.2 .

kosSenje . Motor

naporno i smanje Moguce je daje prljava i
brzinu . kosacica blokiran .

Pogled ispod kosilice i o€istite ga .
Uvek nosite zastitne rukavice .

Secivo se moze pogre$no da se | Check . Pogledajte 5.2 .

instaliraju .
Trava je previSe vlazno . Sacekajte da se osusi travu .
o Izlazni kanal je zapuSen . Izvadite i ocistite .
Trava i dalje na — — -
terenu iplatforma ( Prikupljanje trave puna . Iskljucite i ispraznite korpu .
6 ) nije pun . Prikupljanje trave je prijav . IskljuCite proveriti i ocistiti . Korpa treba

uvek da bude Cist da bi vazduh da
prode kroz njega .

Ako je potrebno , popraviti vas kosilica za travu je najbolje izvrsiti samo kvalifikovani
struénjaci u radionicama RAIDER, koji koriste samo originalne rezervne delove . Na taj naéin
obezbediti njihovo bezbedno koris¢enje.

[ ] 7. Zastita zivotne sredine.

Ne bacajte na kraju zivotnog veka elektricnih masina sa kuénim otpadom !
U cilju zastite zivotne sredine i Direktiva 2002/96/EC , oni moraju biti sakupljeni odvojeno i da
budu podvrgnuti odgovaraju¢em tretmanu za oporavak sadrze vredne sirovine.
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MpukaxaHn eneMeHTH :

A ON =

. NlocT Ha 6neHpaTa npekuHyBay (BknyyeHo / UcknyyeHo) .

. Mpuknyyok 3a wrekep cTpyjHnor Extender.

. CUrypHoCeH Kon4ye NpoTUB HEHaMepHO BKIy4YyBaHs€ .

. Cteray 3a npupgpxyBake Ha kKabenoT Ha paykara.

. HaBpTKM co payku 1 camo3aKOHTPSALUM 3aBPTKU 3a NPULIBPCTYBake Ha BPBOT Ha paykaTa

KOH [HOTO .

6.
7.
8.
9.
10
11

Kow , Bo koj ce cobupa TpeBa .

OTBOpM BO TPYNOT , BO KOU BrieryBaar ABaTa Kpaja Ha pa4kara.

MpenHu Tpkana co aujametap 140mm .

3agHu Tpkana co gujameTtap 200mm .

. MpepeH 3awTUTeH Kanak .

. Kanak 3a nckocenara tpeBa. 12 . [loneH gen Ha pa4kara. 13 . lopeH gen Ha paukara.

MojacHyBate Ha BTUCHYBatbe MUKTOrpaMy Ha 3afHMOT Kanak Ha MaluHaTa

BHuMMaTenHo npounTajTe rm ynaTcreaTa 3a ynorpeba , 3a a ro KOpucTure npaBUIHO

@ n 6e36eaHO MalMHaTa .

Mpepn Kocewe GuaeTe CUrypHU ieKa BO TpeBaTa HeMa KamMmehsa , CTanoBM , FPaHKM ,
WMLWKKbA , XK1La U apyru Tyiu Tena . Mpu kocewe TMe MoxaT Aa Bu HawTteTu . He

KocCceH-€ , Ao4eKa BO HenocpeaHa 6nu3nHa ce Haoraat Apyru nuua, ocobeHo aeua unu

D T [OMaLLHU XXMBOTHU. YyBajTe Ha MecTa HeOCTanHu 3a geua .
-

Ma3sete kabenot Ha 6e36eA4HO pacTojaHue of HoxeBuUTe !

Ma3eTe ce on poTupaykuTe erleMeHTM Ha MawwuHarta . MNoyekajte poraumnjata ga

&, 3anpe uenocHo. Mo ucknyyyBame HOX NPOJOIKYBA Aa ce BPTU MO MHepLuMja U Moxe

Aa npeau3BuKa nospeau. He CTaBajTe r'M AnaHkuTe UMW ctananara Bo 6nMu3vHa unm

(=

nog poTupavykuTe efieMeHTu .

MNpu owTeTyBawe unv noBpepa Ha KabenoT , BegHall UCKNy4YeTe ro CTPYjHUMOT
NPUKNYYOK .
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OpuruHanHa ynaTcTBO 3a yn0TpeGa
nO‘-WITyBaHM KOpUCHUUMN,

YecTUTKM 3a KynyBake Ha MaluMHa of 6bp3opa3BuBaLyaTa ce 6peHp 3a anat - RAIDER.
Mpwu npaBunHo MHcTanupawe u paéora, RAIDER ce curypHu u goBepnmBu MaliuHU 1
paGoTaTta co HMB Ke BU OBO3MOXW BUCTUHCKO 3aAoBorncTBo. 3a BaweTo norogHocT e
n3rpageHa v oanMyHa cepBucHa Mpexa co 45 cepBMCOT HU3 LienaTa 3emja.

Mpen na ja kopucTuUTe oBaa MallMHa, Be MONIMMe BHUMaTesHO 3ano3HajTe oBaa “YnaTcTBo
3a ynoTtpeb6a”.

Bo uHTepec Ha Bawarta 6e36eQHOCT U 3a Aa ce 06e36eAu HejsMHO NpPaBUITHO KOPUCTeHse,
npouYuTajTe rm ynarcreata BHUMaTesIHO, BKIy4YyBajKu r'v U coBeTUTe U npeaynpegyBawaTa
BO HUB. 3a Aa ce u3berHat HeMnoTPeGHM rpeLlky U He3roau, BaXKHO € OBMe UHCTPYKLUKN
[a ocTaHaT Ha pacnorarake 3a BO MAHMHA Ha CUTe LITO Ke y)XXuBaaT mawmHaTa. Ako ja
npoaageTe Ha HOB COMCTBEHUK TO “YnaTcTBo 3a ynoTpeba” Tpeba Aa ce npeaaae 3aeQHo co
Hea, 3a la MOXXe HOBUOT KOPUCHMK [la Ce 3ano3Hae Co COOABETHU MepKu 3a 6e36e4HOCT U
ynatcTBara 3a pabora.

“EBpomacTtep Umnopt Excnopt” OO[] e oBnacTeH npeTcTaBHUK Ha NPOM3BOAUTENOT U
COMNCTBEHUK Ha TproBckaTta mapka RAIDER. AgpecaTta Ha ynpaByBake Ha coupmaTa e Coduja
1231, 6yneBapor “Jlomcko nat” 246, ten +359 700 44 155

www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Op 2006 roguHa BO KOMNaHWjaTa e BOBeAEH CUCTeMOT 3a ynpaByBahe co kBanutet ISO
9001:2008 co oncer Ha cepTudukaumja: Tprouja, yBo3, U3B0o3 U cepBUC Ha NpocdeCuoHanHu
1 XO0U eneKTPUYHU, MNHEBMATCKN U MeXaHUYKU anaTku u 3aegHuyka xapasep. Ceptudumkaror
e uspgapeH og Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYKU NOOATOLIM

napamerap Mepha CTONHOCT
eavHMLa
Mopen _ RD-LM19
HanoH VAC 230
dpekBeHUMja Ha Han3MeHNYHa cTpyja Hz 50
HomuHanHa mokHocT w 2000
MakcmmanHm 6p3nHu Ha MoTopoT 6e3 onToBapyBake min-' 3500
LLivpunHa Ha Kocere mm 420
BucuHa Ha kocerbe mm 20-70
BonymeH Ha KoLoT 3a TpeBa L 45
HuBo Ha 3ByueH nputucok (Lpa) K = 3,0 db dB 81.2
HuBo Ha 3By4eH mokHocT (Lwa), K = 3,0 db dB 94.5
BpenHocT Ha Bubpauun 3abpsysama (Ah), K= 1,5 m/s2 m/s? 3.5
Knaca Ha 3awWwtuta Ha enekTpousonauusaTta Il
CreneH Ha 3awwTunTa - P24
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1. OnwTKn ynatcTBa 3a 6e36eaHa paborTa .

BHumaTenHo npouuTajte ru cute ynaTcTBea.

HenouutyBameTo Ha ycornacu nogony MHCTPYKLMUM MOXe Aa AoBeAe A0 enekTpuyeH yaap
, noxap v / unu Telikn noBpeaun. YyBsajTe ru oBue ynarctsa Ha 6e36eaHO MecTo .

1.1 . Be3beaHocCT.

3apgomKUTENHO e BKIyYyBake Ha efleKTpMYHaTa Kocurka 3a TpeBa CaMo BO efeKTPUUHU
MHCTanauum onpeMeHu co enekTpUYHU NpeknHyBad Fi ( npeknHyBaY 3a 3aluTUTHa UCKIyuyBaHe
co AecheKTHOTOKOBA 3alUTKTa ) , @ CTpyjaTa Ha UCTEKYBake€ , Kaj Koj ce akTuBupa [1T3 Tpeba Aa
e He noBeke og 30 mA , cnopep “ Ypea6aTa 3 3a ypen Ha eNneKTpUYHUTE ypeau U eneKTpuYHu
nuHuM “ . UHcpopMaummTe 3a HANOHOT Ha MpeXaTa U BUAOT CTPyja Ha TUNCKaTa nno4ka Tpeba
Aa ogrosapa Ha nogaTtouMTe Ha Bawara enekTpuyHa mpexa.

1.2 . KopucTete Bnara npogormkyBay HaMeHeT 3a paboTa Ha OTBOPEHO , CO TPU UcnpateH
kaben co npecek 1,5 mm2 n makcumanHa gomkuHa 50 m . Umajte Ha yM Aieka NpoaosKyBay co
pormkuMHa Hag 30 m HamanyBa MOKTa Ha TpeBa.

1.3. KaGenot Ha npogomkHMOT TpebGa Aa e LenocHo pa3BueH . Paborata Ha mawwuHaTa
NMpu HamMoTaH Ha ponHa unu cnobogHo ceButkaH Extender e onacHa , 6uaejkn Ha oBOj HauMH
NpoAoMKeH cTaHyBa 606uHa .

1.4. 3awTuTeTe ro KabenoT 3a HanojyBawe oA 3arpeBake , UsMpCyBak€e , 4ONUpP A0 OCTPU
paboBu Unu Ao NOABWKHU eAMHULM HAa MaWwKUHU. OITeTeHU UNU U3BPTEHU Kabnu 3ronemyBaar
PU3MKOT oA MojaBa Ha CTPyeH yaap -

1.5. He e no3BoneHo KopucTeHe Ha eneKkTpMYHaTa Kocunka 3a TpeBa , noA ycrnoB kabenor
WU APYT efleMeHT Ha efleKTPUYHaTa Kocurika 3a TpeBa e owTeTeHa. OwTeTeHU CTpyjHU Kabnu
3roniemMyBaaTt PU3UKOT Of efleKTPUYEH yaap .

1.6. Mpwu Kocewe NocTojaHO BHUMaBajTe Kabenot ganu e 6e3beaHa nomnox6a HacnpoTu
cevyew-e MexaHu3Mum . [ipxxete cTpyjHMOT kaben Ha 6e36e4HO pacTojaHUe 04 HOX.

1.7. He e po3BoneHo KopucTewe Ha enekKTpMYHaTa Kocurnka 3a TpeBa oA geua . Mpesemar
CUTe HeOMXOAHW MEepPKM Aa ce Cnpeyu NMpUCTanoT Ha AeuaTa A0 efleKTpMyHaTa Kocurnka 3a
TpeBa unu o kabenor .

1.8 . Tpeba aa ce ucknyuu enekTpuyHaTa Kocusika 3a TpeBa of, HanojyBate npej npucranar
KOH oApXyBake pabota 4ob6po He Ao3BonyBajTe enekTPUYHUOT KOcUIKa 3a TpeBa ga 6uae
noBrekyBa 3a kabenor .

1.9. He po3BonyBajTe BO HUKOj Criyyaj co MaluMHaTa Aa pa6orart geua Unu nuua Koum He ce
3ano3HaeHn co oBa ynaTcTBO 3a ynorpe6a . MoxHo e Bo3pacTa Ha BpaboTeHUTe Co MaluMHaTa
Aa e orpaHM4YeHa co HauMoHarnHoTo 3akoHoAaBcTBO. Kora He ro kopuctute MawuHa , ja yyBajte
Taka LITo Aa e HeJocCTaneH 3a Aeua .

1.10 . OBaa eneKkTpUYHA KOCUIIKA 3a TPEBA He € HameHeTa Aa 6uae nckopucTeHa oA cTpaHa
Ha nuua (BKNy4vyBajku U Aeua ) Co NCUXUYKUA , CeTUITHU UMK AYLWEeBHU OrpaHUYyBaka , Kako
1 oA nuua 6e3 AOBOMHO UCKYCTBO U / UK 3Haeke , OCBEH BO CllyyauTe BO KOU TUe ce nopj
HenocpeaHa KOHTpPoria Ha OAroBOPHO 3a HUBHaTa 6e36e4HOCT NULe UK ce oByvyBaaT oA Hero
KaKo Aa ja uckopucrar .

1.11 . Bo HUKO]j cny4aj He KOcel€e , AoAEKa BO HeMocpeaHa 6nm3nHa ce Haofaat Apyrv nuua
, 0COGEHO AeLa UNmn JOMaLLHM XXUBOTHM.

1.12 . Npepn Aa BpwMTe NOCTaBKM BO MaluMHaTa Kora ja YuCcTUTe UMK Kora ja ocTtaBaTe 6e3
AVPEeKTEeH HaA30p , AYPU U 3a KPaTKo , ja NPeKUHyBajTe , UCKNyYeTe ro NPeKUHYBavoT U ro
M3BrieKyBajTe CTPYjHUOT NPUKIYYOK Ha KaGernoT o MPeXHUOT NPUKITYYOK.

1.13 . He kopucTeTe eneKkTPMYHU KOCUIKa 3a TpeBa NPy HEMOBOJTHN BPEMEHCKU YCITOBM .

1.14 . He kopucteTe MNM He U3NOXyBajTe enleKTpU4yHaTa KOCWUilka 3a TpeBa Ha AOXA .
3awTuTeTe ce oA CTpyeH yaap .

1.15 . He ru gonupajte BpTNMBaTa eflieMeHTU Ha MawuHara . lNoyekajTe poraumjata aa 3anpe
uenocHo. Mo uckny4yyBake HOX NPOAOMKYBa Aa ce BPTU MO MHepLMja U MoXe Aa npeau3BUKa
noepeau. He cTaBajte ru AnaHkuTe Unu ctananarta Bo 65IM3MHa UMK NoA POTUPAYKN eNleMeHTH

1.16 . MpmxnuBO npoBepyBajTe oaHanpepn obpaboTeHaTa MOBpPLUIMHA U OTCTpaHyBajTe
KameHsa , CTanoBM , rPaHKy , LWNLWNKLA , XKULA U BPYrU Ty Tena .

1.17 . Cekoraw npep ynorpe6a nposepyBajTe 3akoyyBawe BonT Ha HOX Aa He e onabaBeH
M [anu HOXOT He e Tamn v U3Bo3.

1.18 . Kocemwse cekorall Ha AHeBHa CBEeT/IMHA U NPU MHOTY A06GPO BelUTauyko OCBeTIyBake
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1.19 . Ha naguHm , BHMMaBajTe cekoral Aa rasute cTabuIiHo.

1.20 . He paboTeTe co maluMHaTa Kora TpeBarta e BnaxHa !

1.21 . PaboTeTe cekorawi co MUpeH Tek, HUKoraw He ogeTe 6p3o .

1.22 . Hukoraw He paboTeTe CO MallMHaTa , aKO MUMa OLUTETEHW 3alUTUTHU 00jeKTH unm 6e3
enemeHTUTe 3a 6e36eaHOCT , Kako kanakoT ( 11) Ha OTBOpPOT 3a TpeBa UM KOWOT 3a TpeBa (6 ) .

1.23 . PaboTtaTa no HepaMeH TepeH Moxe Aa 6uae onacHa .

1.24 . He Kocewe Ha CTPMHU NaauHU CO HaKIoH noBeke oa 20 % .

1.25 . Ha 6paa kocewe ceKorall NoMnpeyYHo Ha HaKIOHOT , HUKOrall Hafony U Harope.

1.26 . Npwu peanusaumja Ha HacokaTa Ha ABWXeH€e Mo NaauHn 6uaeTe oco6eHo BHUMaTenHu!

1.27 . Kora ce Bo3u BO pMKBepL, UNu BrieyeTe MalinHara 6uagete oco6eHo BHUMaTernHum!

1.28 . MNpwu kocewe cekoraw ByTaH mawmHaTta Hanpep . Hukoraw He ja noBneye KOH CBOETO
Teno .

1.29 . Kora npu npeHecyBawe Tpeba Aa ce HaBanuTe MaluMHaTa Kora MOMWHYBajKu 30HU
, He 3acaZieHM co TpeBa M Kora npeBe3yBaTe MaluMHaTa KOH M O 30HaTa , Koja Ke kocuTe ,
MawuHaTa Tpeba aa 6uae ucknyyeH M HoX Tpeba Aa e BO MupyBamse.

1.30 . Hukorawu He AurajTe Ny NpeHecyBajTe MallMHaTa AoAeKka paboT MOTOp M POTUPaYKK
HOX .
1.31 . He HaBanyBajTe mMaluMHaTa Npu BKNy4YyBake Ha eNIeKTPOMOTOPOT , OCBEH ako Toa
He e HeONXOoAHO Nopaau NPUCYCTBOTO Ha MHOTY BUCOKa TpeBa . Bo TakoB cnyyvaj nogurHete
HajaaneKy cTpaHa Ha MallMHaTa , Co NPUTUCKakbe Ha paykaTta Haformy M Toa camo KOJIKY LUTO e
notpebHo . Kora nywrarte mawmnHara , Ap>XeTe ja IBPCTO CO ABeTe paLe.

1.32 . Mpwu BKNy4YyBake Ha enekTpuYyHaTa Kocurka 3a TpeBa BHMMaBall Ho3eTe Aa ce Ha
6e36e4HO pacTojaHue oA POTUPAYKUTE €NIEMEHTH .

1.33 . He kopucTeTe mawmHaTa Kkora cte 6ocu unu co caHganu . Cekoraw paborete co
3ApaBu , 3aTBOPEHM YEBIMNU U AONT NaHTanoHa .

1.34 . UcknyyeTe ro npekKMHyBa4oT Ha CTPYjHO KOJIO U CTPYjHUOT MPEXHMOT KOHTaKT ceKoratu

Kora ce ogarnevyyBaTe o MaluMHaTa ;
npepn oTcTpaHyBake Ha erieMeHTU , Griokuparne MalivHaTa ;

Kora npoBepyBare , YACTUTE Unu paboTuUTe Ha MalLMHaTa ;

Kora mMaluuHaTa novyHe ga BU6pupa HeBOOOGUYAEHO CUSTHO .

no BreryBakeTo BO KOHTAKT CO CTPaHO Teslo BeAHall NpoBepeTe MaluMHaTa 3a olTeTyBakba
Y npepg Aa ja Kopuctute , obesbeaere HUBHO OTCTPaHyBakHs€ ;

1.35 . OnepaTopoT NN KOPUCHUKOT OfroBapaar 3a HeCpPeKHM criyyau , NnoBpeau Ha apyru
Nivua unu XXMBoTHaTa cpeauHa u npeavM3BUKaHW MaTepujariHy LWTeTHU.

1.36 . EnekTpr4yHaTa Kocusika 3a TpeBa e Taka Au3ajHupaH , AeKka cuTe NOABWXHU AeNOBU
M KyKALITETO rapaHTupaaTt 6e36eqHu ycroBu 3a ynoTpeba. 3a owTeTyBawa npeavsBUKaHU
KaKo pe3ynTaT Ha o6uMauTe 3a NPOMeHa Ha CTPyKTypaTa Ha erleKTpuM4yHaTa Kocuska 3a TpeBa
NPOU3BOAUTENIOT HEe € O4TOBOPEH .

1.37 . Co uen o6e3begyBatbe Ha 6e3begHocTa , Tpeba Aa KOPUCTUTE CaMO OPUTUHAITHU
pe3epBHU OeNOBU UIK AeNoBU NpernopavyaHy o4 Npou3BoauTesoT.

1.38 . HenouutyBake Ha gageHUTe ynatcTBa MoXe Aa AoBefe A0 eNleKTPUYeH yaap , noxap
n [ UnNn Tewwku NoBpeau.

2 . ®dyHKUMOHArEeH onuc U HaMeHa .

EnekTpuuyHata TpeBa e padyeH Mok co usonaumja BTOpo opaeneHue. Taa e ynpaByBaHO
of eaHod)a3eH KOJNIeKTOP MOTOP CO Hau3MeHWYHa CTpyja M e HameHeTa 3a Kocewe TpeBa
BO AoMalHu ycrnoBu. He e [03BONeHO KopucTele Ha erekTpuyHaTa KOCuska 3a TpeBa 3a
aKTMBHOCTU pa3NU4yHU of HeroBaTa HaMeHa .

3. CocTaByBaH€ Ha efleMeHTUTEe Ha efleKTpUYHaTa KOCUJIKa 3a TpeBa U NyluTakwe Bo pabota

Hekon penoBu Ha TpeBa e 3aTBOpeHa , 3a Aa ce Hamanu o6eMOT Ha naKyBakeTO npu
TpPaHCNopToT.

3.1. MoHTupame Ha paykara.

CrtaBeTe AONHWOT Aen Ha ABeTe LieBKU Ha payvkaTta ( 12 ) Bo oTBopuTe Ha KykuwTeTto ( 7)
Taka LITO nMonpeyYyHUTe Manu oTBopu 3a huMKCHUTe WpadoBM BO ABaTa Kpaja Ha LeBKUTe aa
ce coBnagHaT coO ManuTe CTpaHU4HU OTBOPU BO KykuwTteTo . CTtaBeTe chmMkcHUTE wpacosu
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BO OTBOpUTE U 3aTerHete rm . BmeTtHeTe MoHTaxHaTa ( 14 ) 3a npuppxKyBawe Ha kabenot Ha
NPOAOIMKHUOT , BO LieBKaTa Ha BpPBOT Ha paykata ( 13 ) . MoHTupajTe BpBOT Ha paykarta ( 13
) , KOH AonHaTta payka ( 12 ) co MomMoLl Ha CaMO3aKOHTPALMTE 3aBPTKU U HAaBPTKM CO payku
(5) . Npukaum 6neHpgaTa NnpeknHyBa4y Ha BPBOT Ha paykaTa ( 13 ) co nomow Ha ABa wpada.
3awpacdbeTte rv o BHaTpelHaTa cTpaHa Ha padykaTa Taka LUTO OTBOPM BO Hea [ia ce coBnagHaTt
CO OTBOPUTE Ha KyKMLITETO Ha npekupayot . M3knuHBam kab6enot co paykara co MOMOL Ha
Apxayor ( 4 ) 3a npuapxKyBake Ha kKabenoTt Ha paykara.

3.2. CocTaBeTe NJIaCTUYHMOT KoLl 3a TpeBa ( 6 ) , co noBp3yBake Ha ABETe HEroBU OefioBU
. 3a uenTa BMeTHeTe HOorapkuTe Ha AoriHaTa NofioBUHa BO COOABETHUTE OTBOPU BO ropHata
nonosuHa . NMpuUTucHeTe Aoaeka He yyeTe KnuK . OTKako COCTaBM KOLIOT KPEHeTe ro KamnakoT
( 11) n 3akayeTe NoA Hero roToBMOT KOLI Ha ABETe KyKW Ha ABaTa Kpaja Ha ocKkaTa Ha KanakoT
. NywrTeTe ro kanakot ( 11) ga nerHe Ha kowot . Cekoraw nNpoBepyBajTe Aanu kowort ( 6 ) 3a
cobupare Ha TpeBa e fo6po npuuBpcTeH ! AKo He BM e NOTpPe6GHO Aa ce cobepar Tpesa , Toa
MOXe Aa rpyumaca u 6e3 KowoT , HO CUTYpPHO co cnylTeH kanak ( 11) !

3.3 . CraBeTe Tpkanata Ha npegHaTa M 3agHaTa OCKa , Kako CTaBM OHMe CO nomarn
pvjametap ( 8 ) Hanpepn , a oHue co noronem aunjametap ( 9) nosaau. MNotoa ctaBeTe Ha ockaTa
oA HapgBopellHaTa CTpaHa Ha CeKoe TPKano 3aKOHTPSALWUTE CUTYPHOCHU NMPCTEHU CO CjajHuTe
MeTarHu yKpacHM Kanauuka U rv HabuBan Ha ockaTa CoO Manky npucrnywyBake . 3a uen
BMeTHeTe NoTnopa oA ApyraTta cTpaHa Ha ockaTa .

JlecHo n 6p30 perynupare Ha cakaHaTa BUCMHA Ha KOCeHse.

Co eaHo ABMXeHe ce NMpunarogyBa BUCMHaTa Ha NPeAHUOT , a NoToa M Ha 3aAHaTa ocka .
W yeTupuTe Tpkana cekoraw Tpe6a Aa 6Gupart Ha McTa BUCMHA . 3a LienTa npegHaTta v 3agHarta
ocka Tpe6a na 6upaT noctaBeHU BO COOABETHMOT KaHarn Ha KyKALITeTO Ha ucta BucuHa . Mpu
NpUABMXKYBaHETO Ha OCKaTa Ha TpKarnata Bo KaHamnoT Hajonucky Ao 3emjata ( KpajHa kaHan )
TpeBa Ke KOcu TpeBaTa Ha MakcumanHa BucuHa og 60 mm . Mpu npuaBuxKyBaweTo Ha ockarta
BO CpeAHMWOT KaHan , TpeBaTta ke 6uae nckoceHara Ha BucouymHa 40 mm , a npu npemectyBake
BO FOPHUOT KaHan , Kocekwe ke 6uae Ha HajHMcKo BUcuHa of 20 mm. Mpu npBOTO KOCeHwe Ha
ce3oHaTa e A06po Aa nocTaBMTe TpeBa Ha HajrorieMaTa BUCOYMHA.

3.4 . MpoBepeTte aanu BonT, Koj ro Apxu HOXOT e Ao6po 3aTterHart . [maBara Ha 3aBpTKaTa e
3a knyd 13 mm , a camuot BonT e co npeyHuk oa 8 mm n gecHa HaBoj co Yyekop 1,25 mm . BonTt
ce 3e3HaB Ha [jeCHO U ce OTBUHTBA Ha NeBo.

3.5. MpuuBpcTeTe cTabunHo kabenotr Ha NPOAOIMKHUOT 3a MOHTaxHaTta ( 14 ) , a notoa
BKIyYeTe ro KOHTaKTOT Ha NPOAOIMKHUOT KOH NMPUKIY4YOKOT ( 2 ) . YBepeTe ce Aeka kabenort Ha
NPOAOIKHUOT € Aaneky oA HOX Ha TpeBa U of 30HaTa , Koja ke no4yHeTe Aa rpumaca . Motoa
BKNy4eTe ro npukry4YoKoT BO APYrMoT Kpaj Ha NpoAormKHMOT BO KOHTakT 220 V. MawwuHu co
oGjaBeHo HanoH 230 V moxaT ga paboTaTt BKIly4eHU BO enekTpuyHa mpexa 220 V.

3.6 . BknyyeTe enekTpuyHaTa Kocurika 3a TpeBa Co NpuTuckawe 6e3begHocHUOT konye ( 3)
NPOTMB HeHaMepHO BKIyYyBaHk-e U NPUTUCHETe Ha padkaTa ( 1) Ha GneHAaTa NpekUHyBay KOH
paukarta ( 13 ) . Boau 6e36egHocHuoT kon4yeTo (3) . Hukoraw He Bkny4yBajTe TpeBa , ako Taa
ce Haofa BO BUCOKa TpeBa .

3.7 . EneKkTpuyHaTa Kocumnka 3a TpeBa ce MCKNy4yBa , Kako cTapTyBaw paykaTta ( 1) Ha
6neHpaTa NpeKMHyBay U HYXXHO NoYeKka Me4yoT Aa npectaHe Aa ce BpTu !

He Bkny4yBajTe TpeBa BefHall OTKaKO CTe ja UCKIy4une .

4 . MpakTu4Hu coBeTH :

4.1 . MounTyBajTe ONWTUHCKUTE oapeabu 3a BpeMeTo oA AEHOT , BO KOj MoXeTe ga ro
KOpUCTUTE MalLUMHM Ha oTBOpeHOo. Bo Hekou 3eMju e 3a6GpaHeTo koceke yTpo npen 08.00 yacor
, No pyyekoT Mmefy 14.00-16.00 yaca u Beyep nocne 22.00 yacoT , 3a Aa ce 3awWTUTaT rparaHuTe
oA HecakaHaTta Gy4aBa .
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4.2 . YecTo TPEBHU NMOBPLUMHU Ce€ COCTaBEHM Of TPEBMU O pa3nuyHu coptu. Mpu yecto

Kocek-e Bue ke nocTurHeTe pacTor Ha oBUe COPTU , KoM ro hopmMmUpaat ryctv YAMoBe U CUITHU
KOpeHU. AKO KOCUTe PeTKO BalIMOT TPEBHUK , Ke MOCTUrHeTe U NofoGpuTe pa3BojoT Ha BUCOK
3ronieMeHUTe TpeBU U nneBesl. HopmanHa BUcuHa Ha TpeBaTa e okony 4-5 cm . [lo6po e ga
nnaHuparte dpeKkBeHUMjaTa Ha KoceHle [ieka Co eHO Koceke Aa oalymupare HajmHory 1/ 3
oA BKyMnHaTa BUCUHA Ha TPeBHUKOT. AKO He HaBOAHYBak-€ TPEBHUKOT CU He KoceHe TpeBa Mo
HUcko oA 4 cm , 6MAejku Npu eBeHTyanHo cylua Ke ce OLUTeTH .

4.3 . Kocene HajHucka BUcuHa ( 20 mm ) camo ako TpeBaTa By noBpluvMHa e MHOry pamMHa ,
oyeKyBaTe UHTEH3UBHU BpHEeXu unu Bu npetcton onywra.

4.4 . MpoceyHaTa BUCUHA Ha kocewe ( 40 mm ) e Hajgobpa Kora WHTepBanuTe Mery
npeTxoAHaTa U criefHaTa Koceke He ce AOoNru.

4.5 . BucmHaTta Ha Kocerse of (60 mm ) e norogHa npu NpBOTO KOCEH-E€ 3a Ce30HaTa U Kora
MMa cylia.

4.6 . U3BapeTe ro capot ( 6 ) 3a cobupare Ha TpeBa No nonosiHyBakwe Ha 2 / 3 og o6emoT ,
Taka ke 06e36eauTe noecdunkacHo Kocekwe 1 Ke 3alUTUTU TpeBa oA NpeonToBapyBake .

4.7 . MNpn pabota BO 0COGEHO TelWKM YCNOBM BHUMaBajTe Aa He MNpeonToBapyBake
enektpomotoport . Mpu npeonToBapyBake Gp3vMHaTa Ha poTauuja Ha enekTPOMOTOpOT nara
u GyvyaBarta ce MeHyBa . Bo TakoB cnyuyaj 3anpe , oTnywTeTe ro NocToT 3a BknyvyBake ( 1)
1 nocTaBeTe NnororieMa BUCUHA Ha Kocekse . Bo cnpoTMBHO NpoAyKTMBHOCTA Ke ce Hamanu u
MalMHaTa MoXe Aa ce OWTeTH .

4.8 . Mpwu Kocewe BO 6nM3nHa Ha paboBuTe BHMMaBajTe Aa He M3KNMUHBaAM CO TpeBa
CTPaHCKU 06jeKkTH .

4.9 . MNpoAayKTMBHOCTa Ha ce4yewe 3aBUCU Of TFycTUHaTa , BraXHocTa , [AOJDKMHaTa
TpeBaTa , Kako U oA BUCMHATa Ha cedvetbe . [IpoAyKTUBHOCTA Ha ceuvyele HamanyBa npu
YecTo BKIy4YyBake M MUCKIy4YyBawe Ha TpeBa 3a BpeMe Ha Kocewse . 3a OnTMMU3Mpare Ha
nepcopmaHcUTe Ha Koceke ce NpenopayvyBa NoYecTo Koceke , 3rofieMyBaH-eTO Ha BUCUHaTa
Ha ceyerse U paboTarTa co ymepeHa O6p3uHa .

5. CepBucUpame , 0OApXKyBaHt€e U CKragupame.

MPEOQYNPEOYBAHSE! Cekoraw uckny4erte ro WITEKePOT 04 NPUKITYYOKOT npea Aa npeseme
aKTUBHOCTU NOBP3aHMU CO OApPXyBaHe UK YncTewe !

OTKaKko MallMHaTa e UCKIyYeHa , HOX NPoAoIKyBa Aa ce BPTU HeKoe BpeMe Nno uHepuuja !
Mpea pa noyHeTe Aa paboTute Ha TpeBa , NOYEKajTe poTauujaTa Ha eNnekKTPOMOTOPOT U HA HOX
f[a 3anpe LenocHo !

Hukoraw He ce o6uayBajTe Aa ro npekuHeTe poraumjata Ha me4or !

Kora Tpe6a Aa BpluMTe akTUBHOCTU BO 6rM3MHA Ha MeYOT , paboTeTe ceKorall co 3aWTUTHU
pakaBuum !

WcnonHyBajTe npoueaypuTe 3a oapXKyBake peoBHO , 3a a ce 06e36ean TpaeH 1 CUrypeH
ynoTtpeba Ha TpeBa . [lpoBepyBajTe ja nepMoanYHO 3a BUAHU AedeKTun , Kako onabaseH unm
NpeKuHaT HoX U onabaBeHu lWipadoBUTE coeauHeHnja . Buaete curypHu geka kanauute U
6e36eHOCHUTE KanauuTeTH ce MOrpeLlHN U ce NPaBUITHO MHCTaNUpPaHu .

5.1. Yucremwe .

HajnecHo ce yucTtu TpeBa BeAHalw no kocewe . Mo 3aBpluyBakeTo Ha paboTta uucteTe
rPVXKMMBO MallMHaTa CoO MeKa YeTka U kpna. He kopucTtete Boaa v / unu pactBopyBauu U
npenapatu . OTcTpaHeTe I'M CUTe YeCTUYKU of TpeBa , 0COGEHO oA OTBOPUTE 3a BeHTUNaumja.
CTaBeTe MallMHaTa , lerHana HacTpaHa U ucuMcTeTe 3oHaTa Ha Mme4yoT . PabGoTteTe cekoraiu co
3aWTUTHM pakaBuum ! OTcTpaHeTe LBPCTO 3arneneHaTa YeCTUYKU CO APBEHA UMW NnacTuyHa
Tpynue .

5.2 . OcTpaTt unu NnpomMeHa Ha ceyele Ce4YnBo .

3aMeHu 3aTaneHun unu owTeTeHN HoxeBu . Hox ce ypHe , kako oTwTpadmTe rmaBHuMoT BonT
BO LIEHTapoT Ha MeyvoT co kny4 13 . Mpen Aa noctaBuTe HOB HOX UMW OTKAKo CTe HAaOCTPeH
CTapuoT , ocurypajre ce Aeka HOXOT e NocTaBeH nNpaBunHo. MoToa 3aTerHeTe ja 3aBpTkaTta U
6uaeTe CUrypHU NOBTOPHO , Aeka Hema NnydpToBe M HOXOT € MOHTMpaH npaBunHo. Kopucrete
camo COOABETHU 3a TPEBA HOXEBMU .

5.3 . Cekoraw yucTeTe rnaBHO TPeBa , KOra ja ocTaBaTe 3a nofonro yysawe . Oco6eHo BO
3uma . HamaukajTe MeYOT CO MaLMHCKN Macho 3a Aa ro 3awTuTK oA ‘pra . NMpu 3adyyByBake Ha
MalMHaTa KowWbT 3a TpeBa Tpeba Aa 6uae AeMOHTUpaH . 3a Aa 3aliTeAuTe NPOCTOP MoXeTe
Aa packnonute paykarta. Mpu packnonyBawe U CKIoNyBake Ha FOPHUOT M AONHUOT Aen Ha
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paykaTa BHMMaBajTe Aa He ro owTeTute Kabenor .

6 . MpoGnemn n HaYMHM 3a HUBHO OTCTPaHyBaHe .

TaGenata nogony nokaxyBa CMMMNTOMM Ha NpPoGrnemMu U Kako MoxeTe Aa CU NMOMOrHeTe,
ako TpeBa BU npecTaHe Aa pabotu HopmanHo. AKO He MoXeTe Aa HajaeTe u Aa ja nonpasute
npo6nemMor , cnegejku rm UHCTPYKUMUTE BO Tabenarta , nocoBeTyBajTe ce co Bawmor oBnacteH
Chevrolet Painpep . BHumaHue: npeq Aa 3ano4yHeTe oTcTpaHyBawe Ha AedekTute , NpeknHete

TpeBa U UCKIlyyeTe ja of cTpyja.

Oedektn MpyynHm OTcTpaHyBake
TpeBa He noyHyBa | Kabenot He e noBp3aH unu e MposepeTe kabenort. No notpeba
na pabotu. oliTeTeHa. CMeHeTe T0 .
TpeBa e BO BMCOKa TpeBa. [Mpu nywTawe cekorawl cTaBajTe TpeBa
MoTopoT ce BO nomarna Tpesa .
BK/Ty4yBa, HO HOXOT | MoHo e TpeBa fa e n3sankaHa | Mcknydete ro u npoeepeTe . CTaBeTe
He ce BpTu. 1 HOXOT fa ro Griokupan. 3aLTUTHU paKkaBULM U UCHUCTETE U
ocnoboaeTe HOX.
[MpuUKNy4YoKOT € CUMHAT. MpoBepeTte kabenot. Ocurypajte
Motopor ce pukny posep rypaj
ce Aeka e 4obpo NpuLUBPCTEH BO
MCKIy4yBa
npucnobnexuneto ( 14 ) n NOBTOpPHO
openHalw.

BKny4eTe ro.

HeobuyeH wym.

Pa3nabaBeH e yvBMjaTa Ha HOX
UM BPCKN nomery cBpayBayku
enemMeHTw.

3arterHete genosuTe .

CwvnHu Bubpaumu.

HacHoBaH 1 owiTeTeHa HOX.

BegHalu npectaHeTe Tpesa U 3aMeHeTe
0 HOXOT BO CrieuujanuampaH cepeuc.

HeenHakoB
Kocewe. MoTtopoT
paboTn ceprosHo
1 ro Hamanyeaat

6p3vHara.

TpeBata e MHOry Bucoka.

3ronemMeTe BUCMHATA Ha KOCEH-E .

Hox e Tan.

3ameHeTe unun HaToum HOXOT . Bugete
TOYKa 5.2 .

MoxHo e TpeBa fa e n3BankaHa
n bnokvpana.

CmupeTe TpeBa ofo3aona U ucHucTeTe
ja . PaboteTe cekoralu co 3alWITUTHU
pakaBuum .

HoxoT moxe Aa e HenpaBuiTHO
WHCTanupaHa.

MNpoBepeTte . Bugete Touka 5.2 .

TpeBata ocTaHyBa
Ha 3emjaTa 1 KoLoT
(6) He ce nonHw.

TpeBaTa e MHOTY Bria)eH.

[MoyekajTe TpeBHU NOBPLUMHY Aa ce
ncyLiar.

3BOpHMOT KaHan e 3aTHar.

MCKﬂyHeTB ro n ncHmUcTeTe 1o .

Koot 3a TpeBa e norH.

I/ICKnyque ro U ucnpasHeTe Koot .

KowloT 3a TpeBa e 3arageH.

Wckny4yeTte ro npukny4okot NpoBepeTte
n ncumuctete ro . Kowort cekoraw Tpeba
Aa byge 4ncT , 3a a Moxe 3arpeaHvoT
BO3AYX Aa MOMWHYBA HU3 HETO .

[To noTpeba, nonpaBka Ha BaluaTta kocunka e Hajaobpo Aa ce BpLUM camo oA KBanugukyBaHu
npodecuoHanum Bo pab6orunHuumte Ha RAIDER kage ce kopuctaT camMo OpWUrMHanHu
pe3epBHU genoBu. Ha Toj HaYMH ce rapaHTMpa HUBHaTa 6e36egHa paboTa.

7. 3awTUTa Ha XXMBOTHaTa cpeauHa.

He c¢hpnajTe nCkOpUCTEHN eNeKTPUYHU MalIMHN BO KOMyHanHuot otnag! Co
orfeA 3alWTUTa Ha XXMBOTHaTa cpeAuHa U BO COrMacHocT co [lupekTuBarta
2002/96/EC Tne, Tpeba ga ce cobupaat oagerniHo U Aa 6uaat NoAanoXeHW Ha
coolBeTHa o6paboTka 3a OOGHOBYBake Ha coApXaHWTe BO HUB BpefHuU

I cyposuHu.
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EL

XapaKTNPIOTIKA YVWPICUATA TTPOIOVTWY :

1. MoxA6g Tou Si1akémrTn (on / off ) .

2 . ZuvdéoTe Pido KAAWSIO ETTEKTACNG -

3 . Ailak6TTNG ao@aAgiag évavTi Tuxaiag AeiToupyiag .

4. ZTAPIyMA yia va KpaTAoel To KaAwdio otn Aafn .

5. MepikdxAio pe auto MOXAOUG KAEIBWHATOG Kal KOXAIEG yIO TNV TTPOCAPTNON TOU AVW HE
TO KATW ACBA.

6. Basket , To o1roio OUAA£yel aTTOKOPMATA .

7. Avoiypata oTo TepiAnua , n omoia wepIAapfdvel kail Ta SUo dkpa TG AaBRAG.

8. Front 140 x1A100Td S1IGUETPOG TOU TPOXOU .

9. Miow Tpoxoi pe SiapeTpo 200 XIAIOGTWYV .

10 . EurpO6g TPOOTATEUTIKO KAAUMMO .

11. KaAOyrTe T1g TPUTTEG KOpPEVO Ypaaidl. 12. Katw amré Tn AaBh. 13. Avw pépog Tng Aafng.

Eme§iynon Twv cuuBoAwv avdyAu@a oTo TiCw KAAUPMPO TOU MNXAVAHOTOG .

A
w

A10BAOTE TTPOCEKTIKA TIG OBNYIEG VIO TN CWOTHA XPAON KAl aG@AAR pnxavn .

Mpiv amé Tnv komr , BeBaiwbeite OTI dev UTTAPXOUV TTETPEG OTO Ypaaoidi ,
pmracTolvia , KAadid , ptroukdAla , kaAwdia kal dAAa éva avTikeipeva . Kard tnv
KOTTR , uTTopEi va oag BAdyel . Mnv 1o KOWEl , 6TAV O€ KOVTIVH OTT60TACT OI dAAOI ,
1I81aiTepa TaIS14 A KaToIKiS1a {wa . Na puAdooeTal pakpId ard TTaidid .

Q MpooTaréywTe To KAAWSIO TPOPOSOCiag g ATTOCTAC aoPAAgiag a1 Tig Aemideg !

Mpoooxn TTeEPICTPEPOUEVA MEPN TOU MNXAVAUOTOG . MepIpéveTe TTEPICTPOPN OE pIa
__ TARPN otdon . Merd Tnv aAAayn Aetrida cuvexifel va TTEPIOTPEPETAI OTTO TNV adSpAavela
1 KOl MTTOPEi VO TTPOKAAECElI TPAUHATIONOUG . Mnv Bddete Ta Xépia A Ta TSI 0AG KOVTA

| A KATW aTT6 TTEPICTPEPOHUEVA HEPN .
Znuid N BAGRN oTo KOAWSIO , ATTOCUVSECTE ANECWG .
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MpwTtdéTUTTO 0BNYIWV XPHRONG

Ayatrnt€ eAdTn,

ZuyxopntApla yio TNV ayopd &€vOG HNXAVAMATOG OTré TIG TAXUTEPA OVATITUCOOMEVN
HApKa NAEKTPIKWYV Kal TTETIEoHEVOU aépa epyalsia - RAIDER. Me T owoTh eykatdoTaon Kai
Aeitoupyia, RAIDER gival ac@aln kai agiémioTa UAIKA Kail TIG Epyaaieg pagi Toug Ba oag dwael
TPAYHOATIKA Xapd. IMNa Tn dieukdAuvon oag, dyoyn e§utrnpéTnon Kai SnUIoupynoel éva SikTuo.

MpIv XpNOIMOTIOINCETE QUTO TO UNXAvNHA, SIABACTE TTPOCEKTIKA TO TPEXOV «EYXEIPiSIO
Xpnong».

Mpog 10 oup@épov TG ao@AAsiog cag Kol va e§ao@aliosl Tnv opBni xpAon kol va
SIaBACETE TTPOCEKTIKA QUTEG TIG 0BNYieg, KABWG Kal TIG CUCTACEIG KAl TIG TTPOEISOTIOINCEIS
Toug. MNa TNV atTo@uyn TEPITTWV AdBWV Kol aTUXNUATWYV, Eival GNUAVTIKO OTI QUTEG OI 08NYieg
va Trapapeivouv S100€aipa yia HEAAOVTIKR ava@opd oe 6Aoug 6coug Ba XpnoIMoTToIoUV TO
Hnxavnua. Av To TTouAnoEl o€ Evav vEo IBIOKTATN ,EYXEIPiIBIO XpAong* rpétrel va uttoAnBolv
Hadi e aUTO VO ETTITPEWYEI OTOUG VEOUG XPNOTEG Va £EOIKEIWOOUV HE TIG 0BNnYieg ao@alsiag kai
AgiToupyiag.

»Euromaster Import Export“ Ltd gival e§ouc1080TNHEVOG AVTITTIPOCWITOG TOU KATAOKEUOOTH
Kai 1310kTATN Tou RAIDER eptropiké onpa. AiedBuvon tng etaipeiag givar n Zégia 1231, bivd
,Lom Road“ 246, TnA. +359 700 44 155, www.euromasterbg.com;

E-mail: info@euromasterbg. com

A6 10 2006 n eTaipeia eiofyaye éva oloTnua Siaxeipiong tmoidtntag ISO 9001:2008
TMOTOTIOINCN UE TO TTESi0 EQAPHOYNAG: EPTTOPIN, EICaYWYN, £§ayWYN Kal TNV £§UTTNPETNON TWV
ETTAYYEAPATIKWY KOl XOUTTI NAEKTPIKN, TIVEUHATIKA Kol TN SUvapn epyaAgiwv kal o1dnpikwv. To
OTOTTOINTIKO £€KkB6BNKe a1rd ToV oiko Moody AieBvég Certification Ltd, AyyAia.

NMPOAIATPA®EZ

TTOPAMETPO MepHa CTOMHOCT
eauHMLA

MovTtéAo - RD-LM19
Téon Tpogodoaiag VAC 230
Zuxvotnta AC Hz 50
EkTiunon w 2000
MéyioTog apIBudG GTPOPWV TOU KIVNTHAPA XWPIG PpopPTio min-’ 3500
[MAGTOG KOTTAG mm 420
“Ywog KoTTig mm 20-70
XwpnTikGTNTa XAONG L 45
Emritredo nynrikAg tieong (LpA) K = 3,0 dB dB 81.2
HxnTikn 10x0¢ (LWA), K= 3,0 dB dB 94.5
Agia Tng emTdxuvong dévnong (ah), K = 1,5 m/s? m/s? 35
Karnyopia mpooTaciag NAEKTPIKN pévwaon Il
Babuog mpooTaciag - P24
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1. Fevikég 0Bnyieg yia TNV do@aAn AsiToupyia .

AioBdoTe 6Aeg TIG 0dnyieg .

Av dev akoAouBnoeTe TIg 0BnYieg, evdéxeTal va TTpokaAéoel nAekTpotrAngia , TrTupkayid kai /
| ooBapod TpaupaTiopd . DuAdgTe auTég TIG 0dNYieg o€ doPaAAég uépog .

1.1. Ac@dAcia .

H évtagn Twv NAEKTPIKWY CUCTNHUATWY UNXAVA TOU YKAOV NAEKTPIKO - HOVO UE NAEKTPIKO
Si1akomrTn Fi ( ékTaKTNG avdykng S1akOTTn amrevepyotroinong residual current device ) kai
Slappon pevpaTtog , n omoia dpaocTnplotoleital oto RCD mpémel va gival 6x1 TTePIOCOOTEPO
ammé 30 mA , cUPPWVA PE TOV « KAVOVIOUO 3 XWPIKA NAEKTPIKEG EYKATAOTAOEIG KOl YPOAMMES
HeTaopdg evépyelag. “ MAnpo@opieg OXETIKA Ye TNV TAON TOou SIKTUOU KAl TOV TUTTO TOU
PeUUOTOG YIO TNV TTIVAKISA TTPETTEI VO aVTIOTOIXEI PE Ta dedopéva Tou BIKTUOU 0aG .

1.2 . XpnoipotroinoTe adidBpoxo KaAwdio eTEKTAONG OXESIACTEI Yia XPAOTN O€ e§WTEPIKOUG
XWPOUG , HE KAAWSI0 TPIWV KOAWSiwv pe diatopn 1,5 mm2 kai péyioTo pkog 50 m . ZNUEIWOTE
OT1 TO PAKOG £TTEKTAONG €ival eyaAUTePN atrd 30 m peIwvel TNV 10XU TOu BEPICTAG .

1.3 . KaAwdio TpoéKTaoNG TTPETTEI VA avaTrTuXBei TTARpwG . AgiToupyia TNG MNXAVAG yia TV
ANYR KapoUAIl | KUAIVEpO eAeUBepn eTTEKTOON €ival TIKiVEUVN , YIOTI JE AUTOV TOV TPOTTO N
€TTEKTAOTN YiVETAI €V TTNVIO .

1.4 . MpooTatéwte T0 KOAWSIO Tpo@odooiag amd BepuoTnTa, AASI , AIXPNPES AKMEG A
KivoUpeva e§apTApaTa . Ta KATECTPOAMMEVA 1 PTTEPdEpéVA KOAWSIO au§dvouv Tov Kivduvo
nAekTpotAngiag .

1.5 . Aev TpoopileTal yia Xpion o€ NAEKTPIKA UNXavi Tou ykaév, av To KaAwdio pelpaTog
1} o1ro103TTOTE AAAO OTOIXEIO TOU NAEKTPIKOU PNXavH Tou YKalov éxel omdoel . KareoTpappéva
KaAwdia au§dvouv Tov Kivduvo nAekTpotrAngiag .

1.6 . OTav KoUpepa TTAPOaKOAOUBOUV ouveXws KAAWSIO TpoPodoaiag , edv gival o€ ao@aAn
B8&on yia TNV KOTTA pnXaviopous . KpatnoTe To KaAwS10 Tpo@podoaiag og pia ao @Al aréoTaon
atro Tn Aetida .

1.7 . Mnv emiTpETmeTE TN XPAON TOU NAEKTPIKOU PnXav Tou ykadov amd Ta maidid . Na
An@Bolv Ta avaykaio péTpa yia va gutrodijouv TNV TPOoBaon Twv TTaISIWV oTnV g§ouaia
Hnxavi Tou ykalév i To kaAwdio Tpopodoaiag .

1.8 . Oa wpéTrel va aTTOKAEIOTOUV NAEKTPIKA MNXAVI TOU YKAJOV a1rd TNV TTapox pEUHOTOS
TPIV a1ré TNV £vapdn epyaciwv ouvtApnong péoa Mnv a@riveTe To NAEKTPIKO XAOOKOTITIKO VIO
va TpaBnxTei pe To KAAwdio Tpowodoaoiag .

1.9. Mnv a@noeTe 0€ KOMia TTEPITITWON TA TTAIdIG EPYddovTal UNXAVAHATOG I} ATOUO TTOU Sev
yvwpifouv autég Tig odnyieg xpRong . Eival milavé 611 n nAikia Tng Asitoupyiag Tng PNXaving
meplopideTal a1rd TNV €BVIKN vopoBeaia . OTav Sev XPNOIUOTTOIEITE TO UNXAvNuad, aTToBfRkeuon
£€T01 WOTE Va gival ATTPOCITO yiA TA TTAISIC .

1.10 . AutA n nAekTPIKA pNnXavh Tou ykalév dev TpoopileTal yla XpAon omd dropa
(oupTtrepIAapBavopévwy TTAISIWV ) UE WPUXIKEG , aIoONTNPIOKEG i TIVEUMATIKA avarrnpia ,
KOOWG Kal a1rd ATOMA XWPIG ETTOPKN EPTTEIPiA Kal / i} TN yVWOTn , EKTOG ATTO TIG TTEPITITWOEIG
61T0U €ival UTTO TOV APECO EAEYXO MIAG UTTEUBUVNG YIa TNV AO@AAEId TOUG i} TO TIPOCWTTO TTOU
eKTTaIS€00VTAl ATTO AUTOV TTWG VO TO XPNOILUOTTIOINOETE .

1.11 . Noté pnv KOWEel , EVW O KOVTIVA QTTOCTACHN UTTAPXOUV AAAEGg, 181aiTepa TTaudid A
KaToIKiS1a {wa .

1.12 . Mpiv KAVETE TIG PUBUICEIG OTO PNXAvNua 6Tav KaBapileTe | TTOTE VA TO APROEl XWPIg
dueon emiBAewn , €0TW Kal yia Aiyo , va OTAUOTAOE! , YUPIOTE TO SIOKOTITN KAl ATTOOUVSECTE TO
KaAwdio Tpopodoaiag atrd Tnv pida .

1.13 . Mnv XpNOIYOTIOIEITE NAEKTPIKI UNXAVH TOU YKAJOV O€ aVTI§0EG KAIPIKEG TUVONKEG .

114 . Mnv XPnNOIUOTIOIEITE Kol MNV €KOETETE NAEKTPIKO XAOOKOTITIKO yio va BpESel.
MpooTatéyTe TOV £aUTO 0AG Ao TNV NAEKTPOTTANSia .

1.15 . Mnv ayyileTe Ta TTEPICTPEPOHPEVA OTOIXEIA TOU UNXAvAHATOG . MepipéveTe TTEPICTPOPN
o€ pia ARpPn otdon . Metd Tnv aAAayn Aemrida ouveyiel va TTEPICTPEPETAI ATTO TNV AdPAVEIX
KOl JTTOPEi va TTpoKaAéael TpaupaTiopoUs . Mnv BadeTe Ta Xépia A Ta TTOSI0 0AG KOVTA 1| KATW
aTTo TTEPICTPEPOUEVA UEPN .

1.16 . EAéySTE TTPOTEKTIKA TNV TTPO -ETTECEPYATING KAl VA APAIPECETE TTETPES , JTTACTOUVIA ,
KAad1d , proukdAia , kaAwdia Kal dAAa §éva avTIKEiPeVa .

1.17 . Mdvrta va eAéyxete mpiv ammod Tn XpRon tng Aemidag Bida ouykpdrnong dev eivai
XoAapn Kal 0TI n Aetrida gival 0auTTé | @Oappéva .
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1.18 . O¢pilw TAVTA OTO QWG TNG NHEPAG 1) TTOAU KAAG QWTICUO .

1.19 . I1ig TAQYIEG , TTAVTO TTPOCEKTIKOI YIO VA TTPOXWPNOEl OTOBEPU .

1.20 . Mnv AsiToupyeite TOo pnxdvnua 6tav 1o ypacidi gival Bpeypévo !

1.21 . MNdavta va ouvepyaoTei pe EUKOAN PE TA TTOSIO , TTOTE TTEPTTATHOEI YPRyopa.

1.22 . MMoté pn XPNOIYOTIOIEITE TO MNXAvNUO €AV UTTAPXOuv TrdBel Jnuid 1 Xwpig
XOPOKTNPIOTIKA ao@algiag , 6TTwg 1o KaAupua (11 ) Tou xo6pTou TpUTTag i XAong (6) .

1.23 . Epyacia og avwpalo £€5a¢@og PTropEi va givai emikivduvn .

1.24 . Mnv KoupeUeTe 0€ ATTOTOMES TTAAYIEG, pE KAion peyaAUTepn Tou 20 % .

1.25 . Xe emkAIvég €da@og TravTa KOWel OAn TNV TTAAyYId , TTOTE TTAVW KOl KATW .

1.26 . Mg Tnv avTioTpo®n TnG KaTelBuvong Tng Kivnong oTig TAayiég va gival 1IBiaitepa
TTPOCEKTIKOI !

1.27 . Otav kdveTe OMIOBEV A TPABATE TO UNXAVNHA va gival IS1AITEPA TTPOCEKTIKOI !

1.28 . Kartd Tnv KOoTrf TdavTa va wlnoel To pnxdvnua mpog Ta eNTrpog . Moté unv Tpafdre
TTPOG TO CWHA OAG .

1.29 . Otav KOTA T HETAPOPA TIPETTEI VA YEIPETE TO MNXAVNUO OTav Sev B1a0XiouV EKTACEIG
HE YKOZOV Kol OTAV PETAQEPETE TO MNXAVNUO OTrO Kol TTPOG TNV TEPIOXN ylo va KOWEl , TO
HNXAvnua TTPETTEI VO OTTEVEPYOTTOINOE KOl TO payxaipl TTPETTEl va gival OTABEPES .

1.30 . MV ONKWVETE | HETOPEPETE TO PNXAVNMA UE KIVITHPO EPYATIAG KAl TTEPICTPEPONEVN
Aetrida .

1.31 . Mnv yépveTe TO pnXdvnuo OTAV EVEPYOTTOIEITE TOV KIVNTAPA , oAAd av Sev givai
atmapaitnTo , AOyw TnG Tapouciag oAU uwnAnl XA6n . Z& auTh TNV TTEPITITWON , N dpon
TNG GTTwW TTAEUPA TOU PNXOVAMATOG TIEJOVTAG TTPOG TA KATW XEIpoAafBh , kai pévo otav givai
atmrapaitnTo . Kard Tnv amméomaon unxavnua , KPOTAOTE TO OTABEPA pE Ta SUo Xépia .

1.32 . Otav evepyOTTOIEITE TO NAEKTPIKO XAOOKOTITIKO TTPOCESTE TA TTOSIA OOG ME GO PAAEIA
HOKPIA OTTO T TTEPIOTPEPOUEVA UEPN .

1.33 . Mnv XPnOIMOTIOIEITE TO PNXAVNMA HE YUpvd modia | pe cavddAia . Mavra va
OUVEPYOOTEI ME MIa I0XUPT , KAEIOTA TTATTOUTO10 KOl HOKPU TTAVTEAOVI .

1.34 . ATTEvePYOTTOINOTE TO SIAKOTITN KOl ATTOOUVSECTE aTrd TNV TrPida gival TTavTa :

OTAV ATTOUOKPUVECTE ATTO TO nXAavnua ?

TPIV ATTO TNV AQAiPEC AVTIKEINEVWV KAEISwWHA pnxavi?

KaTd ToV €Agy)X0 , KaBapiouo 1 epyddovTal 61O pnxavnua ?

oTav 1o pnxavnua apxio€l va doveital avwpaAa iIoxupn .

HETA épXOVTal O€ ETTAPN ME £va §EVO OWHA EAEYEETE AUECTWG TO UNXAVNHA YIA TUXOV {NHIEG
TPIV TN XPHRON Tou , e§ao@alilel TNV aTropdKkpuvon Toug?

1.35 . O x&1pI0TAG | 0 XPNOTNG €ival UTTEUBUVOG yIa ATUXAMATA, TOUG TPAUUOTIOUOUG OE
dAAa TpéowTTa 1) TO TTEPIRBAAAOV Kol TTPOKAAETE UAIKEG CNMIES .

1.36 . HAekTpIKA unxavn Tou ykalov gival oxedlaouévo €101 WoTe OAa Ta KIVOUMEVA PEPN Kal
TN otéyaon egac@alifouv acg@aleig ouvBnkeg xpnong . MNa Tig {nuieg Tmou TPOokKARBNKav wg
ATTOTEAECHA TWV TTPOOTTOBEIWY Yia va aAAdGEel n Sopun Tou NAEKTPIKOU KATOOKEUOOTH MNXAvi
TOU YKa{OV S¢ev gival utrelBuvn .

1.37 . Npokeipévou va e§ac@alioTei N ao@AAEIa Ba TTPETTEI VO XPNOIMOTIOIEITE MOVO YVAOIA
avTaAAaKTIKG | €§APTAPATA TTOU CUVICTWVTAI OTTO TOV KOTOOKEUAOTH .

1.38 . Av 8ev akoAouBNOETE TIG 08NYiEg, EVOEXETAI Vo TTPOKOAETEI NAEKTPOTTANSia , TTUPKAYIG
Kal / | cofapd TPAUUATIOUO .

2 . AaitoupyiknA Meprypaen Kol GKOTrog .

HAekTpIkA pnxavn givai éva gyxeipidio nAEKTPIKA epyaAeia e povwuéveg deuTepou Babuou
. Eivaun Tpo@odorteital a1rd £éva HOoVO@aTIKO KIVNTAPA ME OUAAEKTN pE peUpA Kal £XEI OXESIOOTED
YiO KOTTH) XOPTWV OTO OTriTI . Agv TTpoopideTal yia XPAON O NAEKTPIKN MNXAVA Tou yKalov yia
GAAeg BpaOTNPIOGTNTEG EKTOG ATTO TOV TTPOOPICHUO TOU .

3 . ZuvappoAdynon Twv £§apTNUATWY TOU NAEKTPIKOU PNXavh Tou ykalov kai Béon .

Opiopéva TUAMATO TG MNXAVAG, atmroouvapuoAoynBei yia Tn peEiwon Tou OYyKOU Twv
OUOKEUOOIWYV KaTd Tn Sidpkela Tng SiEAeuong .

3.1. ToroBéTnon Tng AaBRg .

TommoBeTAOTE TO KATW HEPOG TwWV SdUo ocwARvwv TG AafnAg ( 12) ota avoiyparta Tou
mePIBARpATOG (7 ), £TO1 WOTE OI MIKPEG EYKAPOIEG OTTEG Yia KOXAiEG KAEIBWUATOG Kal oTa SUo
dKpaA TWV CWAAVWYV VO GUUTTITITOUV PE TO MIKPOTEPA TTAEUPIKA avoiypata oTo TrepifAnua .
TotroBeToTE TIG AT @AAIOTIKEG BiSEG OTIG OTTEG KAl OQISTE TOUG . ZUVDEOTE TN cuokeun ( 14) yia
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TN CUYKPATNOTN TOU KOAWSiou TTPOoEKTAONG , TO CWARVA Tou dvw Aafn (13 ) . TotroBeTAOTE TNV
kopu®n TNG AaBRAg (13 ) va peiwoouv Aafn ( 12) pe TNV auTo - KAeIdwpaTtog Bideg kal Tragipadia
He Aafég ( 5). ZuvdéoTe To SIOKOTITN OTO ETTAVW PEPOG TNG AaBRG (13 ) péow Suo Bideg. BidwoTe
TOUG OTNV ECWTEPIKA TTAEUPG TNG AdBAG , £TOT WOTE TA AVOIYHOTA Eival EUBUYPOPHICHEVA UE TIG
oTTéG 01O EPIBANUA TOU BIAKOTITN . ZUVSECTE TO KAAWSIO TpoPodoaiag aTn AaBn ME OPIYKTAPA
(4) yia va kpatioel To KaAwdio oTn Aan .

3.2 . ZuykevTpwoTe To TTAACTIK6 GUAAOYAG XA6NG ( 6 ) a1rd TNV évwaon Twv U0 TUNHATWY .
Fa To oKOTré AuTO , EICAYETE TIG AKISEG TOU KATW HICOU OTIG AVTIOTOIXEG OTTEG OTO AVW NMICU
. NatARoTe péxpl va akouoeTe éva KAIK . MeTd Tn cuvappoAdynon 1o KaAdB1 OnKWOoel TO KATTAKI
( 11) ka1 amodidouv KATW a1ré TO TEAIKO KOAGBI o€ SUo dykioTpa oTa dUo dkpa Tou dfova
Tou KaTrakioU. YoBoAR kdAuppa ( 11 ) Bpiokovral oto kaAddi. Mdavra olyoupeuTeiTe 6TI TO
kaAdli ( 6 ) yia Tn ouAAoyn koppévo ypaacidi gival KaAd ac@aliouéva | Edv dev xpeiddetal va
OUAAEEEI TO ATTOKOMMATA , HTTOPET VO KOWEI XwPig TOo KAAGOI , aAAd 61 aTrapaiTnTa JE KOTTAKI
mwpooyeiwong (11)!

3.3 . ToroBeTAOTE TOUG TPOXOUG TOU EUTTPOG KOl TTiow Agova , TToU EKEIVOI PE TN HIKPOTEPN
S1apeTpo ( 8 ) OTNV PITPOOTIVA TTAEUPd , KOl To dTOPO PE PEYAAUTEPN BidueTpo (9 ) atmd Tiow
. ZTn ouvéyela Badoupe Tov d§ova oTo EWTEPIKO KABE TUVSETIKO PHTTAOKAPIOHA ETTEVEUPEVA PE
S10KOOUNTIKG KAOAUPHATA KOl XTUTTWVTOG TOUG MEXPI TOV d§ova pe Tnv utrokAotrh. Ma va yivel
auTé CUPPWVA PE TRV UTTOOTAPIEA TNG a1rd TNV AAAN TTAEUpPd Tou déova .

EUkoAn kal ypiyopn Tpocapuoyr Tou oTo £€mOuunTté UYog KOTrAG.

Xe pia Kivnon Tmou puBpidel To UPog Tou eUTTPOG Kal OTN OUVEXEIA TO Triow dgova. Kai ol
TECOEPIG TPOXOI TTPETTEI VA gival TTAvVTA TO id10 UYog . Na To OKOTTé auTd , TO UTTPOCTIVO Kal
TO TioW AGfova TTPETTEl va €ival GUVTOVIOUEVOI OTO AVTIOTOIXO KaVAAI Tou TTePIBAAPATOG OTO
id10 Uog . Katd Tn peTaKivnon Tou d§ova Twv TPOoXWYV oTo AUAJKI TTou BpiokeTal TTANOIEOTEPO
TPOG TO £50¢POog ( To KaVAAI KATW) Ba KOWEI TNV PNXAVA Tou YKadov To péyioTo Uyog 60 mm.
‘OTtav PETOKIVEITE TOV d§ova OTN pEON KAVAAIL , TO Ypaoidi 8a Trpérel va kOBeTal og Upog 40 mm
, KOl KIVEITAI TTPOG TNV KOPUPK) TOU KAVOAIOU , To KoUpeua Ba gival n xapnAotepn Oyog 20 mm.
2710 TTPWTO KOUpEMA TNG €OV gival pia KAARN 18£a va pubUiceTe TO XAOOKOTITIKO OTO UYPNAOTEPO
emimedo .

3.4 . EAéyére av n Bida Tou ouykpartei TN Aemida givar o@ixTo . Emike@aAng kAeidi Bida yia
S1akOTTITN Ta 13 MM, KAl TO JTTOUAOVI iB1a €x&1 BIGuETPO 8 mm Kal éva cwoTo VANA XEPI ME BAMO
1,25 mm . O koxAiag BidwveTal TTPog Ta &SI KAl TTPOG TA APIOTEPA £XEl BIOWOEI .

3.5 . Z1aBepd ouvdedepévn PE TO KOAWDIO ETTEKTACNG VIO TN OUOKEUN ( 14 ) , OTN OUVEXEIQ
ouvdéoTe 10 BUoOHA KOAWSIO eMEKTOONG YIa oUvdeon ( 2 ) . BeBaiwBeite 611 n TpPOéKTOON
KaAwdiou gival Jakpid a1rd Tn AeTTida Tou BEPICTA Kal TNV TTEPIOXH VIO VO KOWEI . TN OUVEXEIQ,
ouvd£aTE TO GAAO AKPO TNG ETTEKTAONG OTIG UTTOBOXEG 220 V. MnXavApaTa HE TNV OVOHAOTIKA
Tdon Tpopodoaciag 230 V ptropei va epyacieg Tou epIAQPBAvovVTal OTNV TTAPOXH NAEKTPIKOU
pevpaTog 220 V.

3.6 . EvepyomroIloTe TNV NAEKTPIKN UNXAVHA TOU YKAJOV TTOTWVTAG TO KOUNTTi ao@aAsgiag ( 3
) a1ré TNV aKOUCIO EVEPYOTTOINGT Kal TIECTE TO HOXAO ( 1 ) OXETIKA ME TO SIOKOTITN 0T AABR
(13) . YmoBoAn kouputri ac@alAgiog ( 3 ) . MoTé pn XpNOIYOTIOIEITE TO UNXAvNUa av gival oTo
PYnAo xoptdpi .

3.7 . HAeKTPIKA pnXavr Tou YKO{OV EKTOG EKTEAWVTOG TO MOXAO ( 1) oTo SIOKOTITN KAl OXI KAT
‘avAyKnV TTEPIMEVEI TO JOXAiPI YIO VA OTOMATACEI VO TTEPIOTPEQPETAI !

Mnv evepyoTtrolgiTe TO XAOOKOTITIKO OMECWG PHETA VA TO ATTEVEPYOTTOINCETE .

4. NMpoKTIKEG CUUPBOUAEG :

4.1 . AKkOAOUBAOTE TOUG TOTTIKOUG KAVOVICUOUG Yia TNV WPA TNG NUEPOG KATA TNV OTroia
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MUTTOPEITE va XPMNOIYOTIOINOETE UNXOVEG Ot €SWTEPIKOUG XWPOUG . XE OPICUEVEG XWPES
atrayopelouv koupepa Tpwi TeIv amd 08,00 wpeg , To amdéysupa petagu 14.00 p.y. - 16:00
WPEG Kal YETA TIG 22:00 TO BPAdu , yio va TTPOOCTATEUOEI TOUG TIOAITEG ATTO TOV AVETIOUUNTO
06pufo .

4.2 . Zuyxvda xAootdmnteg amroreAouvral amod Xopra Twv dia@oépwv ToikIAiwy . Mg TO
ouxvo koUpgpa TTou Ba evioxXUoel TRV avATITUSN TWV €V AGyw €18WV , TTOU oxXnMaTijouv
TTUKVA XAooTdtrnTa Kal YepEg pideg . Edv koupeUouv 1o ykalév oag cuxvda Ba evioXUuoel Kai
Ba BeATiwoel TNV avdmTugn TnG UYPnANng auavouevn xopta kai Ta Jifavia . To ouvnleg Uyog
TOU XOpTOU gival TTEPITTOU 4-5 eKOTOOTA . KaAUTEPA VO TTPOYPAUHOTIOOUV T CUXVOTNTA TWV
KoUpePa YKaZOV TTou uTropei va peiwoel £wg Kai 1o 1/3 Tou ouvoAikoU Uyoug Tou X6pTou . Av
dev apdeuon ykalov cag , Bepifw ykadov kATw amrod 4 €KATOOTd , Sedopévou 6T pia TBavA
Enpacia 8a eKQUAIOTEI .

4.3 . Koyel o xapunAotepo Upog ( 20 mm) pévo av EKTaon ykadév oag gival TToAU eTritredn ,
TEPINEVOUHE I0XUPES BPOXOTTTWOEIG 1) Ba QUYEI .

4.4 . To péoco UYog Tou Koupépatog ( 40 mm) eival KAAUTEPA OTAV TO XPOVIKO S1doThUA
HETASU TNG TTPONYOUHEVNG Kal TNG ETTOUEVNG KOUpeUa Sev gival xpovofBopa .

4.5 . Yyog ko1 ( 60 mm) gival katdAAnAo yia TNV TTPWTN KOTTH TNG 0£J6V KAl OTAV UTTAPXEI
¢npaoia.

4.6 . AdsiaoTe 10 Soyeio ( 6 ) yia Tn ouAloyn Koppévo ypacoidl HETA TRV TTARpwon 2/3 Tou
OYKOU TOU , auTO Ba SWOEl HIA TTIO ATTOTEAEGUATIKI KOUPEPA KOl VA ATTOTPEWEI TO XAOOKOTITIKO
aTroé TNV UTTEPPOPTWOT .

4.7 . Otav epyadeoTe o€ TOAU SUOKOAEG OUVBNAKEG VO UNV UTTEPPOPTWVETE TOV KIVITHPA .
Orav eTava@opTwon TNV TEPICTPOPIKN TAXUTNTA TOU KIVATAPO MEIWVETAI Kal 0 B6puBog £xel
aAAGEel. Z€ aUTA TNV TTEPITITWON , VA OTAOUATAOEI , 0QPROTE TO HOXAO yia va TepiAaupdvouv (1
), KOBWG Kal peyaAuTepo UPog KoUpeUa . AIAQOPETIKA , N amrédoon Ba peiwbei kal N pnxavin
HTTOPEi VO UTTooTE {NHIA .

4.8 . Katd Tnv Kot Kovtd oTo TePIBwpio MPooésTe va pnv TPAUHATIOETE TO XAOOKOTITIKO
géva avTikeigeva .

4.9 . Ar6do0on KOG £§apTWVTAl ATTO TNV TTUKVOTNTA , TO TTEPIEXOUEVO OE Uypaoia , TO
MAKOG TOU X6pTOU Kal To UYog KOTG . Kot amrédoon peiwveral e ouxvi evaAlayn kai €§w
a1ré To unxdvnua Kartd 1o koupepa . MNa va BeATioTotroindei n amwédoon TNG CUVICTWHEVNS
KOTTAG OUXVHA KOTTH, au§dvovTag To UPOog TNG KOTITIKNAG AEITOUPYIOG KAl O€ pia péTpia Tax0TnTa .

5. ZuvtApnon, TNV EMICKEUR KAl TV aTTOoBAKEUOT .

MPOZOXH ! MdvTa va aroocuvdEeTe TO QIS AT TNV TTPida TTPIV ATTé TNV TTPAYUATOTIoIinoNn
TWV SPACTNPIOTATWY TTOU OXETI{OVTAI JE T CUVTAPNON 1 TOV KaBapIiouo !

MoAig To punxdavnua givai EKT0G AsiToupyiag, n Aemrida ouveyifel va TTEPICTPEPETAI IO KATTOI0
XPOoVIk6 didoTnua atrd Tnv adpdveia ! NMpoTol apxioel va epydadeTal yia Tn HNXavh, TTEPIMEVETE
Yia TNV TTEPICTPOPN TOU KIVNTAPA Kal N AeTTida va OTOPATAOEl EVTEAWG!

MoTé pnv TPOCTTABNCETE VA OTAMATACETE TNV TTEPICTPOPI TOU paxaipiou !

OT1av XpeIAOTEI VO EKTEAECETE EPYOOIEG OTNV TTEPIOXH TOU TO HOXAipl , TTAVTO AgITOUpyouv
HE yavTia !

EkTeAéoTe TIG S108IKOCIEG CUVTAPNONG TOKTIKA YIO Vo S100QAAICTEI N HOKPOTIPOBEOHN Kal
agiomoTn XpAon Tou BepioThg . EAéySTe TEPIOBIKG yia opaTtd gAaTTwWpaTa OTTWG XaAapd A
KATEOTPOMUEVA paxaipl Kal XaAdpwoe BISWTWV cuvdéoewy . BeBaiwbeite 6TI Ta KAAUPpATO KO
TA TTPOCTATEUTIKA £XOUV TTABgl {NUIG Kal £XOUV EYKATOOTABEI CWOTA .

5.1 . KaBapiouog .

O g€uKOAOTEPOG TPOTTOG YIa VO KOBOPIoETE TO XAOOKOTITIKO AUECTWG UETA TO KOUpEUa . AQou
E£PYAOTNKE OTO PNXAvNua KaBapioTe KaAd pe pia paAakn BoupTtoa kai Travi . Mnv xpnoiyotroigite
vePO Kai / i} S1I0AUTEG Kal ATTOPPUTTAVTIKG . AQaIpPEOTE OAX TO CWHATISIO TOU XOpTOU , EIBIKA ATTO
agpaywyous . TorroBeTAOTE TO uNXAvnua oTo TTAdI Kol KaBapioTe TRV TTEPIOXN TG Aemidag .
Na @opdTe TTAVTA TTPOCTATEUTIKG YAVTIO | AQaipéoTe OTABEPA TTPOTGKOAANPEVO CWHATISIO AT
§UAO 1 TTAOOTIKG PTTAOK .

5.2 . AKOVIOUO 1] TNV AQVTIKOTAOTAON TNG AETTidag KOTAG .

AvTiKaTOOTAOTE PBaPUEVEG | KATEOTPAUUEVEG AeTTideg . Mayaipl kaTw kai {EPRIBWOTE TO
KEVTPIKO UTTOUAOVI 0TO KEVTPO TNnG Aemidag kAeidi 13 . Mpiv Tnv eicaywyn evog véou blade
A apou éxete e§opioTnke 1O TTOAIO , BeBaiwOeiTE OTI 0 Siokog £xel TOTTOBETNOBEI CWOTA . ZTN
ouvéxela, o@i§te Tn Bida {avd kai BeRaiwOdeite OTI eV UTTAPXOUV KEVA KOl TO Haxaipl €XEl
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EYKATOOTABEI CWOTA . XpNOIUOTTOIEITE HOVO KATAAANAO yia AETTideg pnxavn .

5.3 . Mdavra va kaBapilete KAAd TO XAOOKOTITIKO TTOTE va TO A@NOEl ylo HEYAAUTEPO
XPOViIk6 didoTnua atrodnkeuong . Idiaitepa Tov Xelpwva. BouptoioTe k6@QTN pe Add! yia va 1o
TTPOOTATEUOEI ATTO T OKOUPId . OTaV ATTOONKEVUETE TO UNXAVNUA YIA TO KAAGBI XOpTO TTPETTEL
va a@aipedei . MNa va e§0IKOVOUNTETE XWPO , UTTOPEITE Va atroouvapuoAloynoete Tn Aah . Katda
TNV ATTOCUVOPHOAOYNOT Kal CUVOPUOAGYNON TOU ETTAVW Kal KATW péPOg TNG Aafng MNpooégte
VO PNV KOTAOTPEWETE TO KAAWSI0 Tpo@odoaiag .

6. BAdBeg ka1 n 516pBwon Toug .

O TTaPOKATW TTiIVAOKOG TTOPOUCIAEl TO CUNTITWHOTA TNG ATTOTUXIOG KOI TTWG MITOPEITE Vo
BonBRoeTe , av XAOOKOTITIKO O0G OTAMOTAOEI va AEIToupyei Kavovikd. Edv dev ptropeite va
BpeiTe kal va S10pBwoeTe TO TPORANMA AKOAOUBWVTAG TIG OBNYIEG TOU TTiVAKA , ETTIKOIVWVAOTE
uE Tov egouaiodoTtnuévo service Ryder oag . Mpoooxn: MpoTou {EKIVACETE TNV AVTIMETWITION
TTPORANMATWY , VO OTAPATAOEI TO PNXAVNMA KOl ATTOOUVSECTE TNV ATTO TRV TIPida .

AVTIUETWTTION
TTPOBANUATWY

ArTieg

Metakivnon

To XAOOKOTITIKO Oev

KaAwdio Tpogodociag dev gival
ouvOEedEUEVO 1) €XEI UTTOOTET

EA€yETe TO KOAWBIO . AVTIKOTAOTAOTE Qv
€ival amapaitnTo .

EKIVA. .

¢ {nuia.

O KIvNTAPAG To XAOOKOTITIKO gival 0TO YnAd TNV apyn TOTToBETeiTE TTAVTA TN PNXavA
YUPICEl, aAAG XOPTapI. TOU G& GUVTOHO XOPTO .

TO payaip! dev
TIEPIOTPEPETA.

Eival mBavé 611 n pnxavn ivai
Bpwuiko Kal To paxaipr gival
QTTOKAEICPEVD.

AmroouvdéoTe kal va Trdel . Na popdTte
TIPOCTATEUTIKA YAVTIO KOl KABapioTe Kal
aQroTE TO Paxaipl .

. . To Buopa TPARNEE. EAéyETe TO KOAWOBIO . BeBaiwbeite OTI
Klvnggp(\:/(ﬁ(gﬁr]val gival KaAd oTtnv prispoblenieto ( 14 ) kai
¢ v ouveEoTE TO Eavd.
. XaAapd, JTTOUAGVI KOQTN
AouvrioTo 1} CUVBECHOUG HETAEY TWV Zigre Ta pépn .
06pupo. i
OUVOETHPWV.
2TPERAWON KAl KATEOTPAUKEVO Apéowg oTapaTioel n AeTTida unyavn
Aovnoeig. paxaipl. Kal va aVTIKOTAOTACE! €V £GEIBIKEUPEVO

OUVEPYEIO .

H avion koUpeua.
Kivnmpag
SouAéwoupe
OKANPd Kal va
Jeiwaoel TaxuTnTa.

XopTto gival TTOAU UPnAoS.

AugnoTe TO VYOG KOTTAG .

To paxaipi ival apAU.

AkovioTe | avTIKATAOTACTE AETTIOA .
AvaTtpégre 010 5.2 .

Eivail mBavé 611 n unxavn ivai
BpwHIKO Kal UTTAOKAPEL.

Koitd&re k&tw atré Tn pnxavi Kai va
10 KaBapioete . Na @opdre TTavta
TIPOCTATEUTIKA YAVTIA .

H Aemmida ptropei va
£YKOTOOTOOEI CWOTA.

EAéyEre . AvaTpéte 010 5.2 .

XOPTO TTAPAMEVEI
070 £80¢Og Kal N
TAQTQOPHa (6) dev
gival TTAfpPNG.

XépTo gival TTapa TTOAU uypo.

MepipéveTe ykadov yia va OTEYVWOEI .

KavaAi e§6dou gival gpaypévn.

ATTOOUVOEDTE Kal KaBapioTe .

Catcher Grass €ivai TTAfpngG.

AToouvdEaTe Kal va adelddel To KaAGo! .

Catcher Grass gival BpwuIko

AtroouvdéoTe EAEYETE Kal KaBapioTe

. Koutrévi Ba mpétrel T@vTa va givai
KaBapd yia va ETITPETTOUV OTOV AEPa va
TePAoel yéoa amd auTo .




RAIDERE:

Edv e€ival amapaitnto, TNV €MIOKEUR MNXavlp Tou ykalov ocag eival KaAUTEPO
TTPAYHOTOTIOIEITaI MOVO aTTd €181KOUG oTa epyaoThpia TG RAIDER, Tou Xpnoipotroiouv pévo
yVvAoia avTaAAakTIKG. Mg autév Tov TpoTTo e§ao@alifeTal n ac@aAng AseiToupyia Toug.

I 7. H mpooTacia Tou mepIBaAAovTog.
Mnv amroppiTrTeTE 0TO TEAOG TOU KUKAOU JwWAG TWV NAEKTPIKWV MNXAVWV
HE Ta olkiakd atroppippatal MNa Tnv TpooTacia Tou TePIBdAAovTOog kal TV odnyia 2002/96/
EK, mpémel va ocuAAéyovtal §exwploTd kai va utrofBAnBei otnv katdAAnAn Beparreia yia va
AVOAKTAOEI QUTA TTEPIEXOUV TTOAUTIMEG TTPWTEG UAEG.
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EXPLODED VIEW OF GRASS TRIMMER RD-LM19
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DECLARATION OF CONFORMITY 47
LAWN MOWER RD-LM19

—uromaster Import Export Ltd., Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) Oeknapupame Ha cobcTBEHa OTFOBOPHOCT, Ye
TO3M NPOAYKT € B CbOTBETCTBUE CbC CriefHUTe
CcTanfgapTu u pasnopenou:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet
aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagdes que se
seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och féljer féljande standarder och
bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, etta tama tuote tayttaa
seuraavat standardit ja sdadokset:

(N) Vi erklaerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende
standarder og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med fglgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosséglink teljes tudataban kijelentjiuk, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi
EN 60335-1:2012+A11:2014; EN60335-2-77:2010

EN 62233:2008

szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujicimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rispunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmitoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) MNog cBoo OTBETCTBEHHOCTL 3asiBMSIEM,
4YTO JaHHOE n3aenme CooTBETCTBYET
crepyoWwyM cTaHgapTam U HopMam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLLNOBLLANbHIOTb 3asiBMSEMO,
LL|0 AaHe obnaaHaHHA BLUNOBLLAE HACTYMHUM
cTaHgapTtam | HopmaTeam:

(GR) AnAwvoupe utteUBuva 6TI TO TTPOIGV AUTO
OUMQWVEI Kal TNPET TOUG TTAPAKATW
KavoviopoUg Kal TTpOTUTIa:

(MK) Hue nop Hala nuyHa oaroBOpHOCT Aeka
0BOj MPOU3BO/, € BO COIMACHOCT CO CreAHuTe
CTaHAapav 1 perynatumsm:

EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011; EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008
EN 61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009; EN61000-3-3:2008

EN 62321: 2009

2006/42/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2000/14/EU

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria
November 03, 2016

Brand Manager:

Krasimir %ﬁf{\l{/' e /é‘)l/
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EO OEKNAPALIUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep UMnopt Ekcnopt 00
Aapec: Cocdua 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce* 246.

Mpoaykt: Kocayka 3a TpeBa
3anaseHa Mapka: RAIDER
Mopen: RD-LM19

€ NpoeKTupaH un nponsBeneH B CbOTBETCTBME CHC CriegHUTe AUPEKTUBU:

2006/42/EC Ha EBponeickus napnameHT u Ha CbBeta oT 17 man 2006 rogMHa OTHOCHO
MawuHuTe

2014/30/EC Ha eBponeWcKuss naprnamMeHT M Ha cbBeTa oT 26 deBpyapu 2014
roaMHa 3a XapMOHM3MpaHe Ha 3aKoHoAaTesicTBaTa Ha AbpXKaBUTE YSIEHKU OTHOCHO
efleKTpoMarHuTHaTa CbBMeCTUMOCT.

2014/35/EC Ha EBponeiickus MNapnameHT n Ha CbBeTa oT 26 cdheBpyapu 2014 roguHa
3a XapMOHU3MpaHe Ha 3aKkoHoAaTesicTBaTa Ha AbpPXaBUTE YNEHKU 3a NpepocTaBsHe Ha
nasapa Ha efneKTpU4Yecku CbLOPBLKEHUA, NpeaHa3Ha4YeHU 3a U3nonsBaHe B onpeAerieHU
rpaHuUuUM Ha HanpexXeHueTo.

2000/14/EC Ha EBponeiickusi napnameHT n Ha CbBeTa ot 8 mau 2000r. 3a conuxkaBaHe Ha

3aKoHopaTesnicTBaTa Ha AbpXaBUTe-YNeHKM BbB Bpb3ka C LYMOBUTE €MUCUM Ha
CbOpPbXKEeHUA, NpeAHa3HavyeHun 3a ynotpeba U3BLH crpaguTe.

LLlymoBu emucun cbrnacHo EN ISO 3744:2010.

N3mepeHo HUBO HO 3BYyKOBa MolyHOCT: 94.5 dB(A)
MapaHTUpaHoO HUBO Ha 3ByKoBa MolyHocT LwA: 96 dB(A)
HoTtudmumpan opra:

TOV SUD Industrie Service GmbH

WestendstraRe 199 80686 MUNCHEN Germany

U OTroBapsi Ha U3AUCKBaHUATA Ha cnegHUTe CTaHOAapTu:

EN 60335-1:2012+A11:2014

EN 60335-2-77:2010

EN 62233:2008

EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011
EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008
EN 61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009
EN 61000-3-3:2008
EN 62321: 2009

EBPOMACTEP
NMTMOPT - EKCNOPT,
00L
MsacTto n AaTta Ha nu3aaBaHe:

Codpus, Brnrapus BpaHa MeHuaXbp:
03 HoemBpu 2016 r Kpacumup lMNeTkoB
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Lawn Mower
Trademark: RAIDER
Model: RD-LM19

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EU of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on
machinery

2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the
harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the
harmonization of the laws of the Member States relating to the making available on the market of

electrical equipment designed for use within certain voltage limits;

2000/14/EU of the European Parliament and of the Council of 08 May 2000 relating to
the noise emission in the environment by equipment for use outdoors;
Noise emission according to standart EN ISO 3744:2010.

Measured sound power level: 94.5 dB(A)
Guaranteed sound power level LwA: 96 dB(A)

Notified body:
TUV SUD Industrie Service GmbH
Westendstraie 199 80686 MUNCHEN Germany

and fulfils requirements of the following standards:

EN 60335-1:2012+A11:2014
EN60335-2-77:2010

EN 62233:2008

EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011
EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008
EN 61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009
EN61000-3-3:2008
EN 62321: 2009

TER
Eunohgxﬁ«g

augarh. sofia 1231

. Lomsko shosee
Place&Date of Issue: 248 fax. +3592 034 07

22

. V
%( /(etb
Sofia, Bulgaria Brand Manager:

November 03, 2016 Krasimir Petkov
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ES - IZJAVA O SKLADNOSTI

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Izjavlja, da izdelek: Elektricna kosilnica
Blagovna znamka: RAIDER
Poimenovanje tipa: RD-LM19

je zasnovan in izdelan v skladu z naslednjimi direktivami:

2006/42/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17-th maj 2006 strojev;

2014/30/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2014 o uskladitvi
zakonodaje drzav €lanic v zvezi z elektromagnetno zdruzljivostjo.

2014/35/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2014 o usklajevanju
zakonodaje drzav c¢lanic, da zagotovijo trg elektricno opremo, konstruirano za uporabo
znotraj dolo¢enih napetostnih mej.

Emisije hrupa v skladu z EN 1SO 3744:2010.

Izmerjena raven hrupa je 94.5 dB (A)
Zajamcena raven zvo¢ne moci L,: 96 dB (A)
Priglaseni organ:

TUV SUD Industrie Service GmbH
WestendstraBe 199 80686 MUNCHEN Germany

2004/108/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. decembra 2004 o priblizevanju
zakonodaje drzav ¢lanic v zvezi z elektromagnetno zdruzljivost in €e izpolnjuje zahteve
naslednjih standardov:

EN 60335-1:2012+A11:2014
EN60335-2-77:2010

EN 62233:2008

EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011
EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008
EN 61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009
EN61000-3-3:2008

EN 62321: 2009

Tehniéno dokumentacijo v EU se zagotavlja s strani:
EUROMASTER Import- Export Ltd.

Kraj in datum izdaje: EU MASTER

- Export LTD
Sofija, Bolgarija aumarh- Ma‘%dukt i vodja:

248 Lomsko shosee
November 03, 2016 ,,x +35929340722

% ¢ile /éz)’/

Krasimir Petkov



RAIDERE

C€

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Masina de tuns iarba
Marca: RAIDER
Model: RD-LM19

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2006/42/UE A Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica

Directiva 2014/35/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014
privind armonizarea legislatiei statelor membre referitoare la punerea la dispozitie pe piata a
echipamentelor electrice destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune

2000/14/UE a Parlamentului European si a Consiliului din 08 mai 2000 referitoare la
emisiile de zgomot in mediu de echipamentele utilizate in exterior;

Emisiilor de zgomot in conformitate cu EN ISO 3744:2010 standard.

Masurat nivelul de putere acustica: 94.5 dB (A)
Garantat nivelul de putere acustica L,,: 96 dB (A)

Organism notificat:
TUV SUD Industrie Service GmbH
WestendstraRe 199 80686 MUNCHEN Germany

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60335-1:2012+A11:2014
EN60335-2-77:2010

EN 62233:2008

EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011
EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008
EN 61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009
EN61000-3-3:2008

EN 62321: 2009

‘EUROMASTER

i ort LTD. ! /éz?‘/
o Es‘:gﬁ,a 1231 %{ /€

5 shosse bivd-
e o

Locul si Data aparitiei:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
03 noiembrie de 2016 Krasimir Petkov



52 www.raider.bg

Y ¥ Y Y X Y Y % Y ¥ Y Y X Y Y % Y <> Y Y
RO OROROR ORI IOR ORI IR IORR IR ORRIR IR IR IR IR IR DI IR
O o N O N O o N O o O O N O o N O o O o

7

7 7 \%
RO IR I <
O o O

¥ Mmogen
N CEPMEH Ne.
&

x

O

S cpok
< Q>

N

7

KL

O

7

< <3

N

<>

% UME/®UPMA
N

&

KL

O

<>

< Q>

N

&

<

O

7

< <3

N

7

Lo Q0

N

X

Y/ WME/®UPMA
N

<>

< Q0

%
(> B
O

O
S
=]
o |
=
(g}
I
>
A
<
= |
%
z
>

FAPAHLIMOHHA KAPTA

(3a nOOPOOHOCMU BUIIC 2APAHYUOHHUME YCLOBUSL)

Ne, pata Ha ¢pakTypa / KacoB GOH

(SLZHOSHam CbM C 2apanyUoOHHume yciosus u npasuiama 3a excnioamayus,
uzoenuemo e 8 mexHuueckKa usnpasHocm u OKOMi’lJleKm(JSKa)

OAHHU 3A KYMYBAYA

OAHHU 3A NMPOOABAYA

%
< A SO AN LTSS 7
<
2 A R CEPBU3EH NPOTOKON
¥
K
Z Tpueven Hara na Omnycanue Ha nedekra Hara na Tlonmuc
N4 TIPOTOKOJI TIpueMaHe npenaBaHe
O
<
> S
3
%
I
R
<
> S
>
7
S
3
<
K
2 LleHTpaneH cepeua: Codus, 6yJ'IZ “ITomcko woce” 246, Ten.: 0700 44 155 (6esnnatet sa usnara ctpana)
>

e-mail: info@euromasterbg.com

N

7 7 \% Y % 7 7 \% Y 7 % 7 % Y 7 \% 7 % \% 7
R ORORORIORIORIOIRIOR IR IR IOR  IORR IR IR IR IR IR IR DR IR

O o O o O O o O O O O o O O o O O o O O

Y
%

O

7
> S

Y % Y 7 7 7
ORI IR R DI €
O N O O N o

7
O

7
L I <

O

7
b 4
O

%

B>, Y
O

7 7 % Y
(> B
O N O

N

7
RIS IR I

O

Y
O

< @ <
S IR IR <
O ) O

7
O

7
O

%
RIS IR I

O

Y
O

%
(> B
N

7
o

7
IR I

O

7
O

N

%
>
O



53

FAPAHLUUOHHU YCNTOBUA 3A MALLUNHH RAIDER§

Mawwmnute n akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyMpaHu 1 Npov3BeneHy CbrmacHo aencTBawmute B Penybnuka
Bbnrapus HopMaTUBHU JOKYMEHTU U CTaHAAPTW 32 CbOTBETCTBUE C BCUYKM U3NCKBaHMSA 3a 6e3onacHoCT.

CBHbABPXAHUE N OBXBAT HA TbPFrOBCKATA FAPAHLUMUA.

TobproBckata rapaHumsi, kosito “EBpomactep Vimnopt-Ekcnopt” OO[l paBa 3a Teputopusita Ha Penybnuvka
Bwnrapus e kakTo cneasa:
- 36 Meceua 3a BCUYKM eNEeKTPOMHCTPYMeHTU oT cepumnTe: Raider Industrial, Raider Pro;
- 36 meceua 3a hmM3nY4eCcKn nuua 3a eneKkTPOUHCTPYMeHTU oT cepuuTe: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 12 meceua 3a OpMANYECKM NULIA 32 eNeKTPOMHCTPYMeHTU ot cepuute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 24 meceua 3a hn3myeckm nuua 3a UHCTPyMeHTM oT cepusiTa Raider Pneumatic;
- 12 meceua 3a OpUANYECKUN N1LIA 32 UHCTPYMEHTHU OT cepusATa Raider Pneumatic;
- 24 meceua 3a hM3nY4eCcKun nuua 3a BCUYKU GeH3MHOBU MalwiMHU oT cepuute: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
- 12 meceua 3a OpUAMYECKU NULLA 32 BCUYKM BE@H3MHOBU MaluMHKu oT cepuuTe: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
- 24 meceua 3a pM3nYECKM NuLa 3a BCUYKU KpukoBe oT cepusita Raider Power Tools;
- 12 meceua 3a OpUANYECKUN N1LIa 32 BCUYKN KpuKkoBe oT cepusita Raider Power Tools
TbproeckaTa rapaHums e BanvaHa npy npefocTaBsHe Ha rapaHUMOHHA KapTa NonmbiHeHa NpaBuiiHO B MOMeHTa
Ha 3aKynyBaHe Ha MaluuHaTa u dmckaneH kacos 60H nnu daktypa. MapaHunoHHaTa kapTa TpsibBa Aa Cbabpxa
MOAEN, CepyeH HoMep, MMe NOoANUC U Nevar Ha Tbproeela npofan MalunHaTa, NoAnuc OT CTpPaHa Ha KNueHTa,
Ye e 3ano3HaT C rapaHLUMOHHUTE YCIOoBWA 1 JaTaTta Ha nokynkara. HenonbnHeHn unv noanpaBeHn rapaHLMOHHN
KapT1 ca HeBanupHu. MawuHuTe TpsibBa Aa ce v3nonseaT camMo MO NpefHa3HayYeHue U B CbOTBETCTBUE C
MHCTpyKUMATa 3a ynotpeba. 3a aa ce rapaHTupa 6e3onacHata pabota e HeobxoAMMO KNueHTa Aa ce 3anosHae
nobpe ¢ MHCTpykummuTe 3a ynotpeba Ha MalumHaTa, npaBunarta 3a 6esonacHocT npu paboTa ¢ Hest U KOHKPETHOTO
1 NpefHa3Ha4yeHue.
MalunHaTa nsncksa NnepmoanyHo NoYncTBaHe 1 noaxoasila noaapbxka.
[apaHuusaTa He nokpuea:

- U3HOCBaHE Ha LIBETHOTO NMOKPUTUE Ha MalunHaTa;

- 4aCTV N KOHCyMaTuBW, KOUTO noAanexart Ha W3HOCBaHe, MPUYMHEHO OT MOMI3BAHETO KaTo Hanpumep: rpec u
Macrno, YeTku, Bogadun, ONOPHM POJIKU, TAMMOHWU, T'YMEHW MaHLLUOHW, 3a[BWXBaLLM PeMbLW, CUPaYKku, MBKas
Bas C XWIo, narepu, cemepuvHr, 6ytano ¢ yaapHuk Ha Takepu v ap.;

- AOMBIHUTENHN aKcecoapy N KOHCYMaTUBK KaTo: PbKOXBATKW, CTPYMHUK, KyTUK, CBPeana, AUCKOBE 3a ps3aHe,
CceKayu HOXOBe, BEpUru, LUKYPKW, OrpaHu4uTenu, nonup-wambu, NaTpoHHULM (3axBaTu U ObpXKaun Ha
pexXeLLnsT MHCTPYMEHT), MakapaTta 3a Kopfa U camaTa Kopaa 3a Kocauku v ap.;

- PbYeH CTapTepeH MexaH3bM ¥ 3ananuTernHa ceely;

- HacTponka Ha pexxuma Ha paborTa;

- CTONSEMM ENEKTPUYECKN NPEANANTENU U KPYLLIKY;

- MEeXaHW4HM NOBPeaMn Ha Kopryca 1 BCUYKM BbHLLHW eNeMeHTU Ha U3AENneTo, BKIYUTENHO AEKOPATUBHU;

- npeanasvTeny 3a o4v, npeanasuTeny 3a pexeLum MHCTPYMEHTU, TyMUpaHW No4uun, 3akonyanku, nuHeanu m

ap.;

- 3axpaHBaly kaben v wencern;

- UANOCTHUTE NOBPEAN Ha WHCTPYMEHTUTE, NMPUYMHEHW OT NpUpPOoAHM GeacTBMs, KaTo noxapu, HaBOAHEHWS,
3emeTpeceHus u ap.; OTnagaHe Ha rapaHumsTa.

Pupma “EBpomactep U/E” OO[] He e OTTOBOpHa 3a NoBpean MPUYNHEHW OT TPETU NULA, KaTo ,EnekTpocHabanTenHu
OpyecTBa”, NOBPEeAM OT BbHLUEH XapakTep, KaTo TOKOBW yAapW, HECTaHAAPTHM 3axpaHBaLLy HanpexeHus 1 uma
NpaBoTO [la OTKaxe rapaHLMoHHO obCrnyBaHe npu:

- HeCbOTBETCTBALL, (MNW HENOMbIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha M3AENUETO C TO3M NOMbIHEH Ha rapaHLUMOHHaTa KapTa;

- 3anM4eH Unu NUNceaLl, MHAETUMKALMOHEH eTMKET Ha MalunHaTa;

- MOBPEeAMN Bb3HVKHAMMN NPU TPAHCMOPT, HENPaBUITHO CbXPaHEeHNE U MOHTaX Ha MalLuHaTa;

- HanpaBeH ONUT 3a HEOTOPU3NpPaHa CepBU3Ha HamMeca B HeyMbHOMOLLiEHa cepBu3Ha 6asa;

- MoBpeaMn, KOUTO ca MPUYMHEHW B CNeACTBME Ha HempaBwunHa ynoTpeba (HecnasaHe WHCTpyKuusiTa 3a
ekcnnoartauus) Ha MallvMHaTa OT CTpaHa Ha KNneHTa unm Tpetu nuua;

- NoOBpean NPUYUHEHW B pe3ynTaT Ha WU3MOon3BaHEeTO Ha MallMHaTa B Apyra cpefja OCBeH npenopbyaHaTta oT
npou3BoauTens (BNaXHOCT, TeMrnepaTtypa, BEHTUNaums, HanpexeHue, 3anpaLleHocT 1 ap.);

- NoOBpeau, NPUYNHEHN OT NonajaHe Ha BbHLUHM Tena B MaluvHaTa;

- noBpeau, NPUYNHEHN B CrieAcTBre Ha HebpexxHo bopaseHe ¢ MalunHaTa;

- NoBpeaun NpuynHeHu ot pabota 6e3 Bb3gyLweH puUnTbp UM CUITHO 3aMbPCEH TaKbB;

- PV HEMPaBMUITHO CbOTHOLLEHNE Ha GEH3MH/ABYTAKTOBO Macro, BogeLLo A0 GrokupaHe Ha aBuratenst

- noBpefa B CNefcTBUE HEMNPaBUITHO NOCTABEH UMW HE3ATOYEH PEXeLL, UHCTPYMEHT;

- noBpefa Ha pefdykTopHaTa KyTusi (npegaBkaTa), NpuunHeHa oT HedocTaTb4yHO fo6po cmasBaHe (C rpec) Ha
cbliaTa Unn MexaHnyeH yaap no 3agBuxealiyara oc.

- noBpeda Ha poTop WNK cTaTtop, u3passBalla ce B CrenBaHe Mexay TaX, CneAcTBMe Ha CTonsBaHe Ha
nsonauunTe, NPUYUHEHO OT NPOABLIKUTENHO NPETOBapBaHe;
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- NoBpeAa Ha poTop UMM CTaTop NPUYMHEHa OT NPEToBapBaHe UMW HapylueHa BEHTUNauus, n3passsalla ce B
NpoMsiHa Ha LBeTa Ha KornekTopa Uiy HamoTKuTe;

- HaTpynaH Harap unu 3anyLleH aycrnyx — pesynrar oT npefo3npaHe Ha KonM4ecTBOTO Macro B AByTakToBaTta
cmec.

- Mnca Ha Macro 3a pexellyarta Bepura unu HesatoveHa (n3xabeHa) Bepura;

- 3anyLleHa ropuHa cucTema;

- nvncear 3alliMTHWU AMCKOBE, OMOPHW MNOTOBE WUN APYrM KOMMOHEHTU KOWUTO Ca YacT OT KOHCTpyKuusTa Ha
MHCTPYMEHTa 1 ca npedHa3HayYeHn 3a ocurypsiBaHeTo Ha 6e3onacHarta My v npaBuIiHa ekcnroartaums;

- 3aXpaHBaLLMAT kaben Ha MHCTPYMEHTA e yAbIhKaBaH UMM NOAMEHSIH OT KIUeHTa;

- noBpefarta e npuunHeHa OT MpeToBapBaHe UMW Nunca Ha BeHTUNauWs, HedoCTaTbyHO UMW HenpaBUIHO
CMasBaHe Ha ABUXELLMTE Ce KOMMOHEHTU Ha U3AENNETO;

- N3HOCBaHe 1nu GrokMpaHn narepun Nopaau nNpetToeapsaHe, NpoAbIkuTenHa paborta unu npax;

- pa3buTo narepHo rHe3no ot GrnokupaH narep unu pasbuTa BTYNKa;

- pa3buTo LUMOHKOBO M pe3boBO CbeauHEHNE;

- NoBpefa B eN.KMoY UNW eNIeKTPOHHO ynpaBrneHve NpuinHeHa oT Npax Unm cHynsaHe;

- NoBpeAeHa peaykTopHa KyTus (rnasa) NPUYMHEHO OT 3aCTOMNOPSABALLMSA MEXaHU3bM;

- nosiea Ha HeobuyaiHa xnabuHa mexay byTano v UMNUHABLP B pe3ynTaTt Ha nNpeToBapBaHe, NpoabIKUTENHA
paboTa unu npax;

- 3aTaraHe mexay 6yTano n UMnNMHABLP B pe3ynTaTt Ha npeTtoBapBaHe, NpoAbXuTenHa paborta unu npax;

- NOBPEAEHO LIEHTPOBEXHO KOMNeno 1 cnupadka (MPOMEHeH LBAT) — AbIIKM ce Ha paboTa ¢ briokupaHa cnvpayka;

- CMyKBaHWS MO KOpMyca, MPUYMHEHN OT HEMPaBUMEH MOHTAX Ha CBBbP3BALLM TPBOW, PUTUHIN 1 NOJOGHM;

- IMNca Ha KOMMOHEHTW KOUTO Ca YacCT OT KOHCTPYKLMATA HA UHCTPYMEHTa U ca NpeaHa3HaveHn 3a ocurypsiBaHeTo
Ha BesonacHaTa My 1 NpaBuUHa ekcrnnoaTaums;

- Ha BCMYKM BOAHM nomnu (6e3 noTonsiemute) u xuppodopn TpsbBa Aa 6bAe MOHTUpPaH Bb3BpaTeH
KnanaH Ha Bxoaswms oteop. MNpu xuapodopute NEepUoaMYHO ce MPoBepsiBa HanAraHeTo Ha MeTanHus
KOHTeNHep(HansraHeTo TpsibBa Aa 6bae B rpaHuunTe 1.5 — 2 bar).

- BHUMAHUME! XngpodopuTe Raider ¢ MexaHn4eH npecocTar He U3KMYBaT aBTOMaTUYHO Npu nvnca Ha sogal

- noBpefa npuynHeHa ot pabota ,Ha cyxo” 6e3 Boga, KOSITO ce u3passsa B Aedopmaums Ha yNnbTHEHUSTa 1
KOMMOHEHTWTE Ha NomMneHaTa 4acT.

- NOBPEAM NPUYMHEHMN OT 3aMpBb3BaHe U NPEKOMEPHO NperpsiBaHe;

CpoKbT 32 OTPEMOHTMPAHE Ha NPUETU B CEPBM3a MaLUMHW € B PaMKUTE Ha eAVH Mecel,.
CepBu3nTe He HOCAT OTTOBOPHOCT 3a MaLUVHW, HE MOTbPCEHM OT COBCTBEHMLMTE UM eWH MeCeL, crnep 3aKoHHNS
CpOK 3a peMOoHT!

TbproBckaTa rapaHums 3a 6atepum 1 3apsaHU YCTPOUCTBa, KosTo “EBpomacTep Mmnopt-Ekcnopt” OO paea 3a
TeputopuaTa Ha Penybnuka Bbnrapus, e kakTo cneasa:

- 18 Meceua 3a 6aTepusTa u 3apAAHOTO YCTPONCTBO oT cepuute: Raider Industrial, Raider Pro;
-12 meceua 3a GaTepusiTa U 3apsiAHOTO yCTponcTBO oT cepuute: Raider Power Tools, Raider Garden
Tools;

[apaHUMOHHUST CPOK 3amnoyBa [a Tevye OT JaTata Ha 3akynyBaHe. [apaHuusiTa nokpuea BCUYkM AedekTu,
Bb3HVKHanNM npu npaBuIIHO Mon3BaHe Ha GaTepusita U 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO, CbOOPA3HO MHCTPYKUMATA 3a
ynoTtpeba. “EBpomactep Mmnopt-Ekcnopt” OO[ ocurypsiBa rapaHuusi, Npunoxuma npu n3bpoeHuTe no-gony
ycrnoBws, Ypes 6e3nnaTHo oTCTpaHaBaHe Ha AedeKTV Ha NPOoAYKTa, 3a KOUTO B PAMKUTE Ha rapaHLUMOHHUSI CPOK
MOXe [ia ce JoKaxe, Ye ce AbIiKaT Ha AedekTn B MaTepuana unm npy npoM3BoACcTBOTO. TbproBckaTta rapaHums
e BanugHa npv npefocTaBsiHe Ha rapaHuMOHHaTa kapTa Ha MaluvHaTa, NoMmbiHeHa NpPaBUMHO B MOMEHTA Ha
3aKynyBaHe Ha npoaykta u dmckaneH kacoB 60H unu gaktypa. MapaHuMoHHaTa kapTa Tpsibea Aa cbabpxka
Mozen 1 cepueH HoMep Ha akymyrnaTopHaTa MalluuHa, OKOMMEKToBaHa ¢ 6atepus 1 3apsifiHO YCTPOMCTBO, UMe,
MoAnuc 1 nevaT Ha TbproBelLa Npoaan KOMMMeKTa akyMyrnaTopeH enekTPOMHCTPYMEHT, NoAnuc OT CTpaHa Ha
KIMEHTA, Ye € 3ano3HaT C rapaHUMOHHWUTE YCNOBUS 1 AaTaTa Ha NoKynkara.

lapaHumMsiTa He NokpvBa:

- UI3HOCBaHE Ha LBETHOTO MOKPUTUE Ha BaTepusiTa n 3apsiiHOTO YCTPOWCTBO;

- NOBPEAM BB3HUKHANW Mpy TPaHCMOPT, MEXaHWYHW MOBPean /Ha Koprnyca M BCUYKWM BbHLUHW €neMeHTV Ha
6aTepusTa 1 3apsAHOTO, BKITHOUYUTENHO AEKOPATUBHW/, NPU APYTY BbHLUHW Bb3AEWCTBUS U NpUpoaHn 6eacTBus
KaTo noxapw, HaBOOHEHWSI, 3EMETPECEHMS;

- AedeKkTn OT amopTu3aums, HOpManHoO M3HOCBaHe U n3xabsBaHe; MapaHuusiTa 3a GatepuaTa u 3apsgHOTO
YCTPOWCTBO OTnaja B criyyanTe Ha:

- HECbOTBETCTBALL, (MMM HEMOMbIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMMNIEKTa akyMyrnaTopeH eNeKTPOUHCTPYMEHT C TO3n
NOMBbIHEH Ha rapaHUMoHHaTa KapTa;

- HapyLUeHWe Ha LenocTTa, U3TpMBaHe Unv nunca Ha eTMkeTa Ha NPOM3BOANTENS BbPXY 6aTepusiTa 1 3apsigHOTO
YCTPOWCTBO;

- BCUYKM CIlydaum Ha noBpeaW, MpUYMHEHW OT HenpaBwunHa ynotpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuusiTa 3a
ekcnnoaraumsi), u3nyckaxe, yaap, 3anuBaHe ¢ TeHHOCTH, HebpexHo 6opaBeHe, 1 B criyyau, 4e BCUYKM KIETKU
B BaTepusiTa ca USTOLLEHW NOA KPUTUYHUS MUHUMYM;

- 3apexaaHe C HeOopUrvHamnHu 3apsigHu YCTPOWMCTBA, 3axpaHBaluMaT kaben Ha 3apsigHOTO YCTPOWMCTBO e
yObMmKaBaH Unu NOAMEHSIH OT KIMUeHTa, UMW ApYry BbHLUHU Bb3AENCTBUS B NPOTMBOPEYME C U3UCKBAHUATA
Ha npou3BoanTens;
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- KOraTo e npaBeH OMUT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEeMOHTaxX, Moaudukauusa oT noTpedbuTens unu NPOMeHn oT
HeyNmbMHOMOLLeHN nnua unu rpmu;

- Npu u3nonaeaHe Ha 6atepusiTa 1 3apsAHOTO YCTPOWCTBO He MO NpefHa3HayeHue;

- NOBPeaM NPUYMHEHN B Pe3ynTaT Ha U3MOoN3BaHETO M CbXpaHeHMeTo Ha BatepuaTa u/unv 3apsiaHOTO B Apyra
cpeda OCBeH Mperopb4aHata OT MPoM3BOAMTENS (BMAXHOCT, Temnepatypa, BEeHTUNauus, HanpexeHue,
3anpaLleHocT v ap.);

- NpU TOKOBM yAapu, rPbMOTEBULIM, HABOAHEHWSI, NOXapW, APYr BbHLUHU Bb3AeNCTBYUS;

- npu paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBaLLla Mpexa 1 C Apyr HENOAXOASLLM UM HECTaHAAPTHM YCTPOWCTBA;

CpoOKbT 32 OTPEMOHTMPaHe Ha NPUETU B cepBu3a GaTepum 1 3apsiiHu YCTPOCTBA € B paMKUTe Ha 3aKOHHUS! CPOK
3a PEMOHT- eIMH MeceLl, cref KOUTO CEPBU3NTE HEe HOCAT OTFTOBOPHOCT B CIyyal, Ye He ca NOTbPCEHMU.
3akoHoBaTa rapaHuusi e cbrnacHo nsmcksanusita Ha 33[1.

HesaBucumo oT TbproBckaTta rapaHumsi NpoaaBaYybT OTroBaps 3a nuncarta Ha CboTBETCTBUE Ha noTpebuTernckara
CTOKa C oroBopa 3a npogaxba cbrnacHo rapaHumsTa no yn. 112 — 115,

Un. 112. (1) Mpu HecboTBETCTBME Ha MoTpebuTenckata cToka C AoroBopa 3a npopaxba noTpebutensTt uva
npaeo fda npeassu peknamauus, kKato noucka ot npogasada Aa npveefe cTokaTta B CbOTBETCTBME C A0OroBopa
3a npopaxba. B To3n cnyyan notpebutensaTt moxe Aa n3bupa Mexay U3BbpLUBaHE Ha PEMOHT Ha cTokaTa
UM 3amMsiHaTa N C HOBa, OCBEH aKO TOBA € HEBBL3MOXHO MNN U3BPaHUAT OT HEro HaunH 3a obeslieTeHue e
HenponopLMoHarneH B CpaBHEHME C ApYrus.

(2) CwmsiTa ce, Ye pgafgeH HauvH 3a obeslleTsiBaHe Ha NOTPebuTenst e HenponopuuoHaneH, ako HeroBOoTO
13non3BaHe Hanara pasxoau Ha npogasaya, KouTo B CPaBHEHME C APYTrUst HAYMH Ha 06e3LLeTsBaHe ca Hepa3yMHM,
KaTo ce B3emat npeasua;:

1. cToMHOCTTa Ha noTpebuTenckaTta CToka, ako HsiMalle furnca Ha HeCbOTBETCTBUE;

2. 3HaYMMOCTTa Ha HECLOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTa fjla Ce Mpeasioku Ha notTpebuTens Apyr HaduMH Ha obesleTsBaHe, KOUTO He € CBbp3aH CbC
3HaunTenHU HeyaobeTBa 3a Hero.

Un. 113. (1) KoraTo notpebutenckara cToka He CbOTBETCTBa Ha AoroBopa 3a npofaxba, npoaaBaybT € ANbXeH
fa s npvBeae B CbOTBETCTBME C AOroBopa 3a npopaxoa.

(2) NpuBexaaHeTo Ha noTpebuTenckaTa cToka B CbOTBETCTBUE C AOroBopa 3a npofax6a TpsibBa Aa ce n3BbpLLn
B PaMK1TE Ha eAuH MeceL,, CHUTaHO OT NPeAsBABaHETO Ha peknamaumusTa ot notpebutens.

(3) Cnen u3tnyaHeTo Ha cpoka no an. 2 notpebuTenatT uma npaBo Aa pas3sanu JoroBopa M Aa My Obae
Bb3CTAHOBEHa 3annaTteHata cyma unu Aa ucka HamanseaHe Ha LeHaTa Ha noTpebutenckara CToka CbrnacHo
un. 114.

(4) NMpuBexxgaHeTo Ha noTpebuTenckata CToka B CbOTBETCTBME C AOroBopa 3a npopaxba e GesnnmatHo 3a
notpe6utens. Toi He ObIIKM pa3xoaun 3a ekcrneaupaHe Ha notpebuTenckara cToka Unm 3a matepuanu v Tpya,
CBbP3aHW C peMOHTa 1, 1 He TpsbBa Aa noHacs 3HaunTenHu HeyaobeTea.

(5) MoTtpebutenat moxe Aa ncka n obesLLeTeHre 3a NPeTbPNeHNTE BCNeACTBUE HAa HECLOTBETCTBUETO BPEAM.
Un. 114. (1) MNpun HecboTBETCTBUE Ha NOTpebuTenckaTa cToka ¢ AoroBopa 3a npogaxba n korato notTpedutenat
He e y[OBMNeTBOPEH OT pellaBaHeTo Ha peknamauuata no 4. 113, 1o uma npaBo Ha M3Gop Mexay efHa oT
cnefHVTe Bb3MOXHOCTY:

1. pa3BansiHe Ha [OroBopa 1 Bb3CTAHOBSIBAHE Ha 3annaTteHata OT Hero cyma;

2. HamansBaHe Ha LeHara.

(2) MoTpebutensT He Moxe Oa NpeTeHavpa 3a Bb3CTaHOBSIBaHE Ha 3arnnareHata cyma Unv 3a HamansisaHe
LileHaTa Ha cTokaTta, Korato TbproBeubT ce cbrnacu Aa 6bAe M3BbplueHa 3amsHa Ha notpebuTenckara ctoka ¢
HOBa UNK Aa ce norpasy CTokaTa B paMKuUTE Ha eavH MeceL, OT NpeasiBsBaHe Ha peknamauusTa ot notpebutens.
(3) ToproBeubT € ANbXeH Aa yA0BNETBOPU UCKaHe 3a pa3BassiHe Ha A0roBopa v Aa Bb3CTaHOBYW 3annaTteHarta ot
noTpebuTens cyma, Korato crief, kato e yaoBneTBOpur TpU peknaMauuy Ha noTpebuTtens Ypes n3BbpLUBaHe Ha
PEMOHT Ha efHa 1 Cblia CTOKa, B paMK/Te Ha Cpoka Ha rapaHuumsaTa no un. 115, e Hanuue cneapalya nosisa Ha
HeCbOTBETCTBME Ha CTOKaTa ¢ AoroBopa 3a npogaxba.

(4) MoTpebutenat He MoOXe QAa npeTeHavpa 3a pas3BansHe Ha [OroBopa, ako HeCbOTBETCTBMETO Ha
notpebuTenckara cToka ¢ 4oroBopa e HesHauntenHo. Yn. 115. (1) MNMoTpebutenaTt Moxe Aa ynpaxHu NpaBoTo cu
No TO3U pa3fen B CPOK A0 ABe roAnHW, CHUTaHO OT AOCTaBAHETO Ha noTpebutenckara cToka.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa aa Teye npes BpemMeTo, HeobxoAMMO 3a nonpaskaTa unu 3amsiHata Ha notpebutenckara
CTOKa Unun 3a NocTUraHe Ha crnopasyMeHne Mexay npogasaya u notpebuTtens 3a peluasaHe Ha cropa.

(3) YnpaxHsiBaHeTo Ha NpaBoTo Ha NoTpebuTensi no an. 1 He e 06BbP3aHO C HUKAKBB APYr CPOK 3a NpeasBsiBaHe
Ha WCK, pa3nuyeH oT cpoka no an. 1.
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RAIDERE:

Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumen-
tima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.
Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i peCatiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro ociS¢ene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvrSava na sledeci nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne
obnavlja.

Uredjaj treba da se koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre pocetka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za
to za Sta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no CiS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potroSni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao §to su: grejs, ulje, Cetke,
valjci, i dr.

- dodatni pribor i potro$ni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za se€enje, nozevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.

- elktri¢ni osiguradi i sijalice

- mehanicka oStecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, stitnici za o¢i, $titnici za
dodatke za se€enje, gumene ploce, uévrscivadi, lenjiri, kabal i utiénica.

- celokupna ostréenja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u sledecim slu€ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- ldentifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlaSéenog servisa ve¢ pokusSao da popravi aparat.
- Kvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu postovane instrukcije navedene
u uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenje rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouz-
rokovana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenije rotora ili statora posledica preoptereéenja ili oStecenog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj
da osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptereéenjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokret-
nih komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preopterecéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlaséeni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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Caracteristici tehnice

Garantie comerciala : PODUS HOBBY.Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii
catre consumatorii casnici (pentru toata gama RAIDER).
Durata medie de utilizare: 3 ani
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RAIDERE:

LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter,Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

* SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

» SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

» SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

* SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni lifov.Tel/fax 0213504379
» SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

» SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, llifov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
S
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind
comercializarea produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si
completarile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei
legale de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform
OG 21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.In cazul

in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul
economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris
in certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului
din partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum
si cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipular
e,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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Deklaracija: Poreklo Kitajska, Euromaster Import Export Ltd. Je pooblascen predstavnik

proizvajal-ca in lastnik blagovne znamke RAIDER. Distributer in prodajalec za Slovenijo:

TOPMASTER d.o.o. SERVISER: TOPMASTER d.o.o. Prosimo, vas, da pred uporabo v celoti

preberete prilozena navodila. Shranite potrdilo o nakupu-ra¢un. Ra¢un skupaj z garanci-

jskim listom je pogoj za uveljavljanje garan-cije. Garancija velja na podro¢ju Slovenije.
IZJAVA GARANTA

Jaméimo, dab o izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, ¢e ga boste uporabljali

v skladu z njegovim Namenom in prilozenimi navodili. Obvezujemo se, da bomo na vaso

zahtevo popravili ok-varo ali pomankljivosti na izdelku, ¢e boste to sporocili v garanci-

jskem roku. Okvaro bomo brezplaéno odpravili najkasneje v 45 dneh od dneva prijave
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S \ 2 okvare. lzdelek, ki ga ne bomo popravili v omejenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenjali N \ 2
N z novim. Za ¢as popravila vam bomo podaljsali garancijski rok. Garancija pri¢ne veljati A
S Y/ 7 2z dnem izrocitve blaga. Garancija ne izklju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovor- N W 2
N nosti prodajalca za napake na blagu. Garancijska doba je 12 mesecev. Rezervni deli so >
N V/ A dobavljivi Se 36 mesecev po preteku garancije. Posiljanje orodja in delo, se v vsakem N v/ A
N primeru pla¢a in bremenijo stranko. Izkljuéeno iz garancije: Skodo, nastalo zaradi sla- 2
D V% 7, bega vzdrzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu splo$nimi pogoji ne priznamo. D v 2
N Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso na"menjene uporabi v poslovnih, trgovskih in 2

industrijskih aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, ¢e se oprema uporablja v aplikacijah
poslovnih, trgovskih in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju
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Tel. 01 6204390, info@topmaster.si, www.topmaster.si
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Deknapauuja

U3Bo3Huk: EYPOMACTEP NTA. - Byrapuja
3emja Ha noTekno: KuHa

YBo3Huk: Ben Tpeja OOOEN,

yn. ,KayaHuuku Mart* 66 - Buz6eroso Ckonnje
Ten.: 02/2565 842 dhakc: 02/2656 843

Cepsuc: ben Tpeja AOOEN

Ten.: 02/2565 842

NPUEMEH NATAHA

NPOTOKON NPUEMOT OfVIC HA REGEKTOT
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NMPENABAHE
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RAIDERE:

EnektpnyHute anapatu “Pajoep” ce An3ajHupaHun 1 NpousBeneHn BO COrAacHOCT CO HOPMAaTUBHUTE
[OKYMEHTU 1 CTaHAapAuM BO COrMacHOCT co cute bapara 3a 6e36e4HOCT WTOo ce NpuMeHyBaar.
CoapxwuHata u ondat Ha rapaHuumjaTta

Ycnosu Ha MapaHumjata

PokoT Ha rapaHuujaTa ce HaBeJyBa BO rapaHTHUOT NACT W BaXW O AATYMOT Ha KynyBake Ha Npou3BOAOT.
KynyBayoT/KOp1CHUKOT Ha enekTpuyHaTa onpeMa uMaar npaso Ha 6ecnnaTHu nonpasku Ha ypenoT
[IOKOMKY UCTMOT € BO rapaHTUPaHWOT Nepuop, AOKOMKY rapaHTHWOT IMCT € NPaBUIHO NOMOMHETN CO
NOTNWC ¥ NeYaT oA CTpaHa Ha NPoAAaBaYoT Koj ro Npodan ypeaoT, NOTNLWNMIWAaH of CTpaHa Ha KynyBayoT
Koj noTBpAYyBa Aeka e 3arno3HaeH Co YCoBWTe Ha rapaHumjata 1 co duckanHa cMeTka unu dakTypa Koja ro nortspaysa
[aTyMOT Ha KyrnyBake Ha enekTPpUYHWOT anapar.

3a nonpaeka 1 peknamaumja ke 6ugaT npuMeHn camo 4o6pPO NCHUCTEHN MaLLMHW!

MonpaBkata Ha AedekT NpU3HaTK OA Halla CTpaHa BO rapaHTVPaHUOT POK Ce 13BeayBa Ha CregHNoT
HaY4uH: No Haw n3bop rv nonpasame AedekTHUTE ypean 6e3nnarTHoO U rm MeHyBaMe 3a HOBW [JOKOMKY ce
BO rapaHTHNOT POK M AOKOMKY HE € MOXHO CepBUCUpatre.

Ypepnot Tpeba Aa ce KOpUCTM CTPOTO Mo ynaTcTBaTa U NponucuTe NPoMnuULLIaHM BO yNaTcTBOTO.

3a 6e3benHo paboTerbe Co eneKkTPUYHNOT ypea HEOMXOAHO e KyrnyBadoT npep Aa 3anoyHe Co KOpUCTeHe
Ha ype[oT, fia Ce 3anosHae co ynaTcTBOTO 3a ynotpeba, Aa ce 3ano3Hae co cTaBkuTe 3a 6e3benHocT npu
paboTa 1 Aa ro KOpMCTU ypeaoT 3a Toa LWTO € HaBeAEeHO BO ynaTcTBOTO. YpeaoT 6apa neproanyHo
YucTeHe 1 aleKBaTHO OAPXYBaH-e.

lapaHuujata He ondaka:

- [y6ere Ha 6ojaTa Ha MalumHaTta.

- [lenoswu v NOTPOLLIHK MaTepujanu koj noanexar Ha abere npu ynotpeba, kako LITO Ce: MacT, Macro,
YETKULIM, BOAUYM, BarbaLi, POrIKW, MOAMOLLKM, NOTOHCKM peMeHH, hnekcnbunHo Bpatuso,

narepu, CEMepUHru, Knum, paGoTHO TpKarno u Ap.

- Onpema ¥ matepujanu kako LTo ce: Payku,kabnu, Gatepuun, KyTuu, fopaToum 3a HanojyBare, Gypriu, AUCKOBM 3a
ceyetbe, HOXEBW NaHLW, WMUPITIY, FPAHUYHULIM, KOHEL 3a ceyerse U ap.

- CToMeHn enekTpu4HU OCUrypyBaYv 1 3alututi

- MexaHu4km oLUTeTyBaHa Ha TENoTO Ha YPeoT, AeKOPaTUBHU eNeMeHTU.

- BawwTnTa 3a ounTe, 3aLUTUTA 3a CeveHe, ryMUpaHu MioYKy, 3aTBapayu, Mepuna v ap.

- Kaben n npuknyyoum.

- LlenokynHo oLuTeTyBat-e Ha anapatoT HacTaHaTo Kako nocreaula of noxap, nonnaea, 3eMjoTpec u ci.

MoHuwTyBame Ha rapaHumjata

MpaBoTO Aa ce NOHMLITY NonpasKaTa (PEMOHT) BO paMKWTE Ha rapaHTHUOT NEPUOA € BO CEAHMBE Cryvan:
- CepuckujoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjaTta He ofroBapa Co cepuckujot 6poj Ha MalumHaTa .

- Hanennvuara 3a ngeHTudukaumja saneneHa Ha Npovn3BoAoT € U3bpuLlaHa Unn e ncyesHara.

- [lokorKy Apyro nuue Koe He e OBMAaCTEeHWOT cepBuc ce obuae Aa ro nonpasar ypenoT.

- [lokorKy He ce MojaBm Kako pesynTaT Ha HecooaBeTHa ynoTpeba Ha ypeaoT (He cneam r MHCTPyKuunTe
HaBe[leHN BO ynaTCTBOTO) Of CTpaHa Ha KynyBavoT Unu Apyro nuue.

- [ledbKTOT € Npean3BuKaH o HeBHUMaTenHa ynotpeba co anapaToT

- OwTeTyBaka NpeansBukaHn of paboTa co AoTpajaHu (UK NOLLO NOCTaBEHW) ENEMEHTH 3a CeveHe

- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT MMM CTATOPOT HacTaHare Kako nocnegunua Ha ToneweTo Ha usonaumjata
Npeav3BUKaHO of NPeKYMEPHO KOPUCTEHE Ha anapaTtoT.

- OwrTeTyBaraTta Ha POTOPOT WM CTATOPOT Pe3ynTaT Ha NPeonToBapyBak-e UMK OLUTETEH Ha CUCTEMOT
3a BeHTuUnaumja koja ce MaHuectTnpa co paMHOMEPHO NOTEMHYBaH-€ Ha KONEeKTOPOT UK HamoTKaTa.

- HegocTuraat 3awTMTHUTE AWMCKOBW, UMW APYr AENOBK KOW Ce Aen of CoCTaBHaTa onpema u ce
HameHeTu 3a fa ce 06e3bean 6e3beaHo paboTere Co ypeaoT kora ce KOPUCTU NPaBUITHO.

- EnekTpnyHnoT kaben Ha MaluMHaTa e NPOAOIDKEH UMK 3aMeHU Of CTpaHa Ha KOPUCHMKOT.

- OwTeTyBaka Ha ypedoT of npeonTepeTyBae, fnola BeHTunaumnja u og HeLOBONHO NOAMAYKyBake Ha NOABUXHUTE
nenosu

- OwTeTeHn narepn nopaau NpeonTosapyBawe Unn fonrotpajHa pabora.

- CkpLueHo nerno 3a narepu of, cTpaHa Ha 6rniokupaH narep

- HekomnneteH 3ab Ha 3an4aHnKoOT (CKpLUeH, n3abeH)

- CKpLUEHO LUNOHKOBO MIK BUMYLIECTO NeXuLITe

- OwreTtyBara BO eneKkTpukata 3a Kny4oT Kako pesynTaTt Ha npalumHa Unm KpLuexe

- OwrTeTyBake Ha peayKuvoHaTa KyTuja (rnasa) HacTaHaTo 0 MeXxaHW3amoT 3a 3aKIlyyvyBaH-e

- MNojaBa Ha HeBoOOKUYaeHa NabaBoOCT NOMEry KNUMOT U LIMAMHAAPOT Kako peaynTat Ha
npeonTepeTyBake, AONrOTpajHa ynotpeba nnu npawmnHa

- 3aTerHaTtocT NoMery KnunoT 1 LMNMHAAPOT Kako pesynTaTt Ha npeonTtepeTyBake npekyMmepHa ynorpeba
“nu npatumHa

- OWITETEHO LEHTPaNHOTO TpKano 1 kovHuuaTta(npomeHeta Ha 6oja) - nocneauua Ha pabota co
6nok1paHa KoYHMLa

KpajHvoT pok 3a nonpaeka Ha ypeaoT Koj € npumeHa Bo cepucoT e 45 aeHa.

OBnacTeHNoT CepBUC He CHOCU OZITOBOPHOCT 3a onpemara [OKOMKY COMCTBEHUKOT He ja noaurHe efeH
MeceL| Mo NCTEKOT Ha 3aKOHCKMOT POk 3a rnonpaska Ha MalumHara!
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RAIDERE:

E¢oucia »RAIDER” éxel oxedlaoTei Kal KATaokeuaoTei cUPQWva Pe Tn Anpokparia Tng BouAyapiag atoug
KaVOVIOPOUG Kal Ta TIPOTUTTA VIO TN CUPHOPPWON PE OAEG TIG ATTAITHOEIG AOPAAEIAG.
MepIeXOUEVO KOl TTEDIO EQAPHOYNG TNG EMTTOPIKNAG EyyUNong
Eyyunon

H 1epiodog eyyunong “Euromaster Import-Export ETME divel 1o £€dagog Tng BouAyapiag eival 24 prjveg.
XpAoTng éxel dikaiwpa va dwpedv utrnpeaia emdIdpBwong aoc@aNouévog TrEpIGdoU £yyunang, epdoov n KapTa
€yyunong cUPTTANPWOEI CWOTA PTIAYPEVO PE UTTOYPOPT) KAl GQPAYIdA avTITTPOOWTTO, TIWANCE TN Hovada, n oTroia
uTteypden atod Tov TTEAATN OTI £XEI ETTIYVWON TWV GUVONKWY £yyUNong Kal OPOAOYIKH TAUEIOKHA PNXavr aTrodeIgn
1 TIMOAGYIO avaypA@ETal N NUEPOMNVIA TNG ayOoPdg.
Emokeur| kal ETNoTpo@ég yivovTtal dekTéG Hévo kabapidovtal unxavég!
Katdpynon avayvwpiletal amé eAGTTwHa £yyunon pag, £Xel wg €EAG: KATA TNV Kpion pag, iacTe eAeUBepol
ETTIOKEUN EAOTTWUATIKWY OPYavo A va avTikataoTabouv Pe véa, OTTwG n eyyunan Oev avavewveTal.
OI OUOKEUEG TTPETTEI VA XPNOIJOTTOIoUVTAl HévO KAaTaAANAa Kal oUpQwva PE TIG 0dNYieg.
MNa va eao@alioTei N acealng Aeitoupyia gival UTTOXPEWON TWV TTEAATWYV Va €ival eE0IKEIWPEVOG PE 0dnyieg yia
N XPAon Twv Kavovwy ao@AAeiog 10XUG Tou epyaAeiou, 6Tav acxoholvTal Je auTd Kal KUpiwg o okoTtrég Tng. H
Hovdada atraiTel TTePIodIKOG KABAPIoPOGS Kal N GWOTH ouvTAPNON.
H eyyunon dev KaAUTITEL
- Na popdaTe XpWHATOG TWV £PYaAEiwy
- AVTOAAGKTIKG KOl avOoAWOoIya, Ta OTToia UTTOKEIVTaI € ¢BOPA TTou TTPOKaAEiTal atrd Tn Xprion, 0Tiwg: Aitrn, Addia,
TVEAQ, 0dnyoi, 0000TPWTAPEG, Ta HAEIAGPIA, OI KIVRTAPIOIN INAVTEG, EUKAUTITO Gova aUppa, POUAEPdV, OPPayidEg,
TNOTOVI PE €VO OQUPI CUPPATITIKG, KATT.
- Ageooudp kal avoAwoipa OTrwG: AaBEg, Tn YUTN, HTTATOPIEG, TTEPITITWOEIG, YOPTIOTEG, TPUTTAVIA, BioKol KOTTAG,
opiAn paxaipia, ahucideg, yualdxapTo, oTdaelg, diokol yia oTIABwan, TOOK (grip, KATOX0G TOU £PYOAEIO KOTTAG) yia
Va TPOXWY KAAWSIO TO iB10 KAAWDIO IO NXAVEG KOUPEUATOG YKAZOV, K.ATT.
- XWVEUTO 0OQPAAEIEG KOl AGUTTEG
- Mnxavikr) BAGBN oTo KUTOG Kal OAa Ta EEWTEPIKA PEPN TNG CUGKEUNG, GUUTIEPIAUBAVOUEVWV TWV BIOKOOUNTIKWY
- Ao@AaAeieg HATI aOPAAEIEG EpYaAEia KOTTAG, TTAGKEG OTTO KOOUTOOUK, KOUPWHATA, XAPAKES, KATT.
- To kaAwdlio kai To BUopa
- H ouvoAikr ¢nuia o€ TTpAgelg TTou TTPOKARBNKAY aTTd PUOIKEG KATAOTPOYEG OTTWG TTANUUUPES TTUPKAYIEG,, OEICHOI
K.ATT.
Améoupon até Tnv eyyunon
“Euromaster | / E Ltd €xel To dikaiwpa va apvnBei TNV TTapoxr UTTNPECIWV £yyUNoNG, OE TTEPITITWOEIG KOTA TIG
OTIOIEG:
- AouveTTiG (] KevO) Tov augovta apiBuod Tou dpBpou auToU Pe Pia CUPTTANPWHEVN KAPTA £yyUNoNg
- Indetifikatsionniyat va a@aipeBei To opa i} evieAWS AciTrel éva
- MpooTaBei va aveTiTpemTn TTapéuBacn oTnv TTapdvoun Kataokivwon Baong utnpeaia
- Znpi€g TTou TTPOKARBNKav Adyw Kakng XPAoNG (UN odnyieg) TNG GUOKEUNRG aTTd Tov TIEAATN A O€ TPiTOUg
- Znpia TTou TTPOKOAEITal AGYw TNG ATTPOCEKTO XEIPIOPO TNG CUOKEUNG
- BAGBn o1o oTpogeio 1 aTATN, TToU aTToTeAEITal aTTd TO dETIPO PETAEU TOUG, AOyw TNG TAENG TWV HOVWONG TToU
TIPOKAAOUVTaI OTTO T GUVEXOUEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBn o1o oTpo@eio 1 aTATN TTOU TTPOKAAOUVTal OTTG UTTEPPOPTWON 1) DlATaPAXH AEPIOPOU, EKPPATETAI OTNV
aAAayr) Tou GUAAEKTN 1 TTepIeAigeIg
- Aev uttapyxel TTpooTaTeuTIKS dioKol, TIAGKEG OTAPIENG 1 AGAAEG OUVIGTWOEG TTOU aTTOTEAOUV PEPOG TNG DOMNG TOU
UEOOU Kal £€X0UV WG OTOXO Va EaTPANioEl TNV GOPAAR Kal CwaTH AgIToupyia Tou
- To KaAWDIO TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI ) VO AVTIKATOOTABEI ATTO TOV TTEAGTN
- ZnpI€G TToU TTPOKARBNKaV atrd uTrEPPOPTWAON A N EAAEIYN agpPIoHOU Kal aveTTapKn AiTTavon Twv KIVOUPEVWY
eapTnudTwv
- Pouhepdv @Bopd i ptrAokapioTei Adyw utrep@épTwaong, ouvexr Aeitoupyia i o€ okovn
- Broken @€pel KoAGpo
- \appavovtag aTraopéva oTpaTdTTEdo PWAIG HTTAOKAPE! 1) OTTACHEVO KOAGPO
- MapaBiaon TG aKEPAIOTNTAG TWV SOVTIWV TWV OAIEUTIKWYV pyaAgiwV (oTTaopéva, eBapuéva)
- Broken shponkovo 1} yadwv
- EL.klyuch MapdaAeiwn 1) nAeKTpoVIKG GUOTNHA EAEYXOU TTOU TTPOKAAOUVTAI OTTO TN OKOVN A PAEN
- Broken KIBWTIO TaXUTATWVY (TO KEQAAI) TTOU TTPOKaAEiTal aTTd TNV KAEIDAPIG unXaviopo
- H epgadvion a@uaoikn ammdéoTaon petagl epBOAou Kal KUAIVOPOU, WG aTTOTEAETHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXN
Aeitoupyia i o€ okévn
- Z00@Ign peTagy epBdAou Kal Tou KUAIVEPOU, WG aTTOTEAETHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXH AEIToupyia ) o€ oKOVN
- Karteatpappéva QuyOKeVTPEG TPOXO Kal PEVO (OTTOXPWHATIOUAG) - TTOU OQEIAETAl OTNV Epyaadia KATd To
OETUEUPEVO PPEVO
H trpoBeopia yia éva avakaiviopévo eykpibnke To NAeKTpIKS UTTNPETia gival péoa o€ €va prva.
Epyaaotrpia dev gival utrelBuvol yia Ta epyaleia, agATnTa atré Toug IBIOKTATEG TOUG €V PAVA PETG TNV VOUIUNG
TIpoBeoiag yia eTTIOKEUN!
AvEEAPTNTA ATTO TNV EPTTOPIKA €£yyUnon, 0 TTWANTAG gival UTTEUBUVOG yia TNV EAAEIYPN CUPPOPPWONG TWV
KATavaAWTIKWY ayabwv Pe Tn auppacn yia Tnv TTWAnon oTo TTAdicio Tng ZEX.
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